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ECLA ON UNPRECEDENTED INFLATION RATE INCREASE IN LATIN AMERICA 


La Paz PRESENCIA in Spanish 27 Dec 84 p 3 
[Article by Luis Alberto Jara] 


[Text] Santiago, Chile--The rate of increase of prices in Latin America in 
1984 reached a historic peak, rising from the simple average rate of 66 
percent in 1983 to 116 percent by the end of December. 


"The intensification of the inflationary process reached enormous proportions 
in Argentina, and especially in Bolivia," stated the preliminary annual 
report, which was distributed last 20 December in this capital by the 
executive secretary of the Economic Commission for Latin America (ECLA), 
Enrique Iglesias. 


The growth rate of prices also accelerated sharply, although from very dif- 
ferent leyels, in Uruguay, Nicaragua, Jamaica, Paraguay, Costa Rica, Venezuela 
and the Dominican Republic. 


On the other hand, says ECLA, "inflation declined in Mexico, although it was 
still very high both in historical terms and compared to international trends. 
Inflation fell sharply in Ecuador, while the same levels as the previous year 
were maintained in Chile and Colombia. Inflation was quite low in El Salva- 
dor, Haiti, Honduras, Barbados and Panama." 


The report stresses the case of Bolivia, where inflation reached a level 
unprecedented in the economic history of Latin America, nearly 1100 percent 
between September 1983 and September 1984. It will probably continue to rise. 


"The acceleration of inflation was also noteworthy in Argentina, where the 
annual rate of increase in consumer prices, having risen to 430 percent at the 


end of 1983, continued to surge rapidly until October 1984, when it exceeded 
700 percent," states ECLA. 


In Brazil, inflation ranged around 200 percent, and in Peru it surpassed 100 
percent for the second year in a row. 


The intensity of the process rose markedly for the second consecutive year in 
Uruguay, Nicaragua and Paraguay, and for the third successive year in Jamaica. 














As a result of this trend, in 1984 consumer prices climbed by more than 60 
percent in Uruguay, 40 percent in Nicaragua, 33 percent in Jamaica and 25 
percent in Paraguay. 


Inflation also rose in Costa Rica, after a spectacular reduction that had been 
achieved since mid-1982. This indicator also went up considerably in Venezue- 
la and the Dominican Republic. 


In these three countries, however, the rate of inflation remained around 15 
percent at the end of the year, and in Venezuela's case it was lower than what 
had originally been predicted after the devaluation of the local currency, the 
bolivar, and the modification of the exchange system at the beginning of the 
year. 


"In contrast," states the report, "in 1984 the downward trend in inflation 
that had begun in Mexico in mid-1983 continued apace, though by the end of the 
year it was still at nearly 60 percent." 


This increase, substantially higher than the 40 percent rate economic offi- 
cials in that country had set as their goal, helped drive down the buying 
power of wages once again, and led to a more rapid erosion than foreseen in 
the real exchange rate. The result was that the daily devaluations of the 
peso had to be in ever larger increments as of early December. 


Inflation fell markedly in Ecuador; after attaining a historic peak of more 
than 60 percent in September 1983, the rate fell below 20 percent at the end 
of 1984, 


ECLA notes that "in contrast to what happened in the aforementioned countries, 
in Chile and Colombia inflation remained essentially the same as in 1983," 


Latin America: Changes in Consumer Prices 
(From December to December ) 


Country 1976 1980 1981 1982 1983 1984 
Latin America (A) e.2 3S BS 84.5 130.9 165.3 
Countries with traditionally 

high inflation rates 74.5 61.5 71.7 102.8 156.6 195.9 
--Argentina 347.5 87.6 131.2 309.7 433.7 675.0 
--Bolivia a: Ae. ee) 328.5 1084.9 
--Brazil 44.8 95.3 91.2 97.9 179.2 194.7 
-—Colombia i ee SP 24.1 16.5 16.4 
--—Chile 174.3 31.2 9.5 20.7 23.6 22.2 
——Mexico > ie. ae Pe 98.8 80.8 59.2 
——Peru 44.7 59.7 72.7 72.9 125.3 105.8 
——Uruguay 39.9 42.8 29.4 20.5 51.5 63.8 
Countries with traditionally 

moderate inflation rates 7.9 15.4 14.1 12.6 Te 17.0 
--—Bar bados 3.9 16.0 12.3 6.9 Sos 3.9 
-—-Costa Rica 5 He G.k 81.7 10.7 15.7 
--—Ecuador 13.1 Mos 1969 24.3 52.5 19,1 




















--El Salvador 204 6«€©6MSGCtC«idiLYS:« 13.8 13.9 13.1 
--—Guatemala 18.9 9.1 8.7 2.0 15.4 a 

--Guyana 9.2 8.5 29.1 —- —- --- 

--Haiti -1.4 15.3 16.4 6.2 12.2 8.6 
--Honduras 70 BS 9.2 9.4 10.2 6.9 
--—Jamaica 8.3 28.6 4.8 7.0 14.5 33.1 
--Nicaragua 6.2 24.8 23.2 22.2 32.9 40.0 
-—Panama 4.8 14.4 4.9 3.7 2.0 1.1 
--Paraguay 3.4 5.3 0.0 5.2 14.1 25.4 
--Dominican Republic 7.0 4.2 7.4 7.1 9.8 14,8 
--Trinidad & Tobago 12.0 16.6 11.6 10.8 15.4 13.4 
--Venezuela 6.9 19.6 10.8 7.9 7.0 15.7 


Source: ECLA, based on International Monetary Fund (IMF) and official infor- 
mation provided by the countries. 


(A): The totals for Latin America and the partial figures for the groups of 


countries correspond to the measured variations of the countries, weighted by 
the population of each one. 


8926 
CSO: 3348/259 
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BRIEF 


CHILEAN OYSTERSEED TO MEXICO—The day before yesterday Chile exported the 
first shipment of oysterseed from the Pacific (a species originally from 
Japan). The seed was cultivated artificiaily by a subsidiary of Fundacion 
Chile in Tongoy. The shipment, 1 million seeds sent to Mexico, represents the 
culmination of a project Fundacion began in 1978. The objective of the pro- 
ject is to cut the time necessary for this species to develop to 1/5 the 
previous period, to diversify our marine fauna, to contribute to the ecologi- 
cal balance, to generate new sources of employment and research, to lower 
costs, and to promote the development of new products at lower prices. In i984 
approximately 20 million seeds were produced, with a survival rate of more 
than 80 percent. The day before yesterday, Chile exported its first test 
shipment, to Mexico. The cost is $6 million, and it had to be sent by air in 
double-walled, insulated containers so that the temperature could be kept at 4 
to 6 degrees, as required by these specimens. The seed can live up to 72 
hours out of the water. It was reported that sales for this season, which 
lasts from November to March, are expected to total 15 million seeds, sold to 
Mexico and the United States. [Excerpts] [Santiago EL MERCURIO in Spanish 4 
Jan 85 p C-5] 8926 


CSO: 3348/279 
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ARTHUR IN AS BLP WINS SECOND ST PETER BY-ELECTION 


Polling Results 


Bridgetown BARBADOS ADVOCATE in English 23 Nov 84 pl 


[Excerpts] 


: The Barbados Labour Party 
(BLP) last night, regained the St. 
Peter seat in the House of 
Assembly after a resounding 
victory by its candidate, Mr. Owen 
Seymour Arthur. 


This traditional BLP stronghold 
swung clearly back in the governing 
par s favour following the closely- 
ought contest last July between Mr. 
Arthur and his nearest rival, Mrs. Sybil 
Leacock of the Opposition Democratic 
Labour Party.. 
-In that poll, Mrs. Leacock was 
declared winner by a_one-vote 
_— She got 2 765 and Mr. Arthur 
74. |; 
_« A number of irregularities in that 
first by-election prompted the BLP to 
take Court action. 
That election was quashed by the 
High Court and a second by-election 
called. 


- This time around both candidates 
increased the tally on their July votes, 
Mr. Arthur by 381 and Mrs. Leacock by 
142. Candidate for the St. Peter Con- 
stituency Council Alliance, Mr. Martin 

‘Cadogan’s votes were decreased by 
Mc er ee 

There were 6076 votes cast. Mr. 
Acthur polled 3 145, Mrs. Leacock 2 907 
and Mr. Martin Cadogan got 24. Mr. 
Arthur won by 238 votes. 

‘~This was the first by-election win by a 
ruling party since 1958, in which year 
Mr. Glenroy Straughn won the St. 


_Saseph seat for the BLP. 


Last night’s victor had vote in- 
creases, even if marginally, in all 
12 polling districts, including the 
traditional DLP strongholds districts of 
Speightstown and Road View. 

Mr. Arthur won in seven of the polling 
districts. These included Boscobelle, 
Black Bess, Diamond Corner, Indian 
‘Ground, Gays, and Welchtown. 


Winner's Comments 


Bridgetown BARBADOS ADVOCATE in English 23 Nov 84 p 1 


[Excerpts ] 


014 
1985 


BARBADOS 


; Newly elected MP for St. Peter, Mr. Owen Arthur 
‘ said earlier today that he hoped to provide a-strong 
' voice for that constituency in Parliament. 
Mr. Arthur said immediately on arrival at the 
. Coleridge and fy beep Centre that over the 
next two years he hoped to bring tremendous im- 
- provements to St. Peter. 
-” He said the campaign this time around saw his 
* party totally united in its effort and his helpers all 





- worked extremely hard. Added to this, the LP, he 
: noted, presented a better platform and the governing 














' party had brought a sense of confidence to the 
campaign. 

; Therelative newcomer to local politics said he had 

; always placed a strong emphasis on community 

, development, adding that this was a major aspect of 

; representation. Added to this the Government also 

_ _ wed good programme planned for ‘ »arish, 


“‘T hope I can provide a strong voice in Parliament, 
especially on economic matters.... My emphasis over 
’ the next two years would be to make St. Peter the 
— of Barbados,”’ the economist cum politician 
+ Touching on plans at a national level, Mr. Arthur 
: Said that efforts by Government to deal with the 
’ many problems facing the country, especially in 

manufacturing (garments and the furniture in- 

dustry) showed ‘‘a resolve to move forward on those 
_ fronte.’’ He added that he was hopeful there might be 

an upturn in tourism resulting in an increased 
number of jobs. 


t 
+ 
‘ 
t 





CSO; 3298/279 
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BARROW, IN JAMAICA, CRITICIZES CBI AS ‘FRAUDULENT’ 


Kingston THE DAILY GLEANER in English 4 Dec 84 pp 1, 3 


[Text ] 


information from the U.S. Informa- 


BARBADOS 


“=” The Caribbean Basin Initiative 
“(C.B.1.) has been described as “fraudu- 
ent” by the Leader of the Opposition 
.in Barbados, the Ri. Hon. Errol Bar- 
‘row, P.C. 5 
“: Mr. Barrow cniicized the C.B.I. 
for not giving enough assistance to 
countnes in the Caribbean area while 
concentrating significant aid in the 
Pacific countnes like El Salvador. 
- He made these remarks as he 
-addressed the 1984 National Journa- 
: ism Awards and Dinner of the Press 
_ Association of Jamaica at the Govern- 
-ment Conference Centre in Kingston 
Saturday night. 
‘ Speaking to bursts of applause by 
athe large y of journalists, Mr. 
Barrow said that the entire Eastern 
+ Caribbean, of which Barbados was a 
part, had so far received only US$10 
million through the C.B.1. The 
_ amount of money Barbados had re- 
ceived, he said, could provide enough 
bus fares for school children and 


‘tion Service which, if critically ana- 
lysed, would be “thrown into the 
garbage dump.” 

Mr. Barrow further challenged the 
journalists to use the media to help 
steer the young to see the region in a 
positive light so that they could be 
arent Te to the region rather than 
to New York or Miami. This, he said, 
was because of the total lack of 
commitment to Caribbean societies, 
and this situation was no basis on 
which to develop the Caribbean. 

He bemoaned what he said was 
the lack of pride demonstrated by 
Caribbean people in their achieve- 
ments while on the other: hand they, 
were quick to tear themselves down 
‘for the faults they had. The role of 
the journalist was to correct this 
‘Situation by increasing the awareness 
-of the people of the region. 

On Cancom, Mr. Barrow express- 


of w-- . 


working adults in Barbados for nine 
days. 

A great “white-wash” had been 
done to create the impression that the 
C.B.]. was great for the Caribbean, he 
said, but what the C.B.I]. had done 
was to help secure a second term in 
office for U.S. President Ronald Rea- 


n. 
Mr. Barrow did not elaborate on 


| his criticism of the C.B.1. which has 


been hailed in several quarters of the 
Caribbean as an aid to Caribbean 
economic problems with the 12-year 
duty free acces§ of Caribbean goods 


to the U.S. market as from January 1, 


1984. 
However he challenged the jour- 


‘ nalists to re-educate the people of the 


region. He said that too often those 


‘in the region were presented with 


ed his faith in the regional agreement. 
He reiterated calls made recently by 
various Canbbean economists for a 
strengthening ‘of Caricom as a means 
of helping to boost the region’s econ- 
omy. 

Mr. Barrow singled out the Uni- 
versity of the West Indies as one 
institution that “must maintain its 

ional character” even if all the 


-other regional bodies disintegrated. 
‘He descnbed the UWI as the ground 





in the Caribbean for “cross civiliza- 


tion” and idea development in the 
same way that the universities in 
London played this role before the 
formation of the UWI. 

He said the first dangerous sign he 
had observed towards fragmentation 
of the university was the call for 











CSO: 


3298/279 


- greater campus. autono- 
_ my. This would lead to 


_ 


political interference in 
the operation of the uni- 
versity with the vanous 
governments being able 
to decide who would 
ualify for teaching at 
the university. 


The dinner marked 
the 41st anniversary of' 
the Press Association of 
Jamaica, while the 
awards presentation was. 
the. fifth such presenta- 
tion since 1980 when 
the awards were inaugu- | 
rated as an annual event, 
in the calender of the, 
P.AJ. 


The 1984 National 
Press Award went to the 
trade union movement 
in Jamaica, while, the’ 
premier journalism: 
award, the 1984 award’ 
for Investigative Journa-. 


_ lism went to David! 


Ebanks, news reporter 
and analyst of Radio 





: Jamaica. A total of 17 


awards were presented 
to various groups and 


- journalists. The Gleaner. 


Company was given a 


_ Special award for its 


contnbution to the de- 
velopment of journalism 


' for the past 150 years. 
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SEALY DENIES BRIBERY KEPT PPM OUT OF BY-ELECTION 
Bridgetown THE NATION in English 5 Dec 84 p 17 


[Text ] 


POLITICAL activist, Eric suspicion and disappointment bribery by any party or any in- 
. *¢ among many people and it had dividual to stop the PPM, from be- 
Sealy has denied that his ae necessary for him to ing involved in the by-election as 
People’s Progressive clarify his position. it had been in the July 19 contest 
Movement (PPM) did not P He br the PPM was ~4 a wines was declared null and 
ici j endent movement without void. 
ee "D wake ee ony attachment to either of the Mr. Sealy said financial im- 
t. oer oy two major political parties, the plications had hindered an active 
because of bribery. Barbados Labour Party (BLP) or role being played by him and 
He told the og ges the Democratic Labour Party tbe Lo —. = on 
last week that the non- (DLP} clu aily transportation an 
participation had aroused much He stressed there was no eae costs, which he could 
~ not afford. 
He assured Barbadians the| 
PPM stood ready and willing at 
any and all times, after careful 
‘analysis of the political situation 
to express itself and inform the 
publie “without any compunction 
or reservation whatsoever”. 


CSO: 3298/279 
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PAPER SEES CARIBBEAN VOTER NOD TO LINKS WITH U.S, 


Bridgetown THE NATION in English 19 Dec 84 p 4 


[Editorial] 


{Text } 


_ PEOPLE not being forced to vote at gun- 

' point are showing a clear preference 

or political parties with credible pro- 

American policies; at least within the 
Caribbean. 

From Jamaica to Grenada, from An- 

tigua to Belize, overwhelming support is 

- being won by groups committed to 


is that ordinary people have instinctive 
references and are apt to demonstrate them so | 
3 The ame Sie aly Cie people | 
e w an ! 
spontaneously ‘taveured American interven | 
in Grenada last year, and why clans who 
found it impossible to support that action [Mr. 


- Price was one, as were Antigua’s Tim Hector, 


_Grenada’s Kendrick 


stronger ties with the United States. Itis . . 


a far cry from days not so long ago 
when heated anti-American rhetoric 
was winning acclaim and seemed an at- 
tractive stance for politicians fashion- 
ing an “independent” image. | 
| Not until Grenada, however, has it 
| been so sharply demonstrated how 
much this was a mere twitch instead of 
a wrenching convulsion that would com- 
pletely upset the social balance in this 
region. 
As former Prime Minister, Mr. 
George Price, and his People’s United 





Party in Belize have just discovered, itis | 


even possible to steer a middle course 
and still alienate people who believe 
- that alignment with the United States is 
the most desirable option. In fact, no 
contemporary Caribean group is likely 
' to gain — immediately by distanc- 
ing itself from the United States. 
: That is a simple fact of life and exceptions 
are uolikely to be numerous. 
The reason is both political and economic. 
Whatever ruling parties may do by way of 
styling countries ‘‘non-aligned”, the simple truth 
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Radix and Jamaica's 
Michael Manley] are still being shunted aside by 
their own constituents. . 

Non-alighment is even more fercical from 
an economic standpoint. Granted that it is a 
principle much to be admired if it of pe 
respected both by those who lay claim to it 
by thos> who are wedded to particular political 


which are avowed enemies. 
oS Se Oe ee 
' that it is possible to pursue a pro- 
Western economic policy without actually being 
anybody's “lackey” or ‘‘stooge”. Their 


trading 


spread of milit 


:.. 
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preference seems to be foreign relations and 
policies laced with guns and armoured 
vehicles in lieu of negotiable cash, alien 
presence at cabinet meetings and the mushroom 
installations. 
If ordin > hemen beings, unhindered by 
bayonets and , opted for this instead of a. 
well-designed free enterprise system they would 
not choose pro-American governments. 
It is now up to the United States to further 
os this increasing faith in its intentions. | 
r it succeeds will depend on how well it 


has profited from foreign policy errors in 
this region — and how much it really cares 
about Caribbean people. 


Democracy has shown a remarkable ability 
to survive in this region. Those who truly 
cherish it must not now lack the will to promote | 


its growth. 
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CRIME CONCERN FUELS DEBATE OVER POLICE EFFECTIVENESS 


Durant Calls for Recruits 


Bridgetown BARBADOS ADVOCATE in English 11 Dec 84 pl 


[Article by Joy Springer] 


[Text } 


Commissioner of Police Mr. Orville Durant 
wants more police officers recruited to the 
Royal Barbados Police Force. 

Since returning from leave this week, he said 
he had gone over the numbers in the Force and 
called for a return of a number of men from 
Grenada. Barbadian policemen have been 
serving in Grenada since the October, 1983 coup 
there and the numbers were boosted during last 
week’s general elections. 

The officers have, however, been returning, he said 
and while about 60 were in the Spice Isle for the actual 
elections only about 35 were still there. He said more 
_ were expected to arrive home today and so he hoped 
to have a much more effective Police coverage. 

Mr. Durant said that even before the Grenada 
crisis, he had called for an increase jn numbers 
within the Force which would have resulted in the 
number of officers moving from about 1 000 to 1 200. 

Last year had been a good year in terms of a 


decrease in crime, he said, but the Force had not been 
able to sustain this and there had been an upsurge in 
serious crime since the Grenada crisis. 

He said he had been holding meetings with all the 
principal sections of the Force since his return to 
work and that over the Christmas per:od the Police 
will be doing the best they could with the resources 
they had. 

“I am calling on officers to give up some of their 
time to assist in planned operations over Christmas”’, 
he said. 

The Resident Beat Officer project could not be 
expanded because there were not enough policemen, 
he said and even the pilot scheme had had to be 
modified and some of these policemen moved out 
and into regular police duties. . 

He said he was awaiting permission from Govern- 
ment to implement the ‘Neighbourhood Watch’’ 
project but even if permission was given, the project 
would still be handicapped by limited manpower. 

The Commissioner said he had not been given 
permission to recruit anyone into the Force. 


Tull Views 
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[Text ] 


‘There is no shortage of police officers in Barbados, 
Attorney General Mr. Louis Tull has said. 
He said that the Resident Beat Officer project 

implemented by the Police earlier this year was not 
being hampered by a lack of manpower and that this 
was not the reason ‘‘Neighbourhood Watch’’, another 
community ‘project planned by the Police, had not 
5,..been impiemented. ; 


According to Mr. Tull, the Resident Beat scheme 
which involves the posting of officers within com- 
munities on a long-term basis, was a pilot scheme 
implemented by the Commissioner of Police who at 
the time of the implementation said that the prior 
scheme would work using the existing establishment. 

The ‘‘Neighbourhood Watch’’ programme had not 
started he said, because his Ministry had not yet 














received acceptable proposals for implementation. 
He said there had been a meeting Seiaeoen him and 
the Police to discuss the proposals which his Ministry 
had received and he had asked that some of the 
wy be refined and resubmitted. 
p to now, he said, he had not seen the new 
proposals. 

r. Tull said he had received a request from the 
Commissioner of Police for more policemen but he 
_ hoted: “It is easy to ask for more and more and more. 
This is not an Oliver Twist situation.” 

_ He said that there had just been about 40 new posts 
in the Police Force and more policemen had shee heen 
made available through the transfer of duties from 
the Police to civilians in the Court Processing Office, 
the Immigration Department and the Licensing 
Authority. a sey natal, ace 


With the expansion of security services, he said, 
much of the quasi-police work which would normally 
be 4 by the Police was now being done by security 
guards. 

Mr. Tull said Government had no problem with the 
policemen serving in Grenada and did not think that 
their absence was affecting Barbados adversely. 

He said no Barbadian police recruits graduated 
from the Regional Police Training School at the last 
passing-out because changes were being made to the 
retirement age within the Public Service and certain 
administrative arrangements had to be put in place. 

These procedures were not completed in time for 
recruits to enter the College. Mr. Tull said recruits 
would be entering for the next course scheduled for 


’ January. 


New Anti-Crime Measures 
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[Text ] 


All - officers assigned to 
special crime prevention duties 
and ay | control operations will 
be armed from today. 

This was among stern measures 
announced by Police Com- 
missioner Orville Durant to 
combat rising crime in Barbados. 
He told the public there was no 
need to panic and appealed for 
their support and co-operation. 


Mr. Durant announced the measures 
yesterday at the annuai general 
meeting of the Police Association. They 
will remain in force until the end of 
January, 1985 when the situation will be 
reviewed. They are that: 

— With immediate effect, day off 
leave shall be reduced to one day 
week for all police personnel. Fhe 
existing directiors requesting each 
member of the force to work an extra 
four hours every fortnight will be 
rescinded. 

The Commissioner said all off duty 

. days lost by the instructions must be 
returned by the end of March next year. 
. — The Resident Beat Officer 
: ~ ramme has been suspended until 
urther notice and all officers attached 
to the scheme are to be assigned to 
direct crime prevention duties in their 
respectives division. 
| — With immediate effect all patrols 
assigned to — crime prevention 
. duties and: robbery control operations 
‘ shall be armed and — for such 
operations. Special training in this 
regard will start immediately. 
? — Personnel in all special services 
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and support services except the 
Criminal Investigation Department, 
the Special Branch and Telecom- 
munications, is being reduced by 50 per 
cent and these personnel will be 
deployed to stations across Barbados 


for routine patrol duties. 


— All senior and refresher training 
te rammes shall be suspended 
orthwith. - 

— No vacation leave will be granted 
until the end of January, 1985. Any 

wfficer on local leave shall return to 
duty by January 2, 1985 after which no 
‘officer shall proceed on leave without 
the special permission of an Assistant 
Commissioner. 

The Commissioner anticipated that 
the directions plus the return from 
Grenada of all but 12 police officers 
should make’an additiona! 200 officers 


_available on a daily basis for special 


crime prevention duties day and night. 
He said: ‘“‘The lawlessness and 


‘criminality now current in our society 


must be brought to an end immediately. 
I am determined to stop this 


‘lawlessness in Barbados and it will 


stop. 
‘My call for more men is not a 
capricious, whimsical, fanciful or 
erratic gesture. It is made after careful 


‘consideration and in the interest of the 
people of Barbados.”’ 


He said that by the time the measures 
being introduced were reviewed, 
Government would have had an op 
portunity to examine the facts and take 
appropriate remedial action. 

Statistics for the year suggest that 
there will be an increase of 5.3 per cent 
in reported crime over last year’s 











figures, he said. . 
Last year was considered to be quite 


’ an encouraging year, and on the face of 


. 
~ 


t 


it, a five per cent increasé should cause 
no real alarm, he added. 

But, he said that when one examined 
the specific crime of building breaking 
including house breaking, there was a 
need for close attention and immediate 


action. 


Up tw the end of November, there was 


a 41.2 per cent increase in building 


breakings. Some 47.4 per cent of the 


’ breakings this year occurred during the 
day at residential dwellings across 


Barbados; 19.8 per cent occurred at 
night and 32.8 per cent have been at- 
tacks on business premises. 
Commissioner Durant said 4nother 
matter of major concern was the in- 


creasing use of firearms in crime. A 
record number of more than 35 
firearms was stolen from licensed 
holders during the year, quite often 
through the carelessness of owners, 
he said. 

Breaking into a dwelling house was a 
serious and dangerous crime since 
there was every likelihood of con- 
frontation between the occupants and 
the intruder. Mr. Durant _ said. 
Experience has shown, he added, that 
whenever there was an unusual it 
crease in the incidents of house 
breaking, occupants eventually suf- 
fered serious injury and not in-- 
frequently death occurred. 

The Police Commissioner said that on 
the evidence of building breakings, 
there was an urgent need for more 








police patrols. in neighbourhoods. 


Personnel Shortage Problems 
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[Text ] 


Barbados has the lowest ratio of 
police officers to population in the 
Caribbean, Commissioner Mr. Orville 
Durant has said. 

He said that the Bahamas with a 

lation exactly similar to that of 
arbados — 250000 people — hada 
police establishment of more than 1 600 
and was now seeking an increase to 
2 000. 

Representation on the matter was 
made to Government since March, 1983 
at a time when the crime situation was 
well under control, Mr. Durant said. 

He said his recommendation was 

similar to that proposed by his 
predecessor Mr. Aviston Prescod in 
1977 when he recommended that the 
Force be increased to 1182. Mr. 
Prescod again called for the increase in 
1981. ; 
The Commissioner said that the 
shortage of. officers was affecting 
many areas of _ investigation 
by the Police including in the areas of 
drug trafficking, praedial larceny and 
traffic. 

He said the threat of the drug 
problems grew day day and the 
trade continued to have healthy support 


on the island. Only an operation of the 
highest professional quality will 
provide the evidence needed to expose 
the master minds, he said. He 
promised: ‘‘That will come.”’ 


He said that the nunber of requests 
for the Police to investigate suspected 
cases of drug abuse was beyond the 
capabilities of the Force's limited staff. 
The drug squad was too small! to 
produce the effect required and there 
was a need for more police officers 
for drug enforcement duties. 

The theft of growing crops was a 
nightmare for farmers, he said, and 
night after night and sometimes even 
by day, police officers were engaged in 

rations to prevent and detect this 
offence. 


“Success in discovering the culprits 
involved depends very much on con- 
stant vigilance. We have not been able 
to provide the support and coverage 
needed by farmers. 

He stressed the need for a more ef- 
ficient and penetrative traffic control 
programme and said: such a 
programme required the constant 
attention of police patrols. 


Force Augmentation Plans 
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{Text } 


Some 30 temporary 
posts are to be created in 


the Royal 


Barbados 
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Police Force in an effort 
to increase the strength of 
the Force. 


This was announced by 
Mr. Fitzgerald Parris, 
gg ot wee 

inis oO 
Affairs as he addressed 
the annual general 
meeting of the Police 
Association yesterday. 
Mr. Parris represented 
=. General Mr. 
Louis Tull who was 
unable to attend. 

Commissioner of Police 
Mr. Orville Durant in his 
address to the meeting 
said the Force which now 
‘had 1 060 officers 


at least 1 200 to be more 


effective. 
He said in a comment to 


the Press afterwards that 
if he got the 30 men they 


would not be trained at 
.the Regional Police 


Training College but 
would be trained to serve 
inthe special constabulary 


.and would be used for 
. routine patrol duties, 


accompanying regular 


, patrol officers. 
Mr. Parris: 


acknowledged _ the 
Commissioner’s _objec- 
tives to increase the 
numbers of the Force to 


' 1200 but said this could 


not be achieved over- 


“night. 


He said there were 
several other depart- 
meats of Government 
which were competing for 
a portion of Govern- 


ment’s  financia? 


, resources to be allocated 


- 


to the provision of ad- 
ditional staff. 


‘*Since financial. | 
resources from which all | 
other resources are 


derived is limitsd, the | 


_ justification for the | 


provision of additional 


posts, indeed al] ad- 


ditional resources, must 


' be firmly established in | 


order to avoid financial | 
disaster.”’ . 


Mr. Parris said the | 


request for additional | 
Staff for the Police | 


Beach Patrol Issue 
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[Excerpts] Commissioner of Police, Mr. Orville Durant has said that it is a 
waste of valuable resources to place police officers on daily beach patrol 
duties. 


An adequate number of properly trained beach wardens should patrol the 
beachers with appropriate reinforcement by the Police, he suggested. 


He said that more than 40 per cent of the Police's operational resources was 
channelled in directions designed to ensure the safety and general protection 
of visitors to the island. 


"Yet, throughout the year, there have been strong lobbies and frequently un- 
kind allegations about the efforts of the Police to ensure the safety of 
visitors, and intense demands have been made for more Police patrols," the Com 
missioner said. 


"Now irrational, reckless and irresponsible statements are being poured out 
through the media. A word to the wise is enough, he cautioned. 


Mr. Durent said that the Police Force could not and ought not to be called 
upon to provide daily routine patrols for the beaches... "It would be a waste 
of valuable resources to provide an individual with the training which a 
policeman receives and then place that individual on daily beach patrol 
duties." 
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He said: "Tourism is vital to our economy and an adequately established beach 
patrol service should be provided. The Force stands ready to give full assis- 
tance in this matter including the provision of training and management." 


Commissioner Durant said that the resurgence of the incidence of beach harass- 
ment this year followed successful operations against the menace in 1983, 


These operations were carried out by beach wardens from the National Conserva- 
tion Commission and officers of the Police Force and at the beginning of this 
year, it was decided to increase the number of wardens to sustain the 1983 
achievements. 


The Police Commissioner said that with new measures scheduled to take im- 
mediate effect, the additional men expected to be available for special crime 
prevention duties would, among other things, patrol the beaches from Heywoods 
to Sam Lords Castle. 


Crime-Increase Figures 
Bridgetown THE NATION in English 20 Dec 84 p 9 


[Text ] 


REPORTED crime _ in _ house breaking, one sees a throu x carelessness on the 
Barbados has increased part of the owner’. 
ttention and immediate He described houseb 
by 5.3 percent this year, tion.” ~ «2 Ta end. dangerous 
over last year. He noted that at the end of crime with the possibility of 
But Commissioner of November, there was an in- confrontation between the 


; ‘ of 41.2 rcent in occupants and the intruder. 
Police, Orville Durant, building breakings with 47.4 Mr. Durant said this year was 


said this ‘‘should cause no percent of ng breaking one of considerable frustration 
alarm’. He was at the year occurring in the ‘since we have in general failed 


d ; 19.8 t in 1982, and u we 
annual general meeting of frites inio houses by night and have so effectively embarked 


the Police Association, at 32.8 were attacks on business during the year 1983”. 
the Police Sports Com- premises. He conceded that the stan- 
lex, Weymouth, Roebuck The commissioner expressed dard of service manifested in 


treet, St. Michael, on i cp by BI 4 in spite of our efforts to eneure a 


Tuesday. crime, and the fact that a safe society, and to create an 
“However, when one record number of firearms were &tmosphere in which we can all 
examines the s crime of stolen from licensed holders feel comfortable, we have hac 


building breaking including through the year, “quite often ‘quite a few difficult moments”. 


- - 





Opposition View 
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[Text ] 

The people of Barbados have been urged to oppose 
the introduction of “temporary police’ within the 
ranks of the local police force. 

ition MP, Mr. Keith Simmons in an address 
, to his branch, St. James South said that the people 
, should insist on Government stating exactly what is a 
‘temporary policeman.” 
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Earlier this week, Permanent Secretary in the 
Ministry of Legal Affairs, Mr. Fitzgerald Parris said 
at the Police Association annual general meeting that 
the force would be given 30 temporary officers. The 
Commissioner of Police Mr. Orville Durant has been 
complaining about not having an adequate number of 
men to combat crime. . 

_ “..The population of Barbados must oppose with all 
: its might the introduction of temporary police into the 
Royal Barbados Police Force..what training will 


> 
. 


* 


these policemen ——o anc what will their powers 
be?’’ Mr. Simmons asked. 

The ition Parliamentarian told his con- 
Stituents that that they must remember that the 


. “Mongoose Gang’ of Grenada and ‘‘Secret Police’ of 


Haiti sp up jn :a Similar way.. itachi cacmael- 

‘“‘We also know of terrible atrocities perpetrated 
against those who opposed «hose Governments to the 
day in which such forces were instituted,’ Mr. 
Simmons added. 


Barrow Statement 
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[Text ] 


. Opposition Leader Mr. Errol Barrow has recom- 
‘ mended the temporary re-employment of retired 
police officers, aged between 60 and 65, to ey Nee 
_ the manpower shortage in the Royal Barbados Police 
Force. 
In a Press statement yesterday he said that retired 
' police officers who were willing to return to uniform 
could be utilised in the Force while new recruits 
underwent training. / “_ 
' He said he fully supported the Commissioner of 
Police in his efforts to control increasing lawlessness 
and criminal activity in Barbados. 
“The Government should yield to the cogent and 
well-argued case of the Commissioner of Police who 
has demonstrated a quality of leadership which can 


‘ only be of assistance to a Government interested in 


law and order. 


Mr. Barrow submitted that the Police Force should : 
have a minimal number of 1 200 officers which should 


» eventually be increased to 1 500 if the factors which 


have led to high levels of criminality in Barbados are 
to be eradicated. 
There was an urgent need for an expanded and fully 


_ trained drug squad to deal with the traffic in illicit 


drugs and the associated underworld of 
and gambling interests, the Opposition 


‘“‘The Government must spend more money on the 


rnograph 
der said. 


Police Force and stop the diversion of scarce 
” resources to the Defence Force,’’ Mr. Barrow said. 


Government Statement 
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[Excerpt] The Barbados Government is considering further increases in the 


numbers of the Royal Barbados Police Force. 


However, it is looking at whether 


improved training and deployment is not more needed in the Force than mere 


numbers. 


Government's position was spelt out in a statement issued by the Establish- 
ments Division of the Prime Minister's Office yesterday in response to Press 
reports which it said might have given the public the impression that the 
adequacy of policing in Barbados was being threatened by a lack of numbers in 
the Force and even by inattention or insensitivity to this problem by Govern- 


ment. 


The statement noted that in looking at further increases in the number of the 
force the resources available to the country would also have to be considered, 
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PARLIAMENT APPROVES HIGHER WAGES FOR CIVIL SERVANTS 
Bridgetown BARBADOS ADVOCATE in English 12 Dec 84 p 1 


[Text] The House of Assembly yesterday gave its approval to a new measure 
which will see the island's senior civil servants receiving more pay. 


Prime Minister Tom Adams introduced the resolution in the House. 


The resolution will result in the regrading of the positions of the officers 
as well as increased pay. 


The cost of the new increases will amount to more than Bds$3 million with the 
breakdown being $1 555 240 in the 1984-85 year and $1 633 022 in 1985-86. 


Mr. Adams who is also Minister of Finance, said the regrading of the posts of 
the officers had been long overdue. 


He gave the background leading up to the resolution stating that since 1973 
officers in the top bracket of the salary scale had been disadvantaged. 


He told the House of Assembly that for instance since 1972 those workers at 
the bottom of the salary scale had received increased amounting to 163 per 
cent while those officers at the top had obtained 58.2 per cent. 


He pointed out that the differential ratio between a Permanent Secretary and 
the lowest paid worker in the Civil Service was 9.74 times in 1973 but when 
the 1984 salary increases granted to officers were taken into consideration 
the position had changed to 5.83 times. 


In the middle of all that, Mr. Adams pointed out, the Government still had to 
deal with the question of housing allowances, a situation which had been in- 
herited from colonialism. 


According to the Prime Minister these tended to distort the salary scale. 


He noted also that lower down the salary scale public officers were also seek- 
ing to have housing allowances as well. 
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Ke said that with the matters now settled he hoped they would satisfy those 
officers who had been left behind. 


The Prime Minister said Government was looking at the professional grades in 
the Ministry of Transport and Works (MTW) and related departments. 


In addition the Government will be considering some allowances for Profes- 
sional Engineers whom Mr. Adams praised. 


He said there were other matters still being negotiated with the National 
Union of Public Workers (NUPW) on behalf of the other public officers. He 
noted that the legal officers will be looked at favourably. 


There are plans to regrade the Chief Price Control Officer while a new post 
has been created within the Electoral Department. 


This post is that of a Deputy Chief Electoral Officer, a post the Prime Min- 
ister said was important. 
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CENTRAL BANK SIGNS INDUSTRIAL CREDIT FUND ACCORD 


Bridgetown BARBADOS ADVOCATE in English 28 Nov 84 p 1 


Representatives of the Caribbean 
Financial Services Corporation (CFSC) 
and the Caribbean Commercial Bank 
: (CCB) yesterday signed an agreement 
- with the Barbados Central Bank to 
sabe as intermediaries in the 

n 


[Text ] 
t 


‘ Industrial Credit Fund (ICF) 
; programme. 

¢ The signing took place at the Central 
' Bank offices. 


Governor of the Central Bank, Dr: 
Courtney Blackman who signed on 
behalf of the Central Bank said that 
| there were two other significant 
: projects in the pipeline for the ICF. 
, These are a $500 000 loan in the in- 
dustrial sector and a $200 000 loan in the 
touristn sector. 
> Dr. Blackman said that the objective 
‘ of the ICF was to contribute to the in- 
dustrial development of the country 
, within the policies of the Government of 
. Barbados. He said that ICF provides, 
> through qualified financial in- 
termediaries, credit to productive 
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private enterprisesto stimulate the 
economic development of Barbados, 
create new employment and generate 
foreign exchange warnings. 

The Fund, which was founded in April 
1983 had initial resources of $25 million, 
Dr. Blackman said and has committed 
$11.9 million to financing a wide range 
of projects to date. 


Dr. Blackman said that the purpose 
of the ICF was to permit commercial 
banks to make long term loans that 
they might not be able to make 
otherwise. Noting that the purpose of 
capital was to provide a cushion for bad 
times, Dr. Blackman said that most 
loans were financed on the basis that 
there would always be good times. 


Mr. John Goddard, Chairman of the 
CFSC, who signed the agreement on 
behalf of his conipany Said that he was 
anxious to see developments taking 
place in Barbados and throughout the 
region. 
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EXPORTS, FOREIGN EXCHANGE EARNINGS REGISTER INCREASES 


Trade With Guyana 
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[Text ] 


Barbados says a dramatic increase in 
its exports to eo" during the first 
nine months of this year was due en- 
tirely to trans-shipment of about US$33 

‘million (one Bds equals 50 cents U.S.) 
in fuel for the bauxite industry there. 

Exports of domestically produced 
goods from Barbados to Guyana for the 
erty January to September 1984 were 

,911.3 million compared to $1m for the 
.Same period of 1983, a government 
statement said. 

Barbados imported US$3.7 million in 
goods from Guyana in the first nine 
‘months of 1983 and increased this to 
US$5.2 million in the corresponding 
period of 1984, the statement added. 

: Figures from the Barsados Govern- 
-ment statistical office last seen put the 
‘island’s Guyana-bound exports for the 


first three quarters of this year at $27.9 
million compared with less than 
$3000 000 in the corresponding 1983, 
period. 2: 
Previously fuel for Guyana’s bauxfte’ 
industry was shipped from Aruba -fe 
Trinidad and onto Guyana in ship’ 
provided by Guyanese. Difficulties wt 
this arrangement have led to a switch 
from Trinidad to Barbados as thé 
transhipment point from April this’ 
year, the government statement said. 
The present contract is expected ‘td’ 
last until December 1985. a 
Guyana makes its payments to thé 
Esso oil company’s North Americar 
office and foreign exchange gains f(r’ 
Barbados result only from handling and 
storage fees, the statement said’ 
(CANA) il 


Non-CARICOM Exports 
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[Text } 
Barbados earned 
Bds$93.8 million in 


foreign exchange during 
the first nine months of 
this year when it exported 
$248.2 million in goods to 
countries other n the 
Caribbean Community 
(CARICOM). | 

According to figures 
from the Barbados 


| Statistical Service (BSS)| 


Barbados ‘old its non- 
CARICOM § trading 
partners $248.2 million in 
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goods during the first nine 
months of this year 
compared with $153.4 
million for the same 
period last year. 

Imports from during 
the January to September 
period this year was put 
at $273.6 million as 
against $237.1 million. 

The BSS reports said 
Barbados bought $31.7 
million. 

The BSS reports said 
Barbados bought $31.7 


20 


million crude oil from 
Venezuela during the first 
nine months of this year 
as against $24.8 million 
for the same period last 


year. 


It exported $142.3 
million in goods to Puerto 
Rieo this year which 
consisted of mainly 
electronic components as 
against $121.4 million for 
the same period last year, 
while importing $2 million 
in as $2.4 million for the 


same period in 1983. 

Other countries to 
which Barbados sold 
more goods to this year 
were Belgium $5 million, 
Ireland $1.9 million, the 
U.S. Virgin Islands $1.3 
million, and Curacao $2 
million. 

Barbados imported $2.9 
million from Switzerland, 
$37.3: million from Japan 
and $148.6 million from 
other countries. 
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{Text ] 


MUCH progress has 
been made in the Bar- 
_badian energy sector 
' during the past year. This 
_has been the case par- 
ticularly in , the 
development of domestic 
oil and gas production 
and energy  con- 
servation; efforts to 
promote and develop our 
alternative energy 


resources have been 


sustained. 

The activities under- 
taken in these areas 
confirm the Governments 
commitment, during the 
year under review, to the 
goal of reducing the high 
energy import bill. 

Since the Government 
and National Petroleum 
Corporation (NPC) took 
over Mobil’s Woodbourne 
operations in July 1982 
and especially since the 
Barbados National Oil 
‘ Company was established 
in January 1983 as a 
subsidiary of NPC to run 
the operation, oil ex- 
"2 and production 

ave -increased con- 
sistently. 


Of the 104 wells drilled 
in the Woodbourne area, 
about 50 have been drilled 
_ since Government and 
NPC took over the 
operations. Within the 
. last year, 22 wells were 
drilled which is three 
- more than were drilled in 
' the previous period. 


CSO; 3298/283 


The Woodbourne field 
was extended to the west 
and northwest by this 
phase of drilling and new 
reserves were added to 
the field. -All the wells 
drilled were productive 
with some of them in- 
dicating good shallow 
drilling prospects. 


Crude oil and natural 
gas production over the 
period under review 
(November 1983 to 
October 84) was 605,904 
barrels and 22 million 
cubic metres compared 
with 364,109 barrels and 
19 million cubic metres 
for the corresponding 
period, November 1982 to 
October 1983. Daily crude 
oil production reached a 
record level of 1839 
barrels in September 
1984. . 


The increased levels of 
crude oil production 
continue to impact 
favourably on Barbados’ 
imports of crude and 
therefore -on- foreign 
exchange and the balance 
of payments. Imports of 
crude during the period 
November 1983 to October 
1984 was 599,661 barrels 
(valued at $36.5 million) 
compared with 635,454 
barrels during November 
1982 to October 1983 
(valued at $38.7 million). 

Reformate imports 
however increased from 
235,978 bbls valued at 
$17,645,110 for period 


October 1983 to November 
1984 to 274,606 barrels 


valued at $19,709,570 for | 
the corresponding period 


1983-1984. 
The significant 
achievements’ which 
have been made in the 
petrvieum sector since 
January 1983 could not 
have been realised 
without valued imput 
from the Government of 
Canada mainly through 
Petro Canada _Inter- 
national Assistance 
Corporation (PCIAC). , 
T first cooperative 
agreement between 
-PCIAC and BNOCL 
provided assistance to the 
national company in 
assessing and enhancing 
the hydrocarbon. 
potential of Barbados 
and increasing daily oil 
| production. 
Technical and 
- managerial assistance 
was also provided to the 
National Oi] Compan 
and training for its staff 


—.r 


| was provided in Barbados | - 


-and Canada. The work. 
carried out under the: 
, agreement has resulted in 
a line of credit of CAN$6. 
‘ million from CIDA for the 
‘purchase of oil field ex- . 
ploration and drilling 
. equipment to enhance the | 

{development of the. 

. Woodbourne field. 

* A second cooperative 
agreement between 
PCIAC’ and 
provided for an on-shore 
exploratory shallow 
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BNOC |} 


drilling programme in the 
pe ‘a the Scotland 
District. This programme 
which involved the 
drilling of 10 wells 
| represented an attempt to 
determine’ the 
hydrocarbon potential 
| outside of the proven 
‘ areas. This programme 
| has been completed and 
the data obtained is being 
evaluated. — 


A Canadian company 
has expresséd a keen 
interest in establishin 
and operating a liquifi 
gas processing plant in 
‘Barbados. The plant 
would produce ‘a 
a's mix to 

e sold on the local 
market; condensate for 
blending with Wood- 
bourne crude oil, and 
specification gas for 
delivery by the Barbados 
National Oil Company 
into the distribution 
- system of the National 
{ Petroleum Corporation. 


At the invitation of the 
Government of Canada, 
the Minister of State for 


Planning and Energy 
,; Senator Clyde Griffith 
lead a legation to 


Canada between Sep 
tember 24 and 28 to 
discuss matters related to 
the development of 
Barbados’ energy sector 
and the role that 
|Canadian assistance 
would play in_ this 
development. 
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VENEZUELA MAINTAINS WILLINGNESS TO ASSIST WITH OIL 
Status of Credit Fund 
Bridgetown SUNDAY ADVOCATE in English 25 Nov 84 Progress Edition p 24 


[Text } 


On July 4, 1983, Barbados’ submission to the 
Venezuelan Investment Fund for funding in the 
amount -of- US$9 million for a project aimed at 
enhancing exploration and development well drilling 
and production operations, was approved. 


_.This loan became possible through the credits 
accumulated by Barbados under the Venezuela—- 


Mexico Oil Facility. 


As at September 30, 1984, approximately 47 per cent 
of the funds had been applied for. Devaluation of the 
boliver has effectively reduced the value of the loan. 


However, attempts are being made to obtain the 
remainder of Barbados’ entitlement in the fund 
approximately US$2.9 million as at August 1983. 


Envoy's Remarks 
Bridgetown BARBADOS ADVOCATE in English 6 Dec 84 p 2 


[Text] Venezuela's Ambassador to Barbados, Mr. Jose de Jesus Osio, says his 
Government is interested in assisting this country in developing its energy 
resources, 


"Venezuela is ready to give technical assistance to Barbados for the explor- 
ation of its natural gas and oil," the Ambassador told the Caribbean News 
Agency (CANA). 


He said Venezuela was looking with great interest at the advancement made by 
Barbados in seeking to become self-sufficient in oil and gas and was willing 
to explore all avenues of assisting Barbados in its effort. 


Venezuela is Barbados’ main supplier of crude oil with imports during the 
first seven months of this year totalling some $24 million as against $17 
million for the same period last year. 
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Barbados' Minister of Energy, Senator Clyde Griffith, said recently this 
country would still need to import oil from Venezuela to supply the demand 
required by the Barbados Light and Power Company and the Arawak Cement Com- 
pany, a joint project between the Governments of Barbados and Trinidad and 
Tobago. 


The Venezuela Ambassador said his country was also looking at the possibil- 


ity of participating in joint ventures with Barbadian businessmen and others 
in the Caribbean Community (CARICOM). 


CSO: 3298/284 
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TEXACO TO SHIFT MARKETING HEADQUARTERS FROM TRINIDAD TO BARBADOS 


Bridgetown THE NATION in English 6 Dec 84 p 1 


{Text ] 


CSO: 


East 


SOMETIME early in the new 
year Barbados will become the 


new home for the Caribbean th 


marketing operations of the 
jiant American oil company, 
@xaco. 


M ing director of Texaco 

ern Caribbean Limited, Mr. 
John Maggs, confirmed the 
intended -move here from 
Trinidad yesterday, but said the 
precise date for the transfer 
was dependent on 4 number of 


_ factors. 


3298/284 


These included 
availability of personnel to man 
e@ operation, advertisements 
for staff having already ap- 
peared in the local Press. 


Mr. s said Barbados 
had been chosen because it was 
more convenient centrally to 
Texaco’s operations and more 
convenient from point of view of 
airlines and communications. 


Shell Oil Company recently 


made a similar move from Port- . 


of-Spain to Bridgetown. 
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the ° 


- | 


Mr. gs said the company 
was also planning to move some 
of its employees, mainl 
Trinidadians, to Barbados and, 
as a result, he did not anticipate 
anyone would be made 

undant. 


The regional division of 
Texaco comprises ad- 
ministrative technical, ac- 
counting and computer services 
and employs about 60 persons. 
It looks after the company’s 
marketing throughout the region 
from as far south as French 
Guiana to St. Maarten in the 


’ north. 


The company is now engaged 
in negotiations with the govern- 
ment of Trinidad on the sale of 
its on-shore operations, in- 
cluding the giant Point-A-Pitre 

- refinery, south of Port-of-Spain. 

Mr. Maggs added he was noi 

_in a@ position to comment on the 

future of Texaco's operations in 

‘ Trinidad, which had been hit by 

the recession in the _ in- 
. ternational oil industry. 


BARBADOS 














{Text } 


DEVELOPMENTS IN AGRICULTURE; 


[Text ] , 


Israel says it wants to offer more 
help to Barbados in the field of 
a a oe oe 
cooperation programme wi 
developing countries. 

Israeli Ambassador to Barbados 
Dr. Yaacov Cohen this week 

ted his letters of credence to 
Barbados oq Oe 
Sir H inger. Dr. Cohen, 
is ee eV oetuels. is also ac- 
credited to Trinidad and Tobago, 
Suriname and Grenada. 


Dr. Cohen spoke of a number of 
areas in agriculture where Israeli 
logy can be used to increase 
tion. Areas identified were 
potatoes, flowers, onions, meat and 
milk, while know how in irrigation 
can also be on. 
**In those fields we have the most 
advanced technology which exists 
in the world,”’ he said yesterday. 


JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


BARBAI 


SUGAR PROSPECTS, FOREIGN AID 


Israeli Assistance 


In talks yesterday with 
Agriculture Minister Dr. Richard 
Cheltenham the Israeli official said 
he had offered two scholarships to 
Barbadians to study agricultural] 
programmes in his country. 

Last year a number of officials 
from the Ministry visited Israel to 
participate in a_ series of 
agricultural seminars. 

The Ambassador emphasised the 
importance which his country 
placed on the agricultural and 
industrial fields. 

Seven per cent of the population 
produces most of the agricultural 
products consumed by Israel's four 
million population. In addition 
exports amount to US$1 billion of 
 - and —— agricultural 
products, mainly to Europe. 

rts of flowers alone to 
Europe total US$15 million, the 
export of goods and services in 1983 


Bridgetown BARBADOS ADVOCATE in English 21 Dec 84 p 2 


reached US$11 billion. 

At the moment a team of Israel] i 
experts is currently in Barbados 
ae oh an field rd pS an 

“This philosophy in agriculture 
we think we can be of an ean to 
the Caribbean countries,” he said. 


The other major economic sector 
in the country’s economy is in- 
dustry which like agriculture is 
backed by extensive research at 
universities and other institutions. 

Dr. Cohen had developed a string 
of industrial enterprises 
manufacturing aeroplanes, 
computers, chemicals, ships, and 
robots. 


In other areas of cooperation the 
ambassador is noping that more 
israelis will visit the island which 
he said could serve as a stimulus 
for increased trade between the 
two countries. ! 


- he « 


Extension of Chinese Program 


Bridgetown BARBADOS ADVOCATE in English 24 Dec 84 p 1 


THE Chinese agricultural programme which has 


been taking place at the Home Agricultural Station, 


’ 


| years. 


St. Philip, is likely to be extended for another two 


. According to sources this extension will however 
' depend on the outcome of talks with the Government. 
Another team of Chinese agricultural experts will 

' be coming to the country to carry on the extended 
project. They will replace the team which worked 
with the programme from its inception in March last 


. year. 
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The programme involved the testing of a number of 
vegetables following which local farmers were to be 
' given expertise in cultivating the vegetables. 
There was also a scheme in which they were taught 
hew to-prepare the vegetables. 
A senier agricultural officer in Barbados has 
[ — out that a number of vegetables was found to 
successful. 
These included the Yard Long Bean which is 
| similar to the traditional beans grown in Barbados, 
the flowering Chinese Cabbage, Pakchoi (which 
resemble a cabbage in its youthful stage), the Swamp 
Spinach, and the Yam Bean. 


‘*The thing is they have tested many new plants and 
after the first year we had these plants identified as 
lants we would like to have promoted in Barbados,” 
e pointed out. 
owever there had been some setbacks with the 
romotion of these plants since they were new to most 
arbadians and it would mean giving them away 
especially if they were planted on a large scale. 

e promotion of the vegetables was being done in 
conjunction with the Ministry’s extension 
programme. 

At a number of shows where ——- products 
were on display, many Barbadians expressed in- 
terest in the new crops. . 

It is believed that plans to expand the project 
stemmed from the possibility of exporting Chinese 
vegetables grown in Barbados since there is no 
established local market. 

It is understood this would have to be discussed. 

The two-year period for the project is 4 ty to 
end next March. During their stint at the Home, St. 
Philip, the Chinese experts brought in a large number 
of seeds, equipment, and used a variety of techniques 
in carrying out their work. 


Sugar Plantation Takeovers 


Bridgetown THE NATION in English 12 Dec 84 p 48 


{Text ] 


LARGELY because of the 
“‘severe”’ crisis facing the sugar 
industry in Barbados, the govern- 
ment expects that more 
privately-held but ‘‘marginal’’ 
plantations will have to be taken 
over by the Agricultural 
Development Corporation. 

That is according to Minister of 
Agriculture, Dr. Richard ‘‘Johnny”’ 
Cheltenham. He, however, said he could 
not pinpoint which plantations were like- 

' ly to fall into the hands of the Govern- 
ment because of financial difficulties. 
He said though, that they would be in the 
poor rainfall areas, particularly in the 
south and the southeastern corner of the 


country. 


Noting that the Government had ogee 
over two ‘marginal plantations’, the Belle and 
Turners Hall, the minister termed it an 
“unfortunate fact’ that the lands which the 
Government had had to acquire were low- 
producing plantations. 


taken 


‘The ADC could do with having one or two plan- 
tations, for example, in the high rainfall area of 
Barbados,” he said in an interview with THE NA- 
TION. “I think it would make a great difference to 
the complexion of the accounts (of the ADC). You 
would be asking for too much to ask that one of 
those high rforming, high-yielding plantations 
fall into the hands of the Government.”’ 

Of the sugar industry and the operation of the 
ADC, Dr. Cheltenham said that in its search for 
ways to make the industry a more economically 
viable sector, the country might be forced into local 
mechanisation. : 

He explained that the average age in the sugar 
industry was in excess of 55 years and new 
workers were not being recruited. 

‘Sugar cultivation and sugar reaping in Bar- 

ados is machine-dominated a that has 
— a new challenge to the industry,” he 
said. ' 

“In the search for economies we may very well 
have to go the totally mechanical route in the sugar 
industry, bearing in mind we are not recruiting any 
new labour." | 

As to the management of the ADC, Dr. 


Cheltenham said its method of operations ‘had im- 
proved over the years”’. 


“The ADC has a role to assist ir. the develop- 
ment of new crops in Barbados so that all of the 
plantations should not go back into sugar.” he said. 
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Government Sugar Support 
Bridgetown SUNDAY SUN in English 16 Dec 84 p 48 


{Text } 


CABINET, last Thursday, 
fixed the support price for 
1984 at $855 per ton of 
raw sugar. This involved 
a total oe of $15 
million which is going to 





Section 17 requires, forexample, with specific reference toa pro- 
that the industry files annual gramme for the production and 
returns of their production costs. marketing of a soft dark sugar: 


¢ That the industry takes the 
necessary steps to improve its 
management, in particular the 


and the establishment of a traget 
for electric power deliveries to 
the public grid in 1985, and 


— uction of is and 
be raised by a new bond a ae in the comne of plan- oe: Pe. Same 
_issue, floated by Bar- = = lementation, finan to veduee further the 
‘bados Sugar Industry fe conta executive decision- eldence ef cane fires, including 
Limited. industrial and public the improvement of fire. 


ane and personnel manage- 
° that the industry cumplies with ™e2t. 

the information requirements of © That the industry 

the Sugar Industry Act 1982/36. policy of product diversification 


prevention and control tech 
niques and suitable safeguards 
for the Easter period. 

The price support also offers 





“Dew incentives to growers. Small 
holders who deliver up to 400 
tons of canes will get the support 
' outright as a grant and larger 
growers will get it in the form of 
a loan, convertible into grants, 
. on their future pro- 
‘ duction performance. 
* In that performance, they can 
meke use of conversion oppor- 
tunities not only in the sugar sec- 
S. Ay also by et gE aggrenen Hol at a 
r crops and 
eek pee products; and also if 
‘ 1% assist by bringing back idle 


Small Cane Farmer Problems 
Bridgetown THE NATION in English 17 Dec 84 p 1 


[Text] The Barbados Sugar Industries Limited (BSIL) is concerned over the 
dwindling number of small cane farmers. 


And it believes the situation can only be corrected if there is a change in 
the national outlook on cane farming. 


BSIL's Small Holder's Liaison Officer, Mr. Trevor Rudder, told the DAILY 
NATION the contribution of small farmers toward the crop was ten percent in 


the last two years, a drop from an average of 15 percent "in the days when 
sugar was doing well". 


His organisation is encouraging persons to Ret back into sugar cane produc- 
tion through loans from the Barbados National Bank (BNB) utilising Government 
rebate forms, and purchasing fertilisers in large groups so as to cut down on 
individual costs. 


"The industry (BSIL) in itself cannot encourage people to get back into cane 
farming," Mr. Rudder said. "The current apparent stigma is a national out- 
look bred in the last 30 years, and therefore it is a problem that the whole 
community has to tackle. 
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He added: "It is our hope that the small farmers try to recapture the 15 
percent of the overall crop which they had up until three or four years ago." 
Mr, Rudder also said his organisation intended to assist in helping small 
farmers recapture their former share of sugar output by trying to eradicate 
smut disease as quickly as possible among that sector. 


Giving smut disease eradication as BSIL's goal for 1985, Mr Rudder said the 
total cost of this programme this year--which included the disc ploughing of 
31 625 acres belonging to small farmers--was $5 700. 


Mr. Rudder lamented too the noticeable absence of young Barbadians playing 
active parts in sugar cultivaticn. 


He declined to give projections of the outcome of the industry if the slipping 
number of small farmers is not halted, but hoped however, that the contribu- 
tion among that sector would pick up. 


"It can't happen next year, and there would have to be a great turnaround in 
events for it to happen in 1986...but the big decline occurred in three years 
and it might well be possible for their contribution to bounce back in that 
time," 


Sugar Crop Projection 
Bridgetown THE NATION in English 20 Dec 84 p 13 


{Text } . NEXT year’s sugar crop price is $855 per tonne of sugar, 


f : ‘¢ and, according to a source, no 
‘ will start on January 15 if fundamental changes have been 


weather permits. The made. 
' estimated yield is ex- That was to say, said a 
‘ pected to be about the Government source,. that the 
same as last year’s — supoport element is financed to 


the extent of $15 million throu 
100 G00 tonnes. a bond issue guaranteed by if 


| The island’s sugar fac- Government to be floated by the 
‘ tories will go into grinding Barbados Sugar Industry. 





. operations during the 
_ crop. The factories are: 
: Haymans, St. Peter; Port- 


vale, St. James; Bulkeley, 
St. George; Carrington, St. 


Philip; and Andrews, St. 


Joseph. 
An informed source 
close to the sugar in- 


‘dustry said, historically, 


Andrews always begins 
last because of the 
peculiar conditions in the 
northern -part of the 
island. | 


Limited. | 

-The large growers delivering 
more than 400 tonnes of canes to 
the factories would be eligible 
for price support in the form of a 
loan convertible into a grant, 
depending on future perfor- 


mance. 


Another new element in the 
— support scheme provides 
or encouragement to bring back 
idle lands into sugar production. 

An informed source said the 
Government would like to hear 
from the growers any plans for 
the reduction of the incidence of 
cane fires. 


It is expected that Minister of . 


Agriculture Dr. Richard 


“Johnny” Cheltenham will meet | 


In the meantime, Cabinet last growers to discuss the elements | 
. week approved the 1984 sugar of the price — scheme, | 
crop price support package. The before the start of the crop. | 
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THE Barbados Govern- 
ment intends to im- 
rove the standard of 
iving for agricultural 


communities by 
developing the fruit 
crop industry in the 
country. 


Minister of Agriculture, Dr. 
Richard Cheltenham, an- 
nounced Government's plans 
‘for this part of the 
agricultural] sector, during 
the official opening of a 
special show/seminar on fruit 
crops at the ministry's 
,Graeme Hall, Christ Church 
headquarters. 


Fruit Crop Boost 


The minister said that fruit 
crop production originated 
mainly from ‘‘volunteer 
trees and there is no true 
estimate of how much fruit is 
produced in Barbados, 
although it is felt that about 
9000 tonnes are grown an- 
nually. This is believed to be 
about 60 percent of domestic 
requirements. 

Dr. Cheltenham explained 
that it was important to the 
country that fruit production 
be developed. In 1970 Bar- 
bados imported $3 million in 
fruit, and just over a decade 
later, the bill had rocketed to 
nearly $10 million. 

“I resolved to change this 


situation and sought technical 


assistance from the European 
Economic Community {EEC) 
and the Inter-American In- 
Stitute for Cooperation on 
Agriculture (IICA} in order to 
overcome deficiencies in 
planting and execution and 
with a view to getting the 
fruit-growing programme 
launched,”” Dr. Cheltenham 
said. 

As an incentive to farmers 
in the Scotland District the 
ministry has decided that 
anyone who plants not less 
than 50 trees in one location 
can get a rebate of $3 per tree 
in each of the two years 
following the planting. 


Cotton Harvest Forecast 
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[Text } 


According to Dr. 


. Cheltenham, there are many 


“—- -- 


| determined 


' @ The 


Constraints to increasing fruit 
ote ve in Barbados, but 

e added that the ministry is 
to overcome 
these. 


The ministry's goals in- 
clude: 


@ The encouragement of 
commercial fruit production. 
identification and 
securing of export markets 
for selected fruit (cherries 
and pawpaws). 

@ Increasing the consump 
tion of local fruit. 

@ Improving the production 
efficiency of the fruit in- 
dustry. 


® The initiation of a viable 
rocessing industry based on 
ocal raw materials.” 


He identified some of the 
long-term objectives of the 
Government as: a_ further 
diversification of agricultural 
production; an improvement 
in land use and a reduction in 
soil erosion; an increase in 
the market supply from local 
production by substituting im- 
ports and creating a base for 
export production and agro- 
industrial development; and 
the creation of néw and long 
term job opportunities in the 
rural areas. 


BARBADIAN cotton 
farmers could reap a 
whopping $3 on 
from the 1985 cotton 
harvest, a dramatic 
turn-around from the 
1984 harvest which 
was just short of a 
failure. 

Mr. Michael Best, an 
agronomist with the 
Ministry of Agriculture, 
said that the present crop 


-of cotton was progressing 
~well, in some cases better 


than anticipated; and pro- 
vided there were no unex- 
pected problems, farmers 
could reap as much as 
1 500 pounds of cotton an 
acre, depending on where 
they are located. 


He said if all goes well, the 
farmers should the crop with 
satisfaction, reaping all of the 
250 acres which have been 
planted. The local Sea Island 
Cotton has been contracted to 
Japanese importers who have 
already agreed to pay US$4.50 
for every pound of lint produced. 


According to Mr. Best, con- 


trary to earlier fears, the heavy 


ee 


rains of October did not have a 
serious effect on the crop, except 
for one acre which was lost be- 
tween Lambert's Plantation, St. 
Lucy and Spencer's Plantation, 
Christ Church. 

He said most of the farmers 
had put fertiliser to the plants 
before the rains came, and this 
did very well, and those who did 
not put in the fertiliser bofore the 
rains, did so while the ground 
was still wet. 

“In some areas, growth has 
been so excellent, that farmers 
are worried that they will get too 
tall. At Ridgeway Plantation, 
plants are five feet tall, taller 
than some of the workers. 

“There has been water at the 
right time, but in addition, 
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farmers have used a system of 
close planting which makes the 
plants compete for 4 and 
as a result grow taller,”’ he said. 
“All a rs well at the mo 
ment, I would estimate we 
‘could get as much as 1500 
' pounds per acre, in some cases 
more, compared to the 400 
is which we | last year 
use of the t. The 
lants this year are all full of 
polls and this would s a 
harvest is in store for us,” 

. Best said. 


The agronomist said the long- 
term p s for cotton pro- 
duction in Barbados looked good, 
with the only possible fear being, 
that as cotton is harvested in 
March and — by hand, there 
could be a rtage of labour. 
This is because it would be com- 
peting with the sugar harvest 
which is also on at this time of 
year. 


Minister of Agriculture, Dr. 
Richard Cheltenham, has 
already said the Government is 
committed to the revitalisation of 
the cotton industry, and would 
offer all possible assistance in 
this area. 





CSO: 3298/283 
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BARBADOS 


BRIEFS 


DLP OFFICER'S RESIGNATION--Mr. Frank DaSilva has reportedly tendered his 
resignation as treasurer of the Opposition Democratic Labour Party. Mr 
DaSilva held the post for the past three years. The resignation has not 

yet been dealt with by the party's executive, according to the reports. 

Mr. DaSilva, a prominent manufacturer, last week offered to resign as 
president of the Barbados Manufacturers Association after his firm, Cavalier 
Company Ltd., went into receivership. He was given a vote of confidence by 
his colleagues and asked to stay on as BMA president. [Text] [Bridgetown 
BARBADOS ADVOCATE in English 19 Dec 84 p 1] 


BANK PROFITS--Banks Barbados Breweries Limited has made a record $2.5 mil- 
lion in profit in its last financial year ending August 31. At a share- 
holders meeting held at the end of last month, the brewery directors’ report 
and statement of accounts showed a net profit to the tune of $2 688 507, the 
highest achieved by the company since its establishment 27 years ago. The 
boost in profit also show an increase of over 55 percent, as compared to the 
previous year when the company's net profit was $1 732 018. The report also 
showed a corresponding increase in the net earnings per share, which now 
stands at a record 48 cents per share. However, despite the company's good 
performance, employees have not taken advantage of a bonus share scheme 
started in 1979. According to the report, employees had only taken 58 976 
shares out of the offered 250 000. [Text] [Bridgetown THE NATION in English 
12 Dec 84 p 48] 
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BOLIVIA 


ADN-MNRH LABOR VICTORY WORRIES COB LEADERSHIP 
La Paz ULTIMA HORA in Spanish 26 Dec 84 p 2 


[Text] The labor union alliance made up of Nationalist Democratic Action 
(ADN) and the Nationalist Revolutionary Movement (MNRH) handily won the labor 
union elections in the mining district of Huanuni. 


The winning group goes by the acronym MAS (Anti-Imperialist Trade Union Move- 
ment), and beat the other parties by a quite high margin. The MAS alliance 
obtained 40.77 percent of the votes, while second place was taken by the 
Unified Revolutionary Directorate (DRU), which at present is headed by the 
executive board of the Bolivian Labor Federation (COB). The DRU garnered 16.9 
percent of the vote. 


The FRUS group [expansion unknown], comprising members of "Motete" Zamora's 
Revolutionary Front of the Left (FRI), took third place with 8.10 percent of 
the vote. 


The total number of votes cast was 2,011, out of which 343 miners submitted 
blank ballots. There was a 9.54 percent abstention rate in the district of 
Huanuni. 


The new leader is Humberto Zambrana, a member of the ADN. He has been accused 
by his oppenents of having participated in the Garcia Meza coup. After win- 
ning the elections, he received personal congratulations from Gen Banzer, who 
expressed his great satisfaction with this very significant labor victory. 
Raul Perez Alcala, of the MNR, also expressed his pleasure at the triumph of 
the MAS group, indicating that this opens the doors for the MNR to regain the 
initiative in the labor sector. 


Concern in COB 


There was evident concern in the Bolivian Labor Federation about the victory 
of "the right" in the important district of Huanuni, although several leaders 
stressed the fact that COB affiliates had won the elections in the districts 
of San Jose, Colquiri and Bolivar. 
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The election results in Huanuni were attributed to poor administration by the 
previous trade union group, which was unable to respond to the needs of the 
rank and file. 


San Jose 


In addition, it was learned that Daniel Ordonez was reelected as a member of 
the labor union board in San Jose, although it could not be ascertained what 
percentage of votes he obtained. Ordonez is an active member of the Bolivian 
Communist Party, although recently he has reportedly had differences with his 
party. 


Election results for the districts of Colquiri and Bolivar have not yet been 
obtained, although it appears that the previous leaders have been reelected. 


Elections 
Sources at the Federation of Miners revealed that the elections in Huanuni and 
other districts took place in a highly charged atmosphere, and there were even 


confrontations between rightist groups and groups from the Communist Party. 


8926 
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BOLIVIA 


MNR FACTION NOMINATES SERRATE REICH FOR PRESIDENT 


La Paz HOY in Spanish 22 Dec 84 p 12 


[Text] Dr Carlos Serrate Reich was nominated to run for president of the 
republic by the 9 April Departmental Revolutionary Vanguard Command of the 
Nationalist Revolutionary Movement (MNR) in the city of Oruro. 


Activists in this political sector issued a message of homage to the victims 
of the massacre of Catavi on the occasion of the second anniversary of the 
founding of the 9 April Revolutionary Vanguard of the MNR. In that message, 
they stated that because Serrate Reich “is the Bolivian who expressed the 

most nationalistic and patriotic ideas in favor of the Bolivian people," he is 
being nominated to run for the top office in the nation in the elections that 
will be held on 16 June of next year. 


The chief of the Departmental Command of Oruro, Raul Portillo Ledezma, in the 
message he issued on that date, stressed that in a tribute to the date of 21 
December 1942, the 9 April Revolutionary Vanguard of the MNR was founded for 
the purpose of participating in politics, and now it offers a new alternative 
for the Bolivian people. 


On that occasion he also referred to the government of Dr Siles Zuazo in 1956, 
when he received instructions from Viceroy Jackson Eder to take drastic cor- 
rective measures in our economy. Then he noted that this monetary stability 
"has demanded a high price which we have still not been able to pay due to the 
enormous foreign debt. As a result, we have a slow growth rate which places 
us among the poorest countries of the world,” he stated. 


Regarding labor unions and workers, Portillo Ledezma noted that the latest 
economic measures taken by the Democratic and Popular Unity (UDP) government 
have made a mockery of Bolivian workers' aspirations, and he therefore asked 
the Bolivian Labor Federation not to deceive a nation plagued by hopelessness 
and hunger. 


In another part of his speech, the leader asked what has been done to help 
Oruro. "The answer lies in the tribute paid to the miners, who are the base 
of the department's population, and that is none other than the passage of a 
law to raise royalties by 25 percent, which would enable Oruro to develop and 
progress," he concluded. 


8926 
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ADN NOT SEEKING ALLIANCES, SAYS PARTY LEADER 
La Paz PRESENCIA in Spanish 27 Dec 84 p 6 


[Text] Cochabamba, 26 December--Nationalist Democratic Action (ADN) will run 
its own candidates in the general elections of 1985, without entering into 
electoral alliances, stated the deputy chief of that political group, Eudoro 
Galindo. 


The party leader asserted that the national assembly of his party will elect 
its own candidates, pursuant to internal norms and procedures. He stressed 
that the supreme organ of the ADN tends to nominate “outstanding party 
activists." 


Galindo indicated that because there is a generally mature attitude in the 
party, ADN will not form electoral alliances that would weaken "the solidity 
of democratic nationalism's ideology and platform, nor will it jeopardize its 
present administration, which could be threatened by factional power disputés, 
to the detriment of national interests." 


When asked if he will run for vice-president of the republic, Galindo stated 

that "to put an end to all public speculation, I must report that I have made 
a carefully thought-out personal decision not to present myself as a candidate 
for vice-president of the republic. I feel this course of action reaffirms my 


political style, and at the same time best serves the long-term interests of 
the ADN." 


Galindo also stated that sectors of the ultra-left obviously fear the will of 
the people that will be expressed at the polls, because the Bolivian people's 
rejection of extremist positions will be made clear. "Therefore," he said, 
"it is likely that these groups will try every means possible, from defamation 
to terrorism, to prevent the verification of the elections and the expression 
of the people's will, which will anoint the new constitutional president." 


As for his decision not to run, he said: "I have decided not to run, first of 
all because I think the ADN will win the general elections, so the party 
leaders will be holding government posts and will not be able to look after 
the consolidation and strengthening of the party structure. Thus, some 
current leaders should remain within the party structure to take care of its 
future.’ 


He added: "In the second place, the ADN parliamentary delegation will 
mus.iply five or six times in the new national congress, which will pose great 


—— because of the many problems the next government will have to 
ace. 
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BRAZIL 


O GLOBO TELEVISION POLL FAVORABLE TO TANCREDO NEVES 
PY211857 Madrid EFE in Spanish 1644 GMT 20 Jan 85 


[Text] Rio de Janeiro, 20 Jan (EFE)--According to a poll carried out by the 
O GLOBO Television Network in 1l major Brazilian cities, 66.6 percent of Bra- 
zilians believe that the Tancredo Neves administration will be able to solve 
the great problems affecting the nation. 


Out the 2,100 readers of all ages who were polled, 25.9 percent do not trust 
Neves, while 7.5 percent did not answer. 


The 0 GLOBO poll shows that if direct presidential elections were held today, 
Tancredo Neves would obtain 77.2 percent of the vote and Paulo Maluf 9.6 per- 
cent, while 11 percent of the electorate would not vote for either. 


According to the poll, 73.6 of those consulted are willing to make sacrifices 
to help the future government, while 19.2 percent are unwilling to do so. 


According to 56.9 percent of those polled, the main problem Tancredo Neves 
will have to confront will be unemployment, followed by inflation (53 percent); 
salaries (48.2 percent); abandoned minors (21.7 percent), foreign debt (18.6 
percent); and corruption. 


The renegotiation of the foreign debt is supported by 32.8 percent; while 32.4 
percent of those polled support a rupture with the IMF and the creditor banks. 


But 23.8 percent believe that Brazil must comply with the commitments made 
by the Figueiredo government. 


The study shows that the Brazilian Democratic Movement Party (PMDB), Tancredo 
Neves' party, today would have obtained 45 percent of the vote, against the 
42 percent it received in the 1982 elections. 





The Social Democratic Party (PDS), the ruling party, would have obtained 9.8 
percent instead of the 18 percent it obtained in the 1982 elections. 





The Democratic Workers Party (PDT), headed by Brizola, would have obtained 
6.5 percent instead of the 11.1 percent it obtained in the last elections. 
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The Liberal Front Party, headed by Aureliano Chaves, which was created by a 
dissident faction of the PDS, would have obtained 7.9 percent of the vote if 
direct elections were held today. 


Moreover, 38 percent of those consulted want the present vice president, Arebiano 
Chaves, to succeed Tancredo Neves. Chaves also receives the highest percentage 
(11.6 percent) as a member of the next cabinet. 
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BRAZIL 


NEW GOVERNMENT MAY CREATE FOUR MINISTRIES 
PY170312 Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 16 Jan 85 p 8 


[Text] President-elect Tancredo Neves will have to create four special minis- 
tries to take care of specific problems that require immediate solutions as 
well as to facilitate the dismemberment of some of the current ministries. 
This is an idea which Neves himself suggested to his team of advisors who are 
preparing the guidelines of the new government's program. The creation of 

the four special ministries is allowed by Decree-Law 200 of the administrative 
reform which has been in effect since the administration of President Costa 

e Silva and prepared by Planning Minister Helio Beltrao. 


Beltrao, who is participating in the group coordinating the programs of the 
future government, supports the creation of the special ministries because 
they would be a solution capable of quickly implementing decisions without 
incurring large expenditures or the creation of bureaucratic structures. Ac- 
cording to Tancredo's close advisors, the first special ministries may be for 
science and technology and for social problems that demand immediate actions 
from the new government. 


Senator Fernado Henrique Cardoso may be appointed to a ministry in charge of 
dealing with urgent social issues. This is according to speculations within 
Neves' team. Another serious possibility is that the cultural section of the 
Education Ministry may be broken up. This area may be granted more emphasis 
within the framework of work that will be carried out shortly with short term 
goals. The debureaucratization program undertaken by the Figueiredo adminis- 
tration will continue to be tied to the Civilian Cabinet, but the Ministry 

for Land-Related Issues may be deactivated and its duties carried out by the 
INCRA [National Land Reform and Settlement Institute] which in turn will again 
be placed under the Agriculture Ministry. 
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PRESS REACTIONS TO NEVES VICTORY 


PY182110 [Editorial Report] Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 

on 16 January 1985 on page 3 published among the “Notes and Information” com- 
mentaries one entitled “A Shout of Relief at the End of Arbritrariness." After 
saying that the shout that was heard around the nation at the news of Tancredo 
Neves' election as the next Brazilian president was “one of relief rather than 
euphoria,’ the commentary said: “The important thing now will be to learn 

how the president-elect will be able to represent that broad, general, and 
unrestricted feeling after he assumes power on 15 March. It is in his power 

to show that changes are possible.” The commentary then pointed out the areas 
where those changes are most necessary. The political-institutional cadre 

will have to be reorganized without waiting for the national constituent assem- 
bly planned for 1987; an economic recovery will have to be sought by fighting 
inflation, resuming development, transferring state enterprises to the private 
sector, renegotiating the foreign debt, prosecuting corruption, and reducing 
unemployment, and social reforms will have to be implemented immediately. 


The same paper also carried another commentary under the title “What Was Miss- 
ing in the Speech,” commenting on Tancredo Neves’ speech following his victory 
in the Electoral College on 15 January. After describing the most scandalous 
examples of the corruption tolerated by the military regime, the commentary 
said: “It was expected that in his first message to the nation the new presi- 
dent wculd put stronger emphasis or ore anxiously desired change: a change 

in the moral standard of the Brazilian public administraticn which has now 
reached unspeakable levels.” The article addec: “There is a field where the 
spirit of conciliation and comprcmise carnot prevail, and that is the field 

of morality in public administration. The president-elect should not have 
failed to stress this.” It concluded: “There is no doubt that the moral change 
is the basis of other changes: political, economic, and social.” 


Sao Paulo FOLHA DE SAO PAULO on 16 January carried a front-page editorial en- 
titled "May It Be a Better Democracy.” The editorial pointed out that all 

of Brazilian society is responsible for the installation of the decision-making 
system that denied basic rights to citizens, not just those who unleashed the 
1964 military movement. To support this view, the editorial noted that during 
unstable democratic periods in the country's republican history, political 
divergences never had the character of civil disagreements to be worked out 
amors equals with due respect to the rules of law and democracy. The idea 

has always been that the opinion of the opposition was a radical challenge 

and threat. 
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fter making the point that authoritarianism and disrespect for public opinion 
ave always been a feature of Brazil's political affairs, the editorial warned 
hat “in all this there has been a political authoritarianism that must be 
uried forever. To this effect, the participation of all Brazilians is neces- 
ary to defend a form of democracy that is above the circumstances of the moment 
nd the passing disagreement with the government. Brazil must be returned 

o the Brazilians. Everyone agrees on this: no one is more privileged than 
nyone else in understanding what is good for the country.” 


he same issue of FOLHA DE SAO PAULO on page 2 published an editorial entitled 
What To Expect.” The editorial noted that “for same” the election of Tancredo 
eves “means hope for the country's full democratization, while for others it 
eckons with the promise of a substantial improvement in their standard of 
iving. 


he editorial then focused on all the difficulties the new government will 

ave to face to meet the expectations of those who see the prospects of poli- 
ical changes in terms of economic and social changes. At one point, it said: 
The external question, which is most likely one of the most real causes of 
razil’s impoverishment in recent years will demand for its solution a confron- 
ation with one of the strongest interest groups existing in the international 
inancial community, which is reluctant to accept some nonorthodox measures 

uch as the capitalization of interests for instance, to overcome the problem 

f our foreign account.” 


1 following paragraphs, the editorial said that “in one way or another, all 
1ese complex questions that seem so remote from the immediate causes of hard- 
1ips for the Brazilian people are strongly related to daily life.” It goes 

1 to note that “to make the effort between what they expect from the new 
2vernment and the latter's real possibilities even more difficult, people 

int quick results.” 
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HEAVY RAINFALLS, FLOODING REPORTED 
PY281205 Sao Paulo Radio Bandeirantes Network in Portuguese 1000 GMT 28 Jan 85 


[Summary from poor reception] “The state of Rio de Janeiro has been hit again 
by heavy rainfalls. The level of the Paraiba River rose (?11) meters in Campos 
District and 5 meters in Barra do Pirai.” 


According to the Civil Defense Department the number of homeless people amounted 
to 19,000 on Saturday.” "All rural roads of Paratw are unpassable and there 
is no potable water in the city.” 


"In Minas Gerais a total of 55 districts have been seriously affected. Last 
weekend 24 people died in Belo Horizonte. The number of persons that have 
died throughout the state as a consequence of the heavy rains amounts to 61.” 
Since it continues to rain Minas Gerais firemen and police forces have been 


mobilized in view of possible new landslides. Train services from Belo Hori- 
zonte were suspended last night and a large number of towns continue flooded. 


CSO: 3342/85 
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METALWORKERS UNIONS FOUND CONFEDERATION 
PY212120 Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 20 Jan 85 p 51 


[Excerpt] Joaquin dos Santos Andrade, president of the Sao Paulo Metalworkers 
Union--known as “Joaquinzao"--was yesterday elected president of the new National 
Confederation of Metalworkers [Confederacao Nacional Dos Metalurgicos]. This 
confederation was founded early yesterday, in compliance with a decision taken 
during the last national metalworkers congress, during a meeting held at the 
union's headquarters in Sao Paulo. The meeting was attended by approximately 

100 metalworkers unions from throughout the country and the presidents of the 
five state metalworkers federations. 


CSO: 3342/85 
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ECONOMY MINISTER ON CURRENT PROBLEMS, PROJECTED SOLUTIONS 
Santiago HOY in Spanish 31 Dec 84 pp 6-9 


[Interview with Finance Minister Luis Escobar Cerda by Hugo Traslavina; date, 
time and place not given] 


[Text] Finance Minister Luis Escobar Cerda might be considered the most 
fortunate man on the economic team in the last 2 years. After the country 
plummeted into the deepest economic crisis since the Great Depression of the 
1930's, Escobar has been the first finance minister to be able to announce to 
the country that at last the annual economic figures reveal some growth. 


He was also lucky in that he was clever enough to weather some strong storms 
that threatened to sink his fortunes in the cabinet. In the last cabinet 
shake-up of 6 November, everyone assumed Luis Fscobar would ave to resign. 
But he is used to dealing with these vicissitudes, and he gives the impression 
of being very sure of himself and what he does. His friends, in addition to 
noting his remarkable intelligence, say that "he is very adroit" and audacious 
in the affairs of government. 


Escobar Cerda, furthermore, is no newcomer to this field, As soon as he 
received his degree in commercial engineering in 1949 (Univerity of Chile) he 
began to fend for himself, and he managed to propel himse!f to the position of 
executive director of the International Monetary Fund. He worked in this and 
other international financial institutions for 16 years. Before that he had 
been dean of the School of Economics at the University of Chile, and econ- 
omics minister in the administration of Jorge Alessandri. He obtained the 
latter position when his party, the Radical Party, joined the government 
because Alessandri needed additional support in Parliament. 


When he entered Alessandri's cabinet in 1961, he was 34 years old, Today, at 

57 (married to his second wife, the German Helga Koch, with two daughters), an 
acknowledged expert in economics, he faces a much greater challenge. Because 

of the magnitude of the economic crisis, and because the historical setting is 
diametrically different, the challenge is inevitable. 


Friendly and affable, very concerned about being frank, he agreed to the 
interview with HOY with just one condition: that he be given the main 
questions in advance. Later, the interview took place in his office, on the 











12th floor of the Finance Ministry. He answered all questions posed to hin, 
until he had to leave for an appointment at La Moneda. 


[Question] In a recent meeting with textile business owners, you painted a 
beautiful picture of the Chilean economy in 1984. Among other things, you 
said that Chile was the fastest growing country in the region (5.5 percent, 
according to the Economic Commission for Latin America), that it had one of 
the lowest inflation rates on the continent, that it had the lowest fiscal 
deficit, that it conducted its foreign trade with the lowest tariffs in the 
world, and that it had the highest level of exports per capita in the world. 
Do you have another wonderful statistic to add now? 


[Answer] Yes. I could add that 300,000 productive jobs have been created, 
and that I think the goal we set for ourselves in this area in 1984 will be 
met. The most important thing that should be pointed out is that all this has 
been achieved with copper prices at their worst, and international interest 
rates weighing down on us as a debtor country. We should congratulate 
Chileans for these feats! 


[Question] And what is the other side of the coin? 


[Answer] I am not sure I understand the intent of your question. But if by 
“other side of the coin" you mean what remains to be done, the answer is /a 
lot/ [passage enclosed in slantlines printed in boldface]. Chile is a 
developing nation, and it still has a long way to go to reach an acceptable 
state of development. That is the national challenge and the task for 
cooperative and collective efforts. 


[Question] According to your own figures, what is the level of real unemploy- 
ment in the country? 


[Answer] I think we are somewhere between 12 and 13 percent. 


[Question] Don't you take the PEM and the POJH [expansions unknown] into 
account in your estimates now? 


. [Answer] Certainly. When I speak of unemployment I take into consideration 
open unemployment plus the PEM and the POJH. When we add these two indices, 
we get a total of approximately 21 percent. 


[Question] Aside from all the problems facing the Chilean economy, according 
Lo your schuol of thought, what should the top priority of economic policy be? 


[Answer] To achieve full employment, a situation in which, according to the 
Keynesian definition, there are more job vacancies than job seekers. 


[Question] What have been the principal obstacles to undertaking a more 
equitable redistribution of income? 


[Answer] We are working on that every day. The economic policy measures we 
take every day are done with the redistribution of income in mind. 
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[Question] In other words, you have a clear idea that greater social justice 
is needed in the country. 


[Answer] I know of no government that has earmarked more resources for social 
spending than this one. None has in Chile's history. The problem is that it 
is impossible to do much more than what is being done. We are in an extremely 
difficult situation, and to be sure, it would be stupendous to have enough 
resources to solve all of the world's problems. But how can that be done? If 
someone had a good idea it would be welcomed. 


[Question] Well, one idea would be to improve the distribution of existing 
resources; to take the tremendous sums that are being given to the banks 
subject to intervention, for example, and spend them directly on public works 
projects. That idea has been repeated often outside the government. 


[Answer] But there is one consideration: Countries function as long as the 
productive apparatus functions. Here there is a lot of talk about aid to 
businesses and banks. If you do not revitalize businesses, employment does 
not grow. I ask you: How have 300,000 productive jobs been created in Chile? 
Solely because it was made possible by the aid granted to banks and busines- 
ses. 


[Question] But do you think the aid to the banks is used for immediate 
productive purposes? 


[Answer] The financial system must function right along with the productive 
syustem. If it does not, the country grinds to a halt. If the productive 
system stops working, do you think the country will be able to eat roads? 


[Question] Nonetheless, the assistance the state has given the banks could 
easily have been channeled directly into the productive apparatus, thus 
avoiding the financial middlemen who, among other things, impose high interest 
rates on businesses. 


[Answer] That assistance to the banks has been given for the very purpose of 
reactivating the private sector. And it has worked. Chile had the highest 
growth rate in Latin America. Industrial production rose by 10 percent, the 
production of public utility services also rose 10 percent, and copper 
production... 


[Question] And how much did real investment grow? 

[Answer] I don’t have the figure. 

[Question] But it is important, because the increases you mention correspond 
basically to the recovery of the levels that existed before the economy fell 
abruptly by more than 15 percent, in 1982 and 1983, Only installed productive 
capacity is being covered, but that is not enough to meet the country's 


demands for automatic growth. 


[Answer] Wait a minute, There was a record-breaking increase in imports of 
capital goods in 1984, Between January and September those imports rose by 
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nearly 60 percent over the same period of 1983, All the figures we have 
reveal a tremendous reactivation. All this has been achieved with the help 
that has been given to the financial sector and to private enterprise. 


Chile has a market economy, a capitalist economy. You may not like this 
system, but that is a different problem. So if you say to me, Well, I want to 
eliminate private enterprise, then let's talk about something else. If under 
capitalism private enterprise provides employment and makes it possible to 
increase production, then every effort must be made to help the system work. 


And the complaint of businessmen is that there has not been enough aid. 


[Question] The business sectors continue to claim that the rules of the game 
are not stable. What is the reason for that uncertainty? 


[Answer] I don't know. I suppose that different sectors have different 
interests, and as a consequence they criticize different measures and talk of 
instability in the rules of the game, in the hope that the decisions that have 
been adopted will be changed. All that gives an impression of instability. 

In addition, some sectors seem to have gotten used to rules that will not 
change "for any reason," rules that are stable but often inappropriate. 


The current economic policy is clear, having been defined qualitatively and 
quantitatively many times. This does not mean that its instruments cannot be 
used in accordance with changing domestic and international circumstances, for 
the very purpose of ensuring that its objectives are attained. The goals 
should not be confused with the instruments. 


[Question] A friend of yours, Carlos Hurtado, says that you have not had 
sufficient political backing to carry out a coherent recovery plan. Do you 
share that opinion? 


[Answer] I don't know exactly what Carlos Hurtado was referring to. In 1984, 
we have had a spectacular recovery. Maybe Carlos means that if Chile had 
national unity with regard to certain basic objectives of economic policy, we 
could formulate a reactivation and development policy--in the medium term-—- 
that had a good chance of being implemented. 


One serious problem is that everyone criticizes everything here. It would 
appear that people are afraid of applauding, approving, and stimulating 
things. They think, rightly or wrongly, that the appropriate thing to do is 
to criticize, complain, and turn against ideas. I would like to make this 
perfectly clear: This attitude is prevalent among all political sectors, 
including many that claim to support the government. 


I know that for many people the results of 1984 are bad news because they 
could be interpreted as a triumph for the government and its economic team. I 
find that attitude incredible, It makes me think that I really am not a 
politician. 


[Question] You have often called for "national unity" to confront the crisis. 
Have you done everything possible to ensure that within the government itself 
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there is a more open attitude toward dialogue with the sectors that are not 
part of the government? 


[Answer] I think so. Within my limited sphere of action I think that I have 
met with more trade unions and special interest groups than any other finance 
minister in the last decade. I have always been willing to receive sugges- 
tions and to discuss matters, within the time constraints at hand, with all 
those who appear to me to be seriously interested in the future of the coun- 
try. 


[Question] Because of the magnitude of the economic crisis, more and more 
people think that any solution will have to include changes that go beyond the 
strictly economic sphere. What do you think? 


[Answer] The results of 1984 show that the country is emerging from the 
recessive crisis it has suffered from in recent years. 


[Question] What significance do you attribute to the fact that the IMF has 
reported that Chilean deposits abroad total $1.87 billion, at the very moment 
that you are making tremendous efforts to obtain $1.7 billion, also abroad? 


[Answer] I am not familiar with the IMF study. Other publications indicate 

that Chilean deposits abroad are very small, compared to those of other Latin 
American countries. I would prefer, however, for that money to remain here, 

no matter what the amount. But I suppose that this is part of the price that 
mus’ be paid for freedom. 


[Question] How much capital do you estimate has fled the country? 
[Answer] We do not have official calculations. 


[Question] This contrast between million-dollar deposits abroad and your 
efforts to obtain foreign reserves to get through 1985--doesn't it call into 
question the patriotism of certain sectors that are receiving government 
subsidies, such as preferential dollars or the renegotiation for private 
businesses? 


[Answer] It is dangerous to mix terms such as patriotism, economic crisis, 
and renegotiation. In the first place, in developed countries there is free 
acces. to the exchange market, and businesses and private parties have assets 
in dollars, German marks, Swiss francs, yen, etc., indiscriminately. Every 
day the exchange rates of these currencies fluctuate on the major financial 
markets, and they transfer their assets from one currency to another, thus 
making interest rates vary. It is not a question or morals or of patriotism. 


In most countries with private enterprise, there is free access to the 
exchange market and people keep their assets in whatever form they consider 
the most efficient. As long as there is political tranquility, those foreign 
currency assets can be deposited in the country. Our principal interest 
should be in attracting them. 
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[Question] Why did you remain silent when the Chicago Boys applied the 
ultraliberal model to the utmost? Did you believe in the boom? 


[Answer] I did not remain silent. I gave several lectures at various univer- 
sities in Santiago and Valparaiso, where I clearly stated what I thought. The 
problem is that perhaps journalists did not consider my thoughts to be worthy 
of comment. True, I did not give press conferences or interviews, because it 
did not seem to be appropriate or fitting, given that I was a private banker. 


[Question] As an expert on the international situation and a "citizen of the 
Americas," as you described yourself in a previous interview, what do you 


think of the image Chile presents to foreign investors, now that there is a 
state of siege? 


[Answer] That is a temporary problem. The state of siege is a completely 
temporary matter. It will last a few months, and is not of lasting import- 
ance. The problem of foreign investment depends on other more permanent 
factors, such as legislation and its treatment of investors. I think that in 
this regard Chile has passed model legislation; I honestly believe that. This 
legislation does not tend to provide special privileges for foreign investors. 


In substance, it tends to give the same treatment to them as to domestic 
investors. 


I worked on this issue for a long time when I was in Washington, and I reached 
the conclusion that what the foreign investor wants is stability in the rules 
of the game, not special privileges. And Chile has such stability. 


[Question] But do you think that in all the years that the Foreign Investment 
Statute (DL 600) has been in effect, this legislation has met its goal of 
encouraging foreign investment? 


[Answer] The fact that all investment offers have not materialized is not 

a matter of legislation, but of opportunities. Nor should we have any great 
illusions about the possibilities Chile offers. Although Chile is a viable 
country, with quite a secure economic future, it is not a country with 
fantastic opportunities. This is a difficult country. Chile is a difficult 
economy, as someone described it. 


Moreover, foreign investment has always been the same in the country's his- 
tory. 


[Question] On what basis do you assume that 1985 will be better than 1984 in 
terms of foreign investment? You project that in 1985 $200 million in invest- 
ment will come in, under circumstances that in 1984 only brought in $121 
million. 


[Answer] Those figures are just a drop in the bucket. One hundred million 
dollars more or less does not affect the budget much. That figure was given 
to keep the accounts open, so to speak. Actually, the total could be a lot 
higher if some offers that are being discussed materialize. That figure is 
put there to leave room for foreign investment in our accounting. 
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[Question] If the talks with the IMF and our creditors have already official- 
ly begun to obtain a new agreement in the coming years, why does the country 
not know what the public authorities’ intentions are? 


[Answer] That is absurd! I think people here in Chile are tremendously 
ignorant when it comes to institutional negotiations. I cannot meet with an 
IMF official and then run to tell the press what I discussed with that 
official. That cannot be, because that gives the worst impression on the 
outside. 


I know of no country in the world where the authorities behave that way. When 
one is negotiating, one cannot immediately tell the press the details, because 
that puts one in the worst possible position for negotiating. But what do you 
want me to tell you now? That Jan Van Houten has been here and has looked at 
the figures; that we have not sat down to negotiate anything yet; that we 
don't know if we are going to negotiate just the year 1985, or the following 2 
or 3 years? Nothing. 


[Question] And what supposed agreements did you project with the IMF and our 


creditors to announce to the country that the growth rate would be 4 percent 
in 1985? 


[Answer] We will report that at the proper time. I am not going to tell 
anyone now. All that is subject to negotiation, and it is not a good idea for 
the IMF to find out through the press what we are going to ask. 


[Question] Isn't that disinformation what creates the uncertainty that 
prompts some to claim that there is no macroeconomic program here? 


fAnswer] It seems incredible to me that there is talk of disinformation. 
Never before in this government or in any other in the past has more economic 
information been provided to the public than that made availabe by the present 
economic team. 


[Question] Your friends assert that you will not pledge the government's 
endorsement of the private debt in the next renegotiation. Is that true? 


[Answer] In fact, the government's backing of the private corporate debt will 
not be granted. Government guarantees for the financial sector are a matter 
of negotiation, since a precedent was set when such guarantees were provided 
before. 


[Question] Is it true that you favor differential tariffs? 


[Answer] I have said repeatedly that I have no doctrinaire or rigid position 
on tariffs. And I hope I don't have to talk about this matter for a long 
time, especially considering the statement we made on 18 December with 
Minister Collados, on instructions from the president of the republic. That 
statement contains the answer to your question. 
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[Question] Even after that statement, the public continues to believe that 
there are differences of opinion within the team on this matter. What is the 
reason for that uncertainty? 


[Answer] I don't know. 


[Question] How are you getting along with the Legislative Branch now, after 
it rejected your luxury tax bill in mid-1984? 


[Answer] My relations with the Legislative Branch have always been good. 


[Question] When will you be able to announce to all workers that their pay 
will be adjusted to make up for everything they have lost since August 1981, 
when automatic readjustments were discontinued? 


[Answer] The government's policy on remunerations has been explained clearly. 
It seems to me that your question has a demagogic aspect, and as such does not 
contribute to the "education" of public opinion on economic matters. 


[Question] Tell me with your characteristic frankness: Why did you accept 
the post of finance minister under the present circumstances? 


[Answer] Frankly, because of love for my country, an affinity for public 
affairs, a desire to serve, and confidence (hopefully justified) that I can 
make an effective contribution to the country's progress, to help the 
neediest. In short, as I have said, because I believe that I can make a 
difference "under the present circumstances." 
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ECONOMISTS DEBATE LONG TERM PROSPECTS FOR RECOVERY 
Santiago HOY in Spanish 31 Dec 84 pp 10-12 


[Article by Patricia Verdugo and Manuel Delano] 


[Text] There should have been five, because HOY scheduled five interviews in 
the Prospects series to analyze what 1985 will bring in terms of the economy, 
and finally, a forum to compare and exchange various points of view. Thus, 
last week two former ministers of the military regime (Fernando Leniz, minis- 
ter of economics from 1973 to 195, and Raul Saez, "superminister" for econ- 
omic coordination in 1974 and 1975) and the vice-president of CIEPLAN [expan- 
sion known], Ricardo Ffrench-Davis (representing the academic organization led 
by Alejandro Foxley, who is out of the country), sat around the table at HOY. 


Two seats were empty, however. Economist Carlos Hurtado, former adviser and 
friend of Finance Minister Luis Escobar, refused to participate as a protest 
against the incomplete publication of his interview in issue number 387, for 
reasons beyond HOY's control. And economist Ricardo Lagos (whose interview 
went unpublished for the same reason) could not be present because his 
participation might prevent the entire debate from being printed. 


With these limitations, we present the highlights of the meeting that was 
held to debate the prospects for 1985, The participants actually decided to 
cover an even broader scope in their discussion. They agreed that the key 
points of the economic crisis (shortage of foreign reserves, low domestic 
savings and investment, high unemployment and a major lack of confidence, all 
against the backdrop of the foreign debt) have no short-term solution, and for 
this reason changes must be made urgently. The following is a synthesis of 
what was said: 


Ffrench-Davis: "We should discuss beyond the short term, because prospects 
are beginning to open up. With the external restriction, if certain factors 
remain constant, the discussion lies between plus three and minus three growth 


Leniz: "Plus five and minus five (laughter) .. ." 


Ffrench-Davis: "In the predictions for 1985, everything is seen as very 
mechanical. The premise is that if one has a certain level of GDP, there 
will be a certain demand for imports, and therefore so much foreign currency 
must be spent, And if there isn't that much foreign currency, what can be 
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done? Limit the amount of national economic activity through the financing of 
imports. The discussion does not mention how the economy is behaving, but 
rather what will be the going rate of the available dollars. That is the 
essence of the little models in the plus five and minus five debate. 


"But the relationship between the need for foreign reserves and economic 
activity is not immutable. With the liberalization of imports, Chile became 
more dependent on the use of foreign reserves. There, then, is a key point: 
What should be done to help our economy operate with less foreign reserve 
spending? One behaves differently when one thinks that this shortage of 
foreign currency will last only through 1985 and in 1986 we will be in hog 
heaven again, with plenty of credit, than if one believes this problem will 
last for many years. 


"What one sees when looking over the long term is a great shortage of foreign 
reserves. This is not a passing trend. We make an adjustment so that the 
maximum amount of national productive reserves can be utilized, which requires 
tremendously strict and austere import policies. We must squeeze everything 
we can out of every dollar we obtain; dollars should not be wasted to import 
optional consumer items, because every dollar spent on them is one less dollar 
available for mobilizing national labor and capital. 


"This means a change in the policy that has been pursued since 1973, when the 
economy became accustomed to importing more consumer goods and to producing 
with imported components. Today that must be restructured, and there are good 
and bad ways of going about it. If one does not anticipate events, what will 
probably happen-——-as has happened in other countries, and here to a certain 
extent in the 1950's—is that the economy will have to shut off imports 
overnight, with prohibitions and lists, all very arbitrarily. That is why the 
sooner this is discussed, the better." 


Leniz: "I agree, in general terms, with what Ricardo says. The principal 
problem lies ina low growth rate, stemming from a low rate of domestic 
savings. Investment and savings have been insufficient. How have we grown? 
Between 1976 and 1980, it was with a very strong infusion of money from 
outside, while domestic savings remained extraordinarily low. 


"The only thing I disagree with is that I don't think it is a good idea to 
limit the consumption of superfluous goods by restricting imports; it should 
be done by separating out what is not necessary to consume. Frankly, I would 
opt for a progressive tax on consumption to replace the progressive income 
tax. That would obviously lead to less consumption of superfluous or optional 
items——and therefore we would import less-—-and it would make us behave much 
more austerely. It would produce fewer differences in the people's standard 
of living, and would generate less hatred. What I am most fearful of is 
discretional policies, which make economic agents worry more about obtaining 
privileges than about working efficiently. 


"The only solution is to boost production strongly, and for that purpose it is 
essential that we increase investment, and therefore domestic savings as well. 
By redistributing the problem, we will only solve it for a very short time. 
There are no miracles here." 








"french-Davis: "Looking at the experience of other developing countries, it 
is apparent that overall there is discrimination. General standards are 
unusuai. The problem is how coherent the selection or discrimination is. The 
positive way of differentiating is selectivity; the negative form is discrimi- 
nation. The choice is not discrimination versus neutral treatment, but coher- 
ent differentiation versus incoherence, 


"With regard to the consumer tax proposed by Fernando, that is another way of 
taking away part of the neutrality of economic policy, discriminating against 
consumption in favor of savings." 


Leniz: "That is an ethical, moral bias. .. Because it is not discriminatory 
against people, just against lifestyles..." 


Ffrench-Davis: "But then there is discrimination against all kinds of 
consumption, without differentiating between national products and imports. 

We not only have the problem of savings versus consumption, but we also face a 
tremendous shortage of foreign reserves. That requires measures in the area 
of consumption: taxatien of certain kinds of consumption and duties at the 
border, with very high customs duties for dispensable goods and the channeling 
of foreing reserves toward the importation of machinery, equipment and indis- 
pensable inputs. 


"When it is said that Chile must increase investment and to do so it must 
restrict consumption, one wonders how people will be able to do that if they 
are laid off or earning very little. Here the element of selectivity emerges 
again: Consumption by 10 or 20 percent of the population--the highest 
socioeconomic sector--will have to be cut back sharply, and for the rest of 
the population the problem is how to maintain or improve their consumption 
capacity. 


"Furthermore, savings capacity is not enough to bolster investment; there must 
also be investment opportunities. There should be a Production Development 
Corporation (CORFO) to prepare projects, because it is very difficult for the 
private sector to get itself in motion by itself. There must be a National 
Development Project that will encourage credibility and consensus, and a solid 
political foundation is essential for that. Because nothing can be done in 
the economic sphere if the rest is too far from the country's historical 
tendencies." 


Saez: "I am delighted to hear this conversation, because in the final 
analysis Ricardo and Fernando are talking about what could be done, not what 
will be done. The examples are plain to see, An attempt was made to levy a 
tax on superfluous items, and because yachts were included, the initiative was 
quelled. Clearly yachts are not superfluous, and we should all have yachts. 
That was how we reached the end of the year, and no businessman in Chile knows 
what taxes he will pay in 1985 so that he can plan his development. 


"In Chile there is a key factor that can be summed up clearly in one phrase: 
a lack of confidence. In recent weeks, this phrase has been repeated more 
than any other in economic literature. To cite the most recent example, the 
government established a tariff system and proposed a draw-—back on 17 Septem- 
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ber... and 3 months later it modified the system with a long-term projec- 
tion, which allows for all kinds of speculative situations in between, and we 
found out that the announced draw-back had not even been studied, that no one 
knew how to do it because it seemed so complex, . . Everyone in the world 
except Chileans can do it! 


"I was profoundly affected when I attended Enade '84, because the pessimistic 
conclusion by businessmen--in the preliminary conclusions-—-reveals a situation 
of very little confidence .. ." 


Leniz: "Allow me to make an observation. You say it is useless to speculate 
about what could be done and that we shouid focus on what will happen. 


"That is indeed an entertaining but useless exercise, because there has been 
such an enormous number of changes to justify this lack of confidence you just 
mentioned. Did you read the article by Hermogenes Perez de Arce in today's EL 
MERCURIO? It shows how long it has taken to modify policies on taxes, ex- 
change rates, tariffs... With these changes, thinking about what will 
happen in 1985 is an exercise in futility...’ 


Saez: "That is why measures that require a long-term policy are so difficult. 
So far no one has dared tackle the tax on consumption that you mention, As 
Ricardo says, if we have few foreign reserves, what matters is that each 
dollar be well managed. 


"When I hear Fernando talk about savings capacity, I recall what I have heard 
bakers and millers say in recent days. Bread consumption has fallen! And the 
discussion is whether it has fallen by 12 or 15 percent. This is extraordi- 
narily significant, because given the limits of poverty, the only thing that 
goes up is bread consumption, unless the poverty is so extreme that consump- 
tion drops. If we add the figure published in EL MERCURIO a few days ago 
regarding the drop in meat consumption--a 12 percent decline for red meat-—-we 
wonder: Are we really ina position to save any money? 


"I agree that we will not end unemployment if there is no investment capacity, 
but we must accept that to absorb it we need to grow at a certain rate, or in 
the year 2000 we will still have an unemployment rate of 6 to 8 percent. 


"We should also realize that no matter how much our exports climb, what will 
provide jobs is industrial production aimed at domestic consumption. But can 
that production be stimulated if there is no way to increase people's buying 
power? It is not just the external limitation that determines how much the 
country will grow in 1985, The dispute over whether the GDP will rise or fall 
by 5 percent is showing us the insecurity of speculations based exclusively 

on whether or not our terms of trade have improved. 


"The country has not made an effort to increase its export capacity, so there 
is one limitation that goes far beyond possible stimuli. A few more things 
can be exported with a draw-back, but not many. In addition, businessmen are 
quite illogical in their position on the draw-back; they want to be given 
incentives to export, but they complain about exports from abroad that have 
been given incentives." 











Leniz: "There are some premises on which we must agree. The number one 
priority is that we must grow at a strong and quite steady rate, and for that 
it is essential that savings and investment rise. I agree: The lowest-income 
groups, the unemployed, those who consume the least bread, sugar, oil and 
other products, cannot be expected to save. So those savings must come from a 
change in lifestyle. Austerity is something that will take time, but it is 
extremely urgent. 


"Right away, in the initial stage of growth, what Raul says about reactivating 
part of domestic consumption may be true. But sustained, long-term growth 
should be oriented toward the external market. 


"Moreover, there absolutely must be stability. The country should agree on a 
general framework: Is there private property or not? To what extent will the 
government act as entrepreneur? 


"With regard to the problem of unemployment, it requires an emergency, long- 

term solution, because there is no doubt that what Raul says is true: By the 
year 2000 we will not have absorbed that many jobless workers. And since we 

cannot afford to be in that situation by then, we must use emergency systems 

which will ultimately mean a redistribution to the neediest levels. 


"As for the consumption tax, Raul is right: It has not been established 
anywhere. I might point out three factors that favor its implementation: 
first, in Chile there is an effective system for controlling taxpayer activi- 
ty, through the RUT [expansion unknown]; second, computation helps as a new 
element; third, there is a trend in post-industrial society toward questioning 
the value of continuing to raise the standard of living. At a certain level, 
other kinds of motivation are required, and I think we must move toward a 

more spiritual life. That can be helped with pragmatic, very concrete 


measures in the area of taxes to prevent what has been called consumerism in 
Chile." 


Ffrench-Davis: "To save the country from its pessimism, from this fatalism 
that plagues us, the idea that we are not viable, it is important to show that 
there are coherent alternatives. Another important thing is to be realistic 
in recognizing problems that cannot be solved in a year or in 6 months. Unem- 
ployment is a structural problem, and if we begin to confront it systematical- 


ly today, in 3 years we will probably be in a better situation than if we 
don't. 
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CHILE 


PCC CENTRAL COMMITTEE APPEALS FOR FUNDS 
PY151637 Moscow Radio Magallanes in Spanish to Chile 0200 GMT 15 Jan 85 


[Fund-raising appeal made by the Central Committee of the Communist Party of 
Chile, PCC, to exiles and organizations in exile] 


[Text] The Central Committee of the Communist Party of Chile [PCC] has 
appealed to all organizations and individuals in exile to raise $350,000 in 

the sixth fund-raising campaign to be launched this year. The appeal says 

that this money will contribute to the preparations for the decisive confronta- 
tions with the dictatorship. The text of the PCC Central Committee appeal says: 


The fifth fund-raising campaign of the Chilean Communists in exile was a great 
contribution to the struggle for freedom of our people by raising $293,863, 

the highest sum that has been collected in any of our fund-raising campaigns. 
The appeal continues to say that every year the funds raised have increased: 
$131,536 in 1980, $196,000 in 1981, $237,474 in 1982, and $252,353 in 1983. 

The five fund-raising campaigns that have been launched so far have contributed 
a total of $1,111,226 to the work the PCC is doing in Chile to overthrow the 
dictatorship. | 


The appeal then says that the PCC Central Committee warmly congratulates all the 
party's organizations in exile, because their effort is even more significant 
considering that it was made by a smaller number of participants since many 
Chilean Communists have returned to Chile and that it was undertaken when 

the dollar was overvalued against other currencies, thus demanding more 
sacrifices from the exile organizations in most of the countries to meet their 
quotas. The appeal notes the increasingly higher amounts that have been collect- 
ed year after year thanks to the successful work of the coordinators in Sweden, 
Canada, Great Britain, Mozambique, the United States, the FRG, Hungary, 
Switzerland, Denmark, Norway, Finland, Czechoslovakia, the Netherlands, Mexico, 
and Italy. The result is an ever-renewed demonstration of the spirit of 
solidarity of the peoples of the world with the struggle of the Chilean people 
and of the value they attach to the role the Chilean Communists play in that 
struggle, says the PCC Central Committee campaign appeal. 


The PCC Central Committee then points out that the Chilean people's struggle 
against Pinochet has reached a high level, adding that the dictatorship is in 

a deep crisis. Therefore, it is necessary to continue the antidictatorial 
struggle at an even higher level and to prepare, as the PCC National Conference 


56 











communique declared, the decisive steps to put an end to the fascist dictator- 
ship and return to democracy. This struggle demands from the Chilean Communists 
in exile, the appeal stresses, greater contributions, and thus the PCC Central 
Committee calls on all its organizations in exile and on each of their militants 
to raise $350,000 this year. This $350,000 will make it possible to advance 
toward the decisive confrontations with the dictatorship. 


The appeal ends by asserting that the success of the sixth fund-raising campaign 
will be possible to the extent that the experience gathered in previous cam- 
paigns is taken into account, that plans are drawn appropriately, that the 

whole PCC is mobilized, and above all that its development is closely tied to 
the political moment of the popular struggle at its higher level in Chile. 


The appeal concludes by exhorting Chilean Communists to meet the goal of the 
sixth fund-raising campaign so that the Pinochet dictatorship can be ended 
sooner and the people can advance toward the decisive confrontations with the 
fascist regime. 


[Signed] PCC Central Committee, January 1985. 
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MOSCOW CARRIES COMMUNIST PRISONERS’ NEW YEAR MESSAGE 
PY141515 Moscow in Spanish to Chile 2130 GMT 21 Jan 85 


[New Year's message from Chilean Communist prisoners carried in the newspaper 
EL SIGLO received by Radio Moscow from Chile] 


[Text] Communists will continue to be Communists no matter where they are. The 
situation is the same in Chile, even though we are in jail. There are im- 
prisoned Communists from Africa to Magallanes, as well as colleagues from other 
popular parties. 


The greetings message for 1985 from the Communists who are in prison, carried 

in the newspaper EL SIGLO, stresses that it is now even more necessary to in- 
crease the security of our actions and to be more demanding in this regard. The 
message says that revolutionary alertness must be made more effective and that 
there must be a constant watch against informers and spies, because they bring 
repression, persecution, and imprisonment upon us. At a time when our comrades 
are exposing themselves at the barricades by leading protests, working for unity 
in the neighborhoods, labor unions, and universities, and struggling on all 
fronts to overthrow the dictatorship, the imprisoned Communists are still 
participating in the struggle despite the fact that repression is smothering us. 


The political prisoners have created a nationwide organization, according to the 
message published in EL SIGLO. The name of the organization is the Political 
Prisoners Coordinating Board. It prepares working plans and coordinates the 
actions of the political prisoners throughout the country. There is a branch 

of the organization in every jail where there are political prisoners. We, the 
political prisoners, make various crafts in order to subsist. We must say that 
the political prisoners do not eat food provided by the gendarmerie, both as a 
precautionary measure and also to be self-supporting and not burden our families. 


The political prisoners, continues their greetings message, have an esprit de 
corps that is demonstrated through the Political Prisoners Coordinating Board, 
and this has gained increasing respect for us from the common inmates and the 
majority of the gendarmes. The attitude we have adopted in prison is intended 
to make our commitment with Chila and its people effective and to turn the human 
rights front into a fighting barricade. 


From the jails of the fascist tyranny, the communist political prisoners send 
greetings to the Communist Party of Chile on its 63d anniversary and reaffirm 
our conviction that only with reason and strength will we win, this moving 
testimony of fighting spirit published by EL SIGLO concludes. 
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CHILE 


MODIFIED LABOR REFORM LAW PASSED 
Santiago QUE PASA in Spanish 27 Dec 84 pp 14-15 


[Text] Finally, after long months of waiting, last week the labor legislation 
reform measures were passed, after awaiting action by the Legislative Commit- 
tees since last 1 May. 


In a ceremony held in the Diego Portales Building, Labor Minister Alfonso 
Marquez de la Plata revealed the changes that have been made in DL 2200, 
regarding hiring contracts and worker protection. 


The main modifications are the following: 


--The elimination of "operational needs of the business” as grounds for 
discharge, which means that workers will have to be indemnified for years of 
service when they are laid off. 


--More security for collective bargaining agreements. Thus, individual 
contracts may not contradict the provisions of the collective contracts, 


unless they provide better conditions than those set forth in the collective 
contracts. 


--A minimum amount for bonuses and for vacation and holiday pay. 


--Equitable distribution of working hours, with a daily limit of 10 hours and 
a work week of 5 to 6 days. 


--Enabling Labor inspectors to examine thoroughly the discharges given to 
workers in order to ensure full enforcement of current legislation. 


——-Including the full final week in contracts that run for less than 30 days. 


--Extending the same minimum wage to all workers over 21 years of age. 


In the ceremony marking the promulgation of the reforms, President Pinochet 
pointed out that "the goal was to improve labor legislation by incorporating 
the suggestions made by many labor leaders, who are honestly and conscien- 
tiously concerned about improving working conditions in this country." 


8926 
CSO: 3348/27C 











JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


CHILE 


CENTRAL BANK REPORTS 11-MONTH TRADE BALANCE FIGURES 
Santiago EL MERCURIO in Spanish 3 Jan 85 p B-l 


[Excerpt] Chile's balance of trade yielded a surplus of $10.5 million last 
November, reported the Central Bank, which brought the accumulated surplus in 


the country's balance of trade for the first 11 months of 1984 to a total of 
US $244.2 million. 


The Central Bank's preliminary figures indicated that the surplus of US $10.5 
million generated in November resulted from exports valued at US $288.7 mil- 
lion (FOB) and imports totaling US $278.2 million. 


As of last November, according to the provisional figures for the last month 
available, exports had yielded a balance of US $3,383,800,000, while imports 
had totaled US $3,139,600,000, resulting in a commercial surplus of US $244.2 
million. As of the same date in 1983, the flow of exports and imports had 
produced a surplus of US $938.8 million. 


The bank indicated that the amount of imports registered in the first ll 
months of 1984 was 21.7 percent greater than the figure for the same period of 
1983. Total exports, on the other hand, fell by 3.8 percent compared to the 
previous year. 


Mining exports, explained the Central Bank, which represent 54 percent of the 
total, dropped by 14.7 percent during the first 11 months of 1984 compared to 
the same months of 1983, to a total of US $1,811,100,000. The 16.5 percent 
decline in the real price of copper was largely responsible for this situa- 
tion. 


Sales abroad of agricultural and sea products, representing 12.2 percent of 
total exports, rose by 30.9 percent in the January-November period with re- 
spect to the same period of 1983, due to increases in shipments of fresh 
fruit. As of November 1984, exports of this product had risen by 32.7 percent 
over the figure for the same period of 1983. 


The Central Bank reported that industrial exports grew by 7.5 percent over the 


January-November period of 1983, reaching a total of US $1,160,400,000 and 
accounting for 34 percent of the country’s total exports during that time. 
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Moreover, it was reported that imports (CIF) of consumer goods, which account 
for 28 percent of the country’s total purchases, may undergo a total annual 
growth of 6.8 percent, attributed to the increased imports of non-food 
consumer items. 


Imports of intermediate goods have risen above the levels recorded in the 
first 11 months of 1983, and now represent 56 percent of the total purchased 
by the country. In the January-November period of 1984 the amount of inter- 
mediate goods imported to the country grew by 23.6 percent over the same 
months of 1983, This rise is attributed to the enhanced need for raw mater- 
ials and spare parts associated with greater economic activity, reported the 
Central Bank, 


In addition to the above figures, there was major growth in the importation of 
capital goods, which rose by nearly 61 percent in the first 11 months of the 
vear to a total of US $560.3 million. 


Reserves 


Moreover, the international reserves of the Central Bank fell in November to 
US $30.8 million below the October level. Toward the end of that months, the 
Central Bank's holdings rose to US $1,965,700,000. As of November, a loss of 
US $57 million had been recorded in the reserves. The Central Bank's inter- 
national assets as of November totaled US $2,698,600,000, an increase of US 
$69.9 million over the levels recorded at the end of 1983. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


CHILE 


PERSONNEL CHANGES IN STATE BANKING SECTOR 
Central Bank Directors Named 


Santiago EL MERCURIO in Spanish 4 Jan 85 p B-l 


[Excerpt] The minister secretary general of government officially released 
the changes that have been made among the highest officials of the Central 
Bank of Chile. 


Former Undersecretary of Finance Enrique Seguel Morel was named president of 
the Central Bank, replacing Francisco Ibanez Barcelo. Alfonso Serrano, who 
used to be undersecretary of benefits, was named vice-president. 


Both will begin their new jobs next Monday. 

Bank Intendant Appointed 
Santiago EL MERCURIO in Spanish 3 Jan 85 p B-l 
[Excerpt] In addition, as ECONOMIA Y NEGOCIOS reported, official sources 
confirmed yesterday that economist Felix Ruiz, who will leave his post as 
vice-president of the Central Bank, will begin working next Monday as the new 
Intendant of Banks. The Bank Intendance has been without a leader since 


Mauricio Larrain resigned several months ago. 


Hernan Buchi will stay on as superintendent of banks. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


COLOMBIA 


BUSINESS LEADER URGES RESTRUCTURING OF DEVELOPMENT POLICY 


Bogota EL ESPECTADOR in Spanish 31 Dec 84 p 8-A 
[Passages enclosed in slantlines printed in boldface] 


[Text] Reflecting on the gloomy economic picture in 1984 and the lack of 
better prospects for 1985, the president of the National Federation of Busi- 
nessmen (FENALCO), Juan Martin Caicedo Ferrer, called for a complete restruc- 
turing of the /‘retread / development model the government is implementing in 
order to ensure a stable growth rate and to /put the government on a diet/ 
while giving priority to the export sector. 


The top leader of the National Federation of Businessmen, referring to the 
possibility of a future collapse, noted that import controls had been erratic 
and contradictory, and asked that a Border Zone Investment Fund be created to 
ensure recovery in these areas. 


Dealing with the political issue, he said that the future of the peace process 
will depend on strict guarantees of national security and public order, and on 
the ability to assign responsibilities and define commitments. 


Caicedo Ferrer asserted that Congress should rationalize its spending and 
allocate a portion of its budget to technical consultation and studies of 
projects. He warned that the cost to society of the /fossilization/ of 
justice threatens to lead to a break-down of institutions, with unforeseeable 
consequences. 


The president of FENALCO, looking back on fiscal 1984 and proposing some 
solutions for the coming year, indicated that the sectorial plan for commerce 
has not been fully applied, and suggested that a formula be designed for 
refinancing the public foreign debt. 


He also mentioned unemployment, and criticized the government for its 
inability to articulate an effective and integral policy under which the 
unemployed could be trained and microbusinesses could be encouraged more 
effectively. 


The business leader described the government's economic policy as a / re- 
tread / of the old development strategy of import controls, protectionism to 
the death, uncontrolled public spending, and an inequitable tax system. 
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"The present moment should be seized as an opportunity to design a fundamental 
restructuring of the economy and to modify plans for development in order to 
maintain a stable growth rate. In 1985 the country and the government must 
take on the task of reordering public finances and official spending." 


He noted that the above should be accompanied by greater government efficien- 
Cy, a reorganization of the public and tax administrations, an evaluation of 
government subsidies, and putting the Executive on a /diet/ in terms of spend- 
ing. 


He returned to his criticism of the tax package recently passed by Congress, 
and stated that "once again they took the harmful and improper step of 
resorting to indirect taxes and consumption taxes as a strategy for fiscal 
adjustment, reiterating the inequitable nature of the government's tax poli- 
cy. 


He asserted that import controls have been erratic and contradictory, sup- 
ported by the irrational behavior of the Foreign Trade Institute (INCOMEX), 
and warned that if management tools are not reformed there will be a collapse. 


He noted that the state should contribute by rationalizing its imports; that 
quotas should not be assigned on the basis of quantitative goals alone, but 
also qualitative goals; and that the Executive should not be granted any extra 
powers in the economic and social spheres. 


The president of FENALCO agreed with the urgent request made by former 
President Carlos Lleras Restrepo when he was given an award by the ACIC 
[expansion unknown], to the effect that a Plan Commission should be set up. 


Peace 


He stressed that the future of the pacification process depends on strict 
guarantees of national security and public order, and on the ability to assign 
responsibilities and commitments. 


He did not look favorably on the work done by the political parties this past 
year, asserting that "the legislative processes became spectacles that the 
nation perceived as a clear demonstration of the lack of ideological 
leadership and corfusion of doctrines, which underlies the actions of the 
traditional political groups." 


Caicedo once again took aim at the mass media, which he has accused of 
promoting the recent wave of speculation. This time he stated that the media 
have not provided enough information for the citizenry to participate in the 
debate on political reform. 


With regard to the judicial system, the business leader emphasized that in 
1984 its anachronistic, outdated and incompetent nature was once again made 


apparent. 


He predicted that the high cost to society of the /fossilization/ of the 
system of justice threatens to bring on a break-down of institutions with 
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serious consequences. For this reason, he stated, an overall reform is 
needed, with the removal of the financial and administrative obstacles that 
impede the proper functioning of this system. 


Incompetent Government 


Caicedo Ferrer stated emphatically that the government has been incapable of 
formulating a policy to generate large numbers of jobs, that the coverage of 
the social security system has been reduced, and that inefficiency in the 
allocation of resources has not been corrected. 


He urged that labor legislation be revised, that social security be coordi- 
nated, and that scarce budgetary resources be managed better. 


He also dealt with the matter of education, which he asserted "is in a state 
of crisis: the public university ended up being shut down and secondary and 
primary education are still plagued with financial and labor problems." 


Regarding public services, he indicated that the government's policy, which 
increased its inactivity on the matter, /was conspicuous by its absence./ 


He noted the need to devise a formula for refinancing the public sector debt, 
establishing sensible tariff policies, bringing about greater social and 
economic efficiency, and /exiling/ red tape, excessive indulgence of labor 
unions, and the squandering of resources. 


He stated that 1984 will yield a negative growth rate in commerce, hence the 
need for equitable treatment, formulas to finance the purchase of consumer 
goods and to reform the system of installment selling. He announced that 
research is being done to measure the degree of compliance with the Value 
Added Tax. 


He suggested that an Investment Fund be set up to strengthen development in 
border areas by extending soft loans, and that bilateral trade agreements be 
signed. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


COLOMBIA 


PAKISTANIS BUY BANK IN EXCEPTION TO ANDEAN GROUP REGULATION 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 28 Dec 84 pp 1-A, 2-A 


[Article by Carlos Pineros] 


[Text] The Mercantile Bank was sold in its entirety to a group of foreign 
investors, acting under “emergency” regulations enacted by the Andean Group, 
to prevent a dangerous weakening of the institution and to infuse 1.115 
billion pesos of capital into it. 


The Bank of Credit and Commerce International Holding, a Pakistani entity, 
held 49 percent of the stocks; with the approval of the Banking Superintenden- 
cy and of National Planning, it acquired the remaining 51 percent, which was 


in the hands of a group of Colombians led by Luis Eduardo Caicedo and his 
Confecciones Lec. corporations. 


The transaction began to be formalized yesterday with the sale on the Bogota 
Stock Exchange of 16,366,358 shares at 17.40 pesos each, totaling 284 million 
pesos. A small portion of shares was left out, and will be sold next week. 


The Mercantile Bank was one of the only four banks to report losses in the 
first 6 months of this year, amounting to 200 million pesos. The other banks 
were Real, 62 million pesos; the Colomboamericano, 52 million pesos; and Banco 


Tequendama, 100 million pesos. The latter two are in the process of recapi- 
talization. 


The Colombianization of the banking sector, which began in 1975 with Law 55, 
under the administration of President Alfonso Lopez Michelsen, prohibited any 


foreign investors from possessing more than 49 percent of financial institu- 
tions. 


This legislation was enacted as a result of Decision 24 of the Andean Pact, 
the foreign investment system, which was devised with a view to strengthening 
regional integration and limiting dependence on foreigners. 


The third article of Decision 24, however, provided for exceptional cases, and 
Colombian legislation also envisions the possibility of adopting emergency 


measures to waive the limit of 49 percent ownership of financial entities by 
foreigners. 











The government, through National Planning and the Banking Superintendency, 
decided to apply these measures in light of the Mercantile Bank's plight, 
since its 1984 losses limited its ability to act. 


High government sources observed that the sale of the bank to the foreign 
partners will not affect the normal course of business and service to 
customers; on the contrary, with a recapitalization of 1.115 billion pesos, 
its current capital is doubled, and the bank can consolidate its operations 
and begin a new, revitalized stage in its life. 


The government approved the negotiation with the proviso that the foreign 
investors must carry out the recapitalization promptly. These investors 
announced their decision to earmark 515 million pesos for buying the package 
of shares held by Colombians, and 1.115 million pesos for the recapitaliza- 
tion. 


The Bank of Credit and Commerce International Holding is the second largest 
bank in the Third World. The negotiation with the Mercantile Bank will bring 
US $15 million into the country, which will help shore up the country's 
deteriorated international reserves. At year's end, ‘those reserves will total 
about $1.7 billion. 


Other foreign investors have expressed interest in becoming involved in 
national activities, banks and financial entities. They are pursuing contacts 
with Colombian investors before presenting any formal request to the govern- 
ment. 


A high government source explained that the sale of the Mercantile Bank to 
foreigners does not mean that anyone is ignoring Decision 24, the commitments 
made within the Andean Group, or legislation on the Colombianization of the 
banking sector. 
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12 February 1985 


COLOMBIA 


BRIEFS 


BETANCUR TRAVEL PLANS--President Belisario Betancur will travel next year to 
the Federal Republic of Germany, Romania, the English-speaking nations of the 
Caribbean, Uruguay and Brazil, announced Foreign Minister Augusto Ramirez 
Ocampo in statements to the RCN radio network, Minister Ramirez Ocampo 
indicated that the Colombian president will accept invitations made by the 
various governments to try to increase commercial exchanges and strengthen the 
ties of friendship. President Betancur will go to Uruguay and Brazil to 
attend the inaugurations of their new presidents, one of whom, Julio Maria 
Sanguinetti, has already been elected. The foreign minister himself plans to 
travel to San Andres to preside over a meeting of foreign ministers of the 
Caribbean, to Nicaragua for the inauguration of President Daniel Ortega, and 
to Santo Domingo for the meeting of ministers of the Cartagena bloc. He will 
also chair a meeting of members of the Organization of American States (OAS) 
in Cartagena, and will attend a meeting of the Group of 77. The foreign 
minister rejected the possibility, for the present, of resuming relations with 
Cuba. [Text] [Bogota EL TIEMPO in Spanish 30 Dec 84 p 6-A] 8926 


BANK INVESTMENT LIMIT POLICY--The government authorized higher percentages of 
foreign investment in entities of the financial system, provided that such 
entities prove that they are having serious problems, At the same time, it 
extended the time periods set forth for the democratization of banking. To 
that effect, yesterday the Executive issued Decree 3159, dated 28 December 
1984, which reformed the regulations that had governed these two areas since 
1982. The larger amount of foreign investment in financial institutions 
applies to cases such as that of the Mercantile Bank, in which National 
Planning authorized foreign investors to purchase stock that had been owned by 
national investors, pursuant to Article 3 of Decision 24 of the Andean Group, 
to help that institution overcome serious economic problems. [Excerpt | 
[Bogota EL TIEMPO in Spanish 4 Jan 84 pp 1-A, 8-A] 8926 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


CUBA 


PROPOSED REGULATIONS FOR RENTERS, HOMEOWNERS PUBLISHED 
Havana GRANMA in Spanish 5 Nov 84 pp 2-5 
[Text] Chapter I. Principles and Objectives 


Article 1. The regulations contained in this Law are based on the principle 
that the socialist State works to ensure that no family lacks decent housing, 
and are aimed at enabling every family to exercise the right to purchase the 
dwelling it occupies. 


In addition to owning one's permanent dwelling, it shall be legal to own 
another dwelling in an area zoned for recreation or vacationing. Aside from 
this possibility and those indicated in Article 80 and Special Provision 
Number Four, no person shall possess more than one dwelling. 


Article 2. The basic objectives of this Law are: 


a) to transfer ownership of housing currently occupied under onerous usufruct 
or legal occupancy, to their occupants at the legal price; 


b) to regulate the transfer of ownership to those assigned housing built by 
the State or housing made available in the future; 


c) to promote the maintenance, remodeling and expansion of housing by the 
owners themselves; 


ch) to promote the construction of new housing by the public, individually and 
through cooperatives formed for that purpose; 


d) to encourage the settlement of personnel from workplaces or military units 
in separate zones, through the creation of a special category of associated 
housing or by allocating housing as basic units of those entities; 


e) to facilitate one more means of partially solving the housing shortage that 
still persists by promoting the utilization of additional capacity, even for 
tourism, authorizing the rental of rooms, 


In sddition to the regulations corresponding to the basic objectives listed 
above, this Law contains regulations on: 
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£) multi-family buildings; 


g) the transfer of ownership of dwellings in the case of the death or perma- 
nent departure from the country of the owner; 


h) the registry of property ownership; and 


i) procedures for settling claims, declarations of rights and litigation 
revolving around housing. 


Article 3. To facilitate the achievement of the objectives set forth in this 
Law, the National Institute of Housing is hereby created; it shall be an 
agency of the Central State Administration charged with directing, executing 
and overseeing the enforcement of state and government housing policy. 


Chapter II. Transfer of Housing Ownership 


First Section. Regulations on the Transfer of Ownership of Currently Occupied 
Housing 


Article 4. As of 1 July 1985, the ownership of housing shall be transferred, 
exempt from property transfer taxes, to the current onerous usufructuaries 
or legal occupants, under the terms and conditions established in this Law. 


Article 5. For the purposes of the provisions of this Law, an onerous usu- 
fructuary shall be defined as any person who is occupying a dwelling on the 
date the usufruct contract comes into effect—-or, if no such contract exists, 
as of the date of the first monthly payment made by the holder of the right of 
usufruct for the dwelling in question--and who is paying a monthly price for 
that occupancy, whether to the State or to the state entity that assigned said 
person the housing, in any of the following cases: 


a) the occupant is the holder of the right of usufruct; 


b) the person in whose name the right of usufruct appears is the spouse, ex- 


spouse, ascendant or descendant of the occupant, if the usufructuary has moved 
from the domicile on a prior date; 


c) the person in whose name the right of usufruct appears is permanently 
absent, having left national territory, as long as the occupant is the 
spouse-—-whether in formal matrimony or not--ex-spouse, descendant or ascen- 
dant, sibling, escendant or descendant of the spouse or ex-spouse, cousin, 
nephew or niece, uncle or aunt, or brother- or sister-in-law of the usufruc- 
tuary and lived in the dwelling for at least 3 years before the departure of 
the usufructuary; 


ch) the person in whose name the right of usufruct appears is deceased, as 
long as the occupant lived in the dwelling for at least 1 year before the 
usufructuary's death. 











In the cases of paragraphs b), c) and ch), the declaration of onerous 
usufruct shall be made, at the request of the interested party or at the 
government's initiative, by the municipal housing office. 


If more than one person should claim the right of onerous usufruct under 

the terms set forth in the aforementioned paragraphs, said right shall be 
granted to the person who heads the family group occupying the dwelling, as 
long as such person resides therein; but if no one meets that condition, equal 
rights shall be granted to all the occupants. 


The provisions of paragraphs c) and ch) of this Article notwithstanding, the 
executive committee of the municipal agency of the People's Government may, if 
the circumstances justify it, reach a reasonable agreement to consider the 
occupant of the dwelling the onerous usufructuary even if said occupant does 
not meet the family tie requirements and has not lived in the dwelling the 
requisite amount of time prior to the final departure from national territory 
or the death of the person in whose name the right of usufruct appears. If 
the occupant has continued to make the monthly payments for usufruct of the 
dwelling, he or she shall te considered the usufructuary as of the date of 
departure from the country or death, as the case may be. 


Article 6. For the purposes of the provisions of this Law, the legal occupant 
shall be defined as any person who occupies a dwelling as of the date when 
this Law takes effect and fulfills any of the following requirements: 


a) has occupied the dwelling with the authorization of the owner and continues 
permanently to occupy, as if it were the occupant's own property, a dwelling 
owned by a person who permanently resides in that municipality or another 
municipality of the country, as long as the occupant has been declared the 
gratuitous usufructuary or, if not, the owner ratifies his or her authoriza- 
tion after this Law takes effect; 


b) has occupied the dwelling with the authorization of the owner and continues 
permanently to occupy, as if it were the occupait's own property, an indivi- 
dual dwelling with a separate entrance and separate utilities, in part of a 
Structure wholly owned by said owner; 


c) is permanently occupying or is using as a vacation residence a dwelling 
built by the occupant on an undeveloped lot or on land acquired from another 
person by means of a private document, granted by a state authority, or whose 
owner is unknown; 


ch) is permantly occupying or is using as a vacation residence a dwelling 
built by the occupant on the roof of a structure, with the express or tacit 
consent of the persons who have the right to such roof; 


d) is permanently occupying a dwelling built by the occupant in the place of 
another dwelling that has been declared uninhabitable, and has been assigned 
to him as such, or a dwelling that has been totally reconstructed, in both 
cases provided that the occupant has been declared the gratuitous usufructu- 
ary; if the occupant has been declared the onerous usufructuary, the provi- 
sions of Article 5 shall apply; 
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e) having received the gratuitous usufruct of a dwelling, has expanded the 
dwelling at his or her own expense, rendering the dwelling suitable for 
habitation; 


f) is permanently occupying a dwelling whose owner is permanently absent, 
having left national territory, as long as the occupant is the spouse--whether 
in formal matrimony or not--ex-spouse, ascendant or descendant, sibling, 
ascendant or descendant of the spouse or ex-spouse, cousin, nephew or niece, 
uncle or aunt, or brother- or sister-in-law of the usufructuary, and lived in 
the dwelling at least 3 years before the owner left the country; 


g) is permanently occupying a dwelling whose owner is deceased, as long as the 
occupant has inherited the property and lived in the dwelling at least 1 year 
before the death of the owner, without prejudice to the rights granted under 
this Law to the deceased's heirs; 


h) has occupied with the authorization of the usufructuary and continues to 
occupy permanently with the same authorization, an individual dwelling with a 
separate entrance and separate utilities, in a structure which in its entirety 
is subject to a usufruct contract, unless the monthly payment has been 


separated previously, in which case the provisions of Article 5 shall apply to 
each unit. 


The declaration of legal occupancy shall be made, at the request of the 
interested party or at the government's initiative, by the municipal housing 
office, which shall also determine if the property transfer fee must be 
paid; if so, said office shall also determine the total sum and the monthly 
payments of such fee. 


The executive committee of the municipal agency of the People's Government may 
also declare, on reasonable agreement, that other persons not qualifying as 
onerous usufructuaries or falling into any of the categories described in 

the paragraphs of this Article, are legal occupants of a dwelling if they 

can prove that they are in a similar situation even though they do not fully 
comply with the requirements indicated in the paragraphs of this Article. 


If more than one person should claim to be a legal occupant, the person who 
heads the family group occupying the dwelling shall be granted that title, 
provided that such person resides therein; but if no one meets that condition, 
equal rights shall be granted to all the occupants. 


Article 7. The persons who are declared legal occupants under the terms 

set forth in paragraphs a), b), c), ch), d) and e) of Article 6 shall receive 
ownership of the dwelling without having to pay the State for the transfer of 
ownership and without indemnization of any person. 


In the case of paragraph c), if the owner of the land is unknown, the right of 
the legal occupant shall be limited to acquiring ownership of any structures 
built thereon, and said occupant shall pay the amount corresponding to the 
price of the land when the owner of the land is legally determined. If the 
owner of the land has not been determined within 1 year after this Law takes 
effect, the owner of the dwelling shall pay the State for perpetual surface 
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rights, without precluding the latter from reinstating said land to the 
rightful owner subsequently if such owner is legally determined. 


The certification of the final decision by the municipal housing office-—-or, 
when applicable, of the final court judgment--in the cases referred to in this 
Article, shall contain all necessary elements to be considered legal title. 


Article 8. In addition to the dwellings currently occupied by their owners, 
whether permanently or as a vacation home, the following cases shall also be 
excepted from the provisions of Article 4 of this Law: 


a) dwellings occupied by the heirs of the owner who have not yet been awarded 
the dwelling. In this case the provisions of this Law concerning the trans- 
ferral of rights to the dwelling upon the death of the owner shall apply; 


b) dwellings consisting of a single room, simple or expanded, without full 
separate facilities and not converted into an adequate dwelling by means of 
expansion projects, whether or not located in a rooming house; garages in 
similar condition; uninhabitable dwellings that cannot be repaired; dwellings 
constructed with waste material, and unsafe dwellings, whose occupants shall 
continue to occupy them at no cost; 


c) dwellings whose occupants receive Social Assistance subsidies for them. As 
long as such a situation exists, they shall continue to occupy the dwelling 
without payment; but on the date when they cease to receive such subsidies 
because their ability to pay improves, they shall be considered legal occu- 
pants and the ownership of the dwelling shall be transferred to them upon 
payment of the corresponding transfer price; 


ch) dwellings considered and declared to be basic units of state agencies, 
offices or enterprises or political, social or mass organizations, or 
dwellings considered and declared to be housing associated with any of such 
entities. The stipulations set forth in Chapter V of this Law shall apply to 
such dwellings; 


d) dwellings rented to embassies or other foreign representatives of any kind, 
diplomatic or consular officials, technicians or other foreigners who are not 
permanent residents. These dwellings shall continue to be considered basic 
units of the renting state entity; 


e) dwellings located in agricultural and livestock production cooperatives, to 
which the provisions of Law 36 on Agricultural and Livestock Cooperatives, of 
22 July 1982, shall apply; 


f) dwellings owned by small farmers and located within the land owned by such 
farmers, to which the provisions of Special Provision Number Five of this Law 


shall apply; 


g) dwellings occupied illegally, to which the provisions set forth in the 
Third Section of this Chapter shall apply. 
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Article 9. The Popular Savings Bank, representing the State, shall transfer 
the ownership of state-owned housing, where applicable, to the onerous usu- 
fructuaries or legal occupants by means of a sales contract in which the 
occupants shall become debtors to the State for the amount of the dwellings’ 
legal price, payable to the bank in equal monthly payments. 


The sales contract shall contain all the necessary elements to be considered 
legal title, including an adequate description of the property. 


In the same contract, all other persons older than 18 years of age who reside 
with the onerous usufructuary or legal occupant in the dwelling as of the date 
of the sale and have their own income or are presumed to have it at some time 
during the term of payment, shall be named as solidary codebtors to the State. 
Any other person may also voluntarily become a solidary codebtor. 


Article 10. The price corresponding to the transfer of ownership, as stipu- 
lated in Article 4, when the beneficiary is an onerous usufructuary, shall be 
a sum equivalent to the monthly payments corresponding to 20 years of usu- 
fruct, from which the amount of the monthly payments made between the date 
when the person becomes the onerous usufructuary of the dwelling and 30 June 
1985, shall be deducted, provided that this deduction does not reduce the 
transfer price below: 


a) 5 years of usufruct, in the case of dwellings built up to and including 
1940; 


b) 7 years of usufruct, in the case of dwellings built between 1941 and 1950; 
c) 9 years of usufruct, in the case of dwellings built between 1951 and 1960; 


ch) 1l years of usufruct, in the case of dwellings built between 1961 and 
1970; 


d) 13 years of usufruct, in the case of dwellings built after 1970. 


Regardless of whether or not the amount of the monthly payments for usufruct 
made until 30 June 1985 has fluctuated, all calculations to determine the 
transfer price of the dwelling shall be made on the basis of the monthly 
payment corresponding to October 1984, If the dwelling is transferred in 
November or December 1984, the basis shall be the amount of the first monthly 
payment made. 


The transfer price to be paid by the beneficiary shall be paid by said 
beneficiary as of 1 July 1985, in monthly payments equal to the payment made 
on the date indicated in the above paragraph. 


Article ll. The price corresponding to the transfer of ownership under 
Article 4, in the case of the legal occupants referred to in paragraphs 
f), g) and h) of Article 6, shall be determined by the municipal housing 
office in accordance with the guidelines set forth by the Council of 
Ministers, at the proposal of the State Committee on Prices, as follows: 








a) a basic price per square meter of useful area shall be set as a function of 
the technical-construction characteristics of the dwelling; 


b) the corresponding discount for depreciation shall apply; 


c) a location surcharge shall be assessed as a function of the urban facili- 
ties avaitable in the location, according to the zones defined by the Insti- 
tute for Physical Planning at the proposal of the provincial physical planning 
offices; 


ch) if the dwelling is individual and has gardens or yards larger than the set 
standard, such excess area shall increase the price of the property in accor- 
dance with the guidelines established for that purposs 


The price corresponding to the transfer of ownership shall be amortized over 
15 years in equal monthly payments; but if the sum of the resulting monthly 
payment plus the corresponding bank interest is greater than 10 percent (102) 
c* the income of all the residents in the dwelling, the monthly payment shall 
ve set at a rate within that limit, and the period of amortization shall be 
extended accordingly. The amount of the monthly payment shall also be deter- 
mined by the municipal housing office. 


In the case of paragraph f) of Article 6, if the person who has permanently 
left the country was a co-owner of the dwelling, the remaining co-owner shall 
have the right to acquire the former's share by paying the State the corres- 
ponding portion of the dwelling's legal price. 


Article 12. When the sales contract kis executed, the onerous usufructuaries 
may opt to pay the amount referred to in the above Article as the price of the 
dwel ling . 


If such option is chosen, the monthly payments to be made--without considering 
bank interest--shall be equivalent to the monthly payments they had been 
aig for usufruct in October, November or December 1984, as the case may be. 
From the total price, the amount of the monthly payments made between the date 
when the occupants became onerous usufructuaries of te dwelling and 30 June 
1985, shall be deducted, provided that this deduction does not bring the 
transfer price below the sums indicated in paragraphs a), b), c), ch) and d) 
of Article 10, as the case may be. 


Article 13. No matter what the date when the procedures are completed to 
transfer ownership of the dwelling to the onerous usufructuary as defined 

in Article 5, the title issued in that person's name shall take effect as of 
1 July 1985. 


Until the transfer of ownership is made to the onerous usufructuary, the 
Latter shall continue to make the monthly payments for usufruct under the 
current system of payment. Any payments made after July 1985 shall be 
credited to the transfer price, which shall be determined pursuant to Article 
10, or, as the case may be, Article 12. 





If, on the contrary, when the procedures for transferring ownership of the 
dwelling are completed, the usufruct payments are in arrears and the debtor 
does not bring them up to date at that time, that om shall be added to the 
transfer price, including in such sum a surcharge of ten percent (102%) of the 
late payments, all of which shall add to the number of “monthly payments to be 
made, but not to the amount of each monthly payment if no more than three 
monthly payments are in arrears; but if more than three payments are in 
arrears, the amount of the monthly payments to be made shall be increased and 
not the number, provided that the monthly payment to be made does not exceed 
ten percent (10%) of the income of the family unit occupying the dwelling. 
Any amount in excess of ten percent (10%) shall be added by increasing the 
number of monthly payments. 


Article 14. No matter what the date when the procedures for transferring 
ownership of the dwelling to one of the legal occupants as defined in 

Article 6 are completed, the title issued in that person's name shall become 
effective as of 1 July 1985, but the legal occupants who are to pay the 

price of the dwelling shall pay, beginning July 1985, the monthly payment they 
calculate in accordance with the price bases referred to in Article 11, which 
shall be done by means of an affidavit submitted to the Popular Savings Bank 
before 31 March 1985, which affidavit shall contain the calculation of said 
price. 


These payments shall be made provisionally by means of withholding from the 
periodic income of the beneficiary, or if no such income exists, by means of 
payments made by the beneficiary te the Popular Savings Bank, until the muni- 
Cipal housing office declares legal occupancy and determines the corresponding 
legal price. 


If legal occupancy is declared, payments already made shall be credited 
to the price. 


If the declaration of legal occupancy is not accepted, payments already 
made shall be considered the price for the use of the dwelling, and the 
provisions of Article 29 regarding illegal occupants shall apply to the 
occupant. 


Article 15, In cases in which the ownership of the dwelling is transferred to 
one of its occupants by the municipal inne office at the government's 
initiative due to inaction by the beneficiary, the same decision permitting 
that transfer shall make the buyer of the dwelling tne principal debtor and 
the other occupants solidary codebtors. The certification of the final 
decision issued by the municipal housing office, or, as the case may be, 

that of the final court judgment transferring ownership of the dwelling, shall 
contain all the necessary elements to be considered legal title, with the same 
effects as a sales contract. 


Article 16. The payment of the monthly amounts toward the sales price, plus 
the corresponding interest, shall be made, at the request of the Popular 
Savings Bank, by means of withholding from the wages, salaries, assets, 
pensions, or any other periodic remuneration or other income received by the 
buyer, and if at some time it should become impossible to carry out such 











withholding, by means of withholding from any income received by the solidary 
codebtors. 


But if at any time it becomes impossible to receive payment by means of the 
withholding referred to in the above paragraph, the Popular Savings Bank may 
enter into an agreement with the buyer to undertake another form of guaran- 
teeing payment, and if the reason for the inability to withhold is the reduc- 
tion of the debtor's periodic income, at no fault of the latter, the amount of 
the monthly payment may be reduced and the term of payment of the total price 
may be extended as necessary. 

Article 1/7, If the onerous usufructuaries or legal occupants do not receive 
any income from which withholding can take place, they shall be obliged to 
make the monthly payments at the Popular Savings Bank branch closest to their 
domicile, and the ownership of the dwelling shall not be transferred to them 
the payment of the legal price is made in full; in such a case, the 
onerous usufructuaries and legal occupants shall be considered tenants who are 
in the process of acquiring ownership. 


until 


If the payments for 3 months of tenancy are not made for reasons imputable to 
the occupants, they may be declared illegal occupants at the request of the 
Popular Savings Bank, following the procedures set forth in Article 29 of this 
Law. If the reasons are not imputable to them, the provisions of the final 
paragraph of the above Article shall apply to them. 


Article 18. No matter what the basis for determining the amount and form of 
payment of the legal price of the dwelling, the occupant who has the right to 
pirchase it may at any time opt to pay in advance all or part of the monthly 
payments owed to the Popular Savings Bank, 

Article 19. The Popular Savings Bank shall make monthly payments to the State 
Budget of the amounts collected by it for the legal price of the dwellings 
whose ownership is transferred pursuant to this Law, deducting a commission 
for bank services if the debtor is an onerous usufructuary, and charging the 
debtor interest if the latter is a legal occupant. 

\rticle 20. The Popular Savings Bank and the municipal housing offices, as 
the case may be, shall carry out the transfer of ownership referred to in this 
Chapter to the extent that proof or verification of the beneficiaries’ circum- 
stances is provided, and shall provide said beneficiaries with a copy of the 
sales contract or the certification of the corresponding decision, which 

\l be considered title to the property and shall be registered at the 
ising Ownership Registry. 


Article 21. As of 1 July 1985, the onerous usufructuary or legal occupant to 
whom ownership of a dwelling is transferred in accordance with this Law-- 
whether an individual dwelling or part of a multi-family building--shall be 
responsible for maintaining the dwelling at his or her expense. The same 
obligation shall fall upon such occupant even if he or she is temporarily a 
tenant pursuant to Article 1/. 








In the case of individual dwellings or multi-family buildings that require 
costly repairs due to their deteriorated state, the State shall contribute to 
the corresponding expenses in accordance with the regulations set forth for 
that purpose by the National Housing Institute. 


Second Section. Transfer of Ownership of State-Built Dwellings or Dwellings 
at the State's Disposal 


Article 22, As of 1 January 1985, ownership of the dwellings built by the 
State for that purpose shall be transferred to those persons who have been 
selected and awarded the dwellings as permanent residences. 


The same treatment shall be applied in general--that is, unless it is decided 
to assign them as basic units to a given entity—-to the dwellings that are at 
the disposal of the State after having been left vacant without anyone exer- 
cising the right to occupy tham, and those which are acquired from their 
owners by the State. 


Article 23, Any dwellings that are at the State's disposal as of 1 January 
1985 shall be assigned by the local agency of the People's Government, 
pursuant to the regulations established by the Council of Ministers, in 
accordance with the policy and the order of priorities established by the 
government at the proposal of the National Housing Institute. 


Article 24. The following shall be excepted from the provisions of the above 
Article: 


a) dwellings which under Chapter V of this Law are defined as associated with 
a given state entity or with political, social or mass organizations; such 
dwellings shall be assigned by said entities or organizations; 


b) dwellings built by state entities to carry out their own activities, which 
shall be assigned by said entities even if they are not declared to be asso- 
ciated dwellings; 


c) dwellings that are financed by the socio-cultural measures and housing 
construction funds, which shall be assigned at a general assembly of the 
workers of the enterprise in question--or, as the case may be, of representa-— 
tives--even if they are not declared to be associated dwellings. 


Article 25. The National Housing Institute shall oversee the implementation 
of the housing distribution policy and the enforcement of the established 
order of priorities. For these purposes, it shall be empowered to supervise 
the assignments that are made by the local agencies of the People's Government 
and to recommend to those agencies the necessary measures to annul and invali- 
date any assignment that may be made in violation of established procedures. 


Article 26, The transfer price corresponding to the dwellings referred to in 
Article 22 shall be determined by the municipal housing office in accordance 
with the guidelines set forth by the Council of Ministers, at the proposal of 
the State Price Committee, as follows: 
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a) in the case of a new dwelling: 

I) a basic price per square meter of useful area shall be set as a 
function of the technical-construction characteristics of the dwelling; 

II) a location surcharge shall be assessed as a function of the urban 
facilities available in the location, in accordance with the zones 
defined by the Institute for Physical Planning at the proposal of the 
provincial physical planning offices; 

III) if the dwelling is individual and has gardens or yards larger than 
the set standard, that excess area shall increase the price of the 
Property in accordance with the guidelines established for that pur- 
pose. 


The municipal housing office shall also determine the amount of the monthly 
payments to be made, based on amortizing the price of the transfer of owner- 


ship over 20 years in the case of high buildings, or 15 years in other cases. 


Every 5 years the Council of Ministers shall revise the bases of the prices to 
be set for new dwellings. 


b) in the case of an existing dwelling, in addition to the factors enumerated 
in the three subsections of paragraph a), the corresponding depreciation 
discount shall be applied, and the monthly payment to be made shall be 
calculated on the basis of amortizing the resulting transfer price over 15 
years. 


Article 27. The provisions of Articles 9, 16, 17, 18, 19 and 21 of this Law 
shall apply as deemed appropriate to the transfers of ownership referred to in 
this Section, 


Third Section, Illegal Occupants 

Article 28. For the purposes of the provisions of this Law, a person shall be 
considered an illegal occupant and shall be declared as such by the correspon- 
ding municipal housing office, whether or not he or she has previously been 
declared illegal or is paying for occupying the house, if such person is in 
one of the following situations on the date when this Law takes effect: 


a) he or she has entered the occupied dwelling without authorization by any 
entity; 


-cupied the dwelling of a person who resides in another part 
of the country, or who is on an official mission abroad, without the authori- 
zation of the owner, usufructuary or legitimaate occupant of the dwelling; 


c) he or she has occupied, without the authorization of the owner or usufruc- 
tuary, an individual dwelling within a structure which is owned in its entire- 
ty by said owner, or is subject to a usufruct contract; 


ch) he or she has built and is occupying a dwelling on land known to be the 
property of another person who has not consented to such building, or on 
government land without any authorization; 
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d) he or she is occupying a dwelling whose owner, usufructuary or legal 
occupant has permanently left national territory, and such person is not 
related to such owner, usufructuary or legal occupant in any of the ways 
cited in paragraph c) of Article 5, or, if so, did not live in the dwelling 
for at least 3 years before the owner, usufructuary or legal occupant 

left the country; 


e) he or she is occupying a dwelling whose owner or usufructuary is deceased, 
and did not reside in the dwelling for at least 1 year before the death; 


f) he or she occupies wholly or partially a dwelling where he or she has 
worked as a domestic servant; 


g) he or she occupies wholly or partially, as a dwelling, a structure where he 
or she has worked or is working, and that has been or is being used as a 
school, a student hostel or for any other government function; 


h) he or she occupies wholly or partially an area or dwelling within a multi- 
family building where he or she has served as a building supervisor. 


The illegal occupant declaration and its effects shall extend to all persons 
who illegally occupy the dwelling. 


The action of the municipal housing office declaring an occupant illegal shall 
not be appealable through administrative or judicial channels. 


Article 29, The corresponding municipal housing office shall resolve the 
situation of the illegal occupants referred to in the above Article by means 
of one of the following measures: 


a) the return of the illegal occupants to their original dwellings; 


b) if the above is not feasible, the relocation of the illegal occupants in 
another available state-owned dwelling or room; 


c) if the measures set forth in paragraphs a) and b) are not feasible, the 
relocation of the illegal occupants, at the proposal of the municipal housing 
office, in a dwelling or room legitimately occupied by another person who 
agrees to occupy and purchase the dwelling that was illegally occupied. 


In the cases indicated in paragraphs b) and c), the relocated illegal occupant 
shall acquire the dwelling in question, if it is not a room, and shall pay the 
legally established price. 


Article 30, Within 10 calendar days after the date when the municipal housing 
office effects any of the measures referred to in the above Article, if the 
affected occupants refuse to comply, the municipal office shall inform the 
entities from which all the illegal occupants of the dwelling in question 
receive their income that such entities must make a monthly deduction from 
such income for the use of the property, up to thirty percent (30%) of each 
person's income. If this situation continues for 3 months, the withholding 
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shall rise to fifty percent (504) for 3 more months. The amounts deducted 
shall be paid to the State Budget. 


Article 31. If the situation referred to in the above Article continues 
beyond these 6 months, or immediately if the illegal occupants have no 
attachable income, the municipal housing office shall execute the adopted 
decision, resorting if necessary to requesting assistance from the National 
Revolutionary Police. 


Article 32. The municipal housing office shall declare as illegal occupants 
any persons who as of the effective date of this Law: 


a) occupy a dwelling violently or clandestinely; 


b) occupy or continue to occupy a dwelling whose owner has permanently left 
the country, unless the occupant is the spouse--whether or not in formal 
matrimony--ex-spouse, ascendant or descendant, sibling, descendant or ascen- 
dant of the spouse or ex-spouse, cousin, nephew or niece, uncle or aunt, or 
brother- or sister-in-law of the absent party and lived in the dwelling for 
more than 3 years before the owner's departure; 


c) occupy or continue to occupy a dwelling whose owner is deceased and do not 
have the right to inherit the property, if such occupant did not live in the 
dwelling for at least 1 year before the owner's death; 


ch) intentionally become insolvent in order to avoid paying for more than 3 
months their debt to the Popular Savings Bank for the purpose of acquiring 
ownership of the dwelling, provided it is not possible to collect such pay- 
ments through withholding from the income of the solidary codebtors. In these 
cases the illegal occupant shali lose his or her right to ownership of the 


dwelling, and it shall pass to the State, represented by the Popular Savings 
Bank; 


d) remain in an associated dwelling or basic unit, or in the dwelling of the 
supervisor of a multi-family building, after their right to occupy such 
dwelling has expired; 


e) build without authorization or with materials for which they cannot provide 
proof of purchase, or occupy a dweliing built on government property, another 
person's property, or land of unknown ownership. 


The decision by the municipal housing office containing the illegal occupant 
declaration shall not be appealable through administrative or judicial 
channels. 


Those who are declared illegal for engaging in such conduct shall be removed 
from the dwelling immediately by the municipal housing office, with the aid of 
the National Revolutionary Police if necessary, without any obligation to 
relocate then. 
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Chapter III. Construction and Repair of Dwellings by the Public 
First Section. General Provisions 


Article 33. The socialist State promotes and stimulates activities aimed at 
the preservation, remodeling, expansion and construction of dwellings by their 
present or future owners themselves. 


The National Housing Institute shall orient and regulate such activities. 
Article 34, For the purposes of this Law, these terms are defined as follows: 


a) preservation: all maintenance or repair work done on the dwelling to 
protect it from wear and tear, to recover its use value and to prolong its 
useful life, provided that such work does not include remodeling; 


b) remodeling: all construction or interior or exterior work done on a 
dwelling to alter its original appearance or introduce structural changes; 


c) expansion; all new construction annexed to the original dwelling that 
forms an integral part of it and is joined to it by a door, hallway, staircase 
or any other construction-related solution; 


ch) construction: all] new building on the residence of one or more persons or 
families; 


d) temporary cooperative: the joining of two or more people for the purpose 
of building dwellings for each of them; 


e) multi-family building: any structure with two or more entirely separate 
dwellings, but with common access, designed wholly or partially to be occupied 
by an equal number of families; 


f) efforts by the owners themselves: the activity of a natural person or a 
temporary cooperative in the areas of financing and administration and 
eventually in physical terms, aimed at building housing for the express 
purpose of residing therein, or at expanding, remodeling or preserving such 
housing; 


g) undeveloped lots: any portion of land where there are no structures, or at 
least none of any significance, designated as such on planning maps. Any land 
annexed to a lot on which structures are built and which forms a unit of real 
estate and is registered as such in the property registry, shall not be 
considered an undeveloped lot; 


h) high building: one of a considerable number of floors, requiring the use 
of elevators. 


Article 35. The remodeling, expansion and construction of individual dwel- 
lings or multi-family buildings by the current or future owners themselves 
shall be authorized by a building permit, and where applicable, by a land use 











permit, both issued by the municipal office of architecture and urban develop- 
ment. 


The regulations established jointly by the National Housing Institute and the 
Institute for Physical Planning for the purpose of issuing permits for the 
construction and expansion of dwellings shall ensure the maximum utilization 
of available land and shall also ensure that in each case the dimensions of 
the structure are justified by the needs of the family that is to occupy it, 
including a reasonable provision for the growth of the family nucleus. 


Maintenance projects shall not require any license or peprmit, unless they 
involve structural reconstruction. 


Article 36, Exterior remodeling, expansion or construction activities on 
dwellings in urban zones or on isolated structures that have been declared 
national monuments shall be regulated jointly by the National Monuments 
Commission and the National Housing Institute. 


Article 37, Exterior remodeling, expansion or construction activities on 
dwellings in tourist zones that have been declared as such by the Council of 
Ministers, shall be regulated jointly by the National Tourism Institute, the 
Institute for Physical Planning and the National Housing Institute. 


Article 38, Natural persons or temporary cooperatives shall have the 
following rights when carrying out the activities referred to in this Chapter: 


a) to purchase an undeveloped urban lot directly from its owner, or to request 
that a state-owned lot be ceded in accordance with established norms; 


b) to purchase a project for the construction, expansion or remodeling of the 
dwelling or multi-family building from the enterprise or entity that is 
carrying it out, or to obtain it at no cost from a relative; 


c) to hire technical assistance from authorized entities, or to obtain it at 
no cost from a relative; 


ch) to request and obtain, pursuant to established norms, a land use permit 
and the corresponding building permit; 


d) to negotiate and obtain from the Popular Savings Bank, pursuant to 
established norms, the necessary bank credit for the construction, expansion, 
remodelining or maintenance project; 

e) to purchase the materials and structures, where applicable; 


f) to rent equipment or tools for carrying out the construction work; 


g) to hire the services of qualified personnel, verifying that they are 
properly licensed as self-employed workers; 


h) to hire a specialized state enterprise to execute the work. 
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Second Section, Undeveloped Lots for Building Housing 


Article 39. The municipal housing office, representing the State and 
following the regulations estabiz ted jointly by the Institute for Physical 
Planning and the National Housing Institute, may turn over state-owned 
undeveloped lots to private parties and temporary cooperatives for the 
construction of housing thereon, with perpetual surface rights, in exchange 
for an agreed upon price. 


Article 40. Any person who receives the undeveloped lot shall be obliged to 
begin construction within 6 months after purchasing the lot. If construction 
does not begin within this period, the corresponding municipal housing office 
shall transfer the ownership of the lot once again to the State and shall 

return the amount paid by the buyer, less a deduction for operating expenses. 


Further transferral of the undeveloped lot acquired for construction is 
prohibited, unless it is transferred to the State. An exception shall be made 
if the buyer dies, in which case his or her heirs shall acquire his or her 
rights and obligations. 


Article 41. The bases for establishing the price for perpetual surface 
rights, referred to in Article 39, shall be determined by the Council of 
Ministers at the proposal of the State Committee on Prices and the Institute 
for Physical Planning, and in such consideration the location and urban facil- 
ities available to each lot shall be taken into account. 


The price for perpetual surface rights to a given undeveloped lot shall be set 
by the municipal housing office. 


Article 42. State-owned undeveloped lots may be turned over to single 
individuals for building individual dwellings, or to a temporary cooperative 
for building a multi-family building, depending on the dimensions and location 
of the lot. 


Article 43. The private owners of undeveloped lots may transfer ownership of 
such lots to the person or persons who need it to build their dwellings, 
provided that there are no urban planning restrictions that preciude such 
transfer. 


The price of such transfer shall be agreed upon freely between the parties. 
However, when the buyer is the State, the price shall be equal to that of the 
perpetual surface rights referred to in Article 4l. 


The transfer of ownership of undev: d lots between private parties shall be 
formalized before a notary public shall be subject to the property trans- 
fer tax. 


Article 44, For the purposes of turning over state-owned undeveloped lots for 
the construction of housing by the owners, the municipal housing offices 
shall, pursuant to the regulations established by the National Housing Insti- 
tute for that purpose, adhere to the following priorities: 











a) temporary cooperatives promoted by the corresponding trade unions to build 
housing in areas close to the their workplaces; 


b) other temporary cooperatives; 


c) private parties who are building individual permanent residences, in 
accordance with the order of priorities set forth by the National Housing 
Institute. 


Article 45. The provisions contained in this section shall also apply to the 
undeveloped lots located on beaches and other recreational areas not included 
in the zones that have been declared national monuments or tourist zones. 


Third Section. Temporary Cooperatives for Building Housing 


Article 46. Temporary cooperatives for building housing may be organized to 
construct multi-family buildings consisting of: 


a) one structure of two or more floors, each occupied by a dwelling; 
b) an apartment building. 


Fach of the dwellings built shall be occupied as the permanent residence of a 
member of the cooperative. 


Article 47, In addition to persons who do not have any housing, temporary 
cooperatives may be joined by those who do own a dwelling, provided that such 
circumstance be stated in the petition to form the cooperative. 


Once construction has been completed, the members who own other permanent 
dwellings must sell their previous dwellings to the State or to another 
person, in the latter case subject to the provisions of Article 70. 


Article 48, Temporary cooperatives for building housing shall be formed 
pursuant to the procedures established by the National Housing Institute, and 
they shall become moral persons upon registration in the registry of temporary 
cooperatives for building housing, which shall be maintained by the municipal 
housing office. 


Article 49, Trade unions and social organizations of professionals and tech- 
nicians may promote the formation of temporary cooperatives for building 
housing among their members. 


Article 50. Once the structure referred to in the previous articles has been 
constructed, the temporary cooperative shall be considered disbanded. 


If the structure is an apartment building or a structure of two or more 

floors, each occupied by a dwelling, each cooperative member shall be consi- 
dered the owner of one of the dwellings in the structure, as agreed among the 
members; and the structure shall be subject to current regulations governing 


multi-family buildings. 











Fourth Section. Construction of Dwellings on Roofs 


Article 51. Owners of individual dwellings, owners of dwellings located in 
buildings of several floors in which each floor consists of a dwelling, and 
owners of dwellings that are part of an apartment building, may by common 
agreement grant to the owner or owners of the dwellings on the next level up 
the right to expand their dwellings, or to a third party the right to build a 
new dwelling on the roof of the building, provided that said construction is 
technically feasible and there are no urban planning restrictions that 
preclude it. 


Article 52. A dwelling constructed on a roof shall be understood as one which 
is built on the flat covering of a building designed for housing, including 
multi-family buildings, provided that the owners of the dwellings have granted 
such a right. 


The provisions of this Section shall apply only to cases of construction or 
expansion for permanent residence by the builder and his or her family, or for 
use as a vacation house if located in an area zoned for recreation or vaca- 
tioning. 


Article 53. Dwellings built on roofs shall be the personal property of the 
builders, and may be transferred pursuant to the provisions of this Law. 


Article 54. The entire area of a roof or only part of it may be made 
available for building a dwelling. If only part of the roof is granted, the 
part of the roof not granted shall be considered a common element jointly 
owned by the owners of the dwellings in the building, including the owner of 
the new dwelling if it is a multi-family building. In the case of a single- 
family building, the part of the roof not granted for construction shall 
continue to be the property of the grantors. 


Article 55. The right to use a roof to build a dwelling shall also include 
. 


the following rig! 


a) to build a stairway to the roof, occupying part of the lot of the lower 
building or part of the lower building itself, as stipulated in the public 
document granting such right; 


b) to gain access to the stairway through gardens or gates; 


c) to connect water and sewage services between the new dwelling and the lower 
level, ensuring that separate measurements of consumption can be made where 
appropriate. 


Article 56. If the stairway to be built is simply the continuation of an 
existing stairway, the lower steps shall be considered common elements jointly 
owned by the owners of the dwellings below and that of the new dwelling. 


If there is already a stairway to the roof, when the right to build on the 
roof is granted, the builder shall be obliged, unless otherwise stipulated, to 
build a stairway to the new roof or flat covering of the dwelling to be built. 
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In such a case, said roof shall be considered a common element joincly owned 
by the owners of all the dwellings in the building. 


Article 57. The price for granting the use of the roof to build a dwelling 
shall be agreed to freely between the parties. 


Article 58. When the roof or part of the roof of a multi-family building is 
granted, all the owners of dwellings in the building shall be considered the 
grantors of this right, and as such have the right to receive equal portions 
of the price paid for the right. 


Anyone who occupies a dwelling gratuitously shall be excepted from this right. 


Article 59. The granting of the use of a roof to build a dwelling shall be 
Carried out by means of a public document, which shall state the following 
elements: 


a) description of the land and building, with an indication of the respective 
areas and technical-construction characteristics; 


b) description of the zone of the roof and the area to be granted, whether 
total or partial; 


c) description of the elements that will be jointly owned, such as the 
Staircase or staircases and the right to access through gardens and gates; 


ch) the right of the builder to connect water and sewage services; 
d) a descriptive report on the dwelling to be built on the roof; 


e) the price to be paid for the right to build or a statement that it shall be 
granted at no cost; 


f) any other circumstance or agreement that will facilitate relations among 
the owners of the dwellings on the different levels. 


Fifth Section. Financing for the Construction and Repair of Dwellings 


Article 60. The Popular Savings Bank shall promote and grant financing at a 
reasonable interest rate for the preservation, remodeling and expansion of 
individual dwellings and multi-family buildings, and for the construction of 
new dwellings or buildings, including the purchase of undeveloped lots or of 
roofs. 


Article 61. The Popular Savings Bank shall grant financing to those persons 
who wish to construct or repair a dwelling or building and who are capable of 
paying therefor, whether such persons constitute a temporary cooperative or an 
individual person. 


Article 62. To guarantee payment for financing, any income of the owners of 
the dwellings or of any co-occupants over the age of 18 who have real or 
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presumable income, the latter being considered solidary codebtors in the 
transaction, may be affected. 


The Popular Savings Bank may also accept as solidary codebtors persons not 
living with the loan recipient provided that the Bank deems that they have the 
payment capacity to guarantee repayment. 


The repayment of financing and the payment of interest on the balance shall be 
made, at the request of the Popular Savings Bank, by means of withholding from 
the wages, salaries, assets, or any other periodic remuneration, pensions or 
other income the loan recipient may receive, and if at any time it becomes 
impossible to carry out such deductions, by means of withholding from any 
income of the solidary codebtors. 


Article 63, The Council of Ministers, at the proposal of the National Bank of 
Cuba, shall set the interest rates to be charged by the Popular Savings Bank 
for the loans it may extend to the population in connection with housing, as 


well as the rate of the commission for banking services referred to in Articie 
19 of this Law. 


Chapter IV. Rights and Obligations of Dwelling Owners 


Article 64, The owners of the dwellings shall determine freely what persons 
shall live with them, and shall be empowered to end the cohabitation of any 
person, for which no administrative or judicial declaration shall be required. 


The descendants and ascendants of the owner shall be excepted from the provi- 
Sions of the above paragraph. 


If the co-occupant should attempt to remain in the dwelling against the will 
of the owner, the corresponding municipal housing office, at the request of 
the owner, shall request that the National Revolutionary Police, if necessary, 
proceed to remove said co-occupant from the dwelling. The decision of the 
municipal housing office shall not be appealable through administrative or 
judicial channels. 


Article 65. Aside from the cases indicated in this Law, the right of a co- 
occupant to remain in a dwelling shall depend on the right of its owner. If 
the latter loses such right, the co-occupant's right shal] cease. If, how- 
ever, the co-occupant should attempt to remain in the dwelling, the procedure 
outlined in the above article shall be followed. 


Article 66, When the dwelling occupied by spouses belongs to both and a 
divorce takes place, the divorce decree shall determine to whom ownership 
shall be finally awarded, according to the following rules: 

a) it shall be awarded to the person or persons designated by the spouses when 
a divorce takes place by mutual agreement, or at the appearance held when the 


suit is defended to determine child custody and support; 


b) lacking an agreement, the dwelling shall be awarded: 
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i) to the common child or children, provided that they have occupied 
the dwelling jointly with their parents; 

ii) lacking any common children, to the spouse designated by the court, 
considering such person's needs and other prevailing circumstances. 
The value of the dwelling shall be calculated when the common assets 
of the marriage are liquidated, and the spouse who is not awarded 
the dwelling shall receive other equivalent assets, and if these are 
insufficient, said spouse shall be indemnified by the spouse who re- 
ceives the dwelling, in the amount of the resulting difference. 


Any issues with regard to the agreement or lack of agreement between the 
spouses concerning the dwelling that arise after the divorce decree is made 
final shall be substentiated in the same proceedings by following the proce- 
dures outlined in the Law on Civil, Administrative and Labor Procedure. 


Article 67, If the dwelling was acquired during the marriage, the spouse must 
give consent to any exchange, sale or transfer. Aside from such cases, the 
consent of any other co-occupant shall not be required. 


Article 68. Dwellings may be exchanged freely by their owners, bilaterally or 
multilaterally, without precluding said owners from paying the balance owed cn 
the dwelling they formerly occupied by means of the deductions referred to in 
Article 16 in the respective cases. 


The provisions of the above paragraph notwithstanding, the Popular Savings 
Bank may authorize the total or partial transfer of debts between the 
exchanging parties, provided that their payment capacity and that of their 
solidary codebtors provide sufficient guarantee for the total repayment of the 
debts. 


Article 69, The exchange referred to in the preceding articles shall be 
formalized by means of a document signed before a notary public, and shall not 
be subject to any tax, assessment or contribution, except for the tax on 
documents. 


Article 70. When ownership of a dwelling is transferred by a means other than 
exchange, whether the dwelling has been acquired under the terms of this Law 
or was already the property of the owner who wishes to transfer it, such 
transfer shall be carried out before a notary public, for the price agreed 
upon between the parties, or at no cost, with the prior authorization of the 
corresponding provincial housing office, which shall have the right to substi- 
tute itself for the purchaser in place and status and receive the dwelling for 
the State, paying the legally established price to the seller in accordance 
with this Law, less the unpaid balance of the price of the dwelling, if 
applicable. 


The transfer of ownership of a dwelling under the terms stipulated in this 
Article snall be subject to the property transfer tax. 


Article 71. Possessing or receiving ownership of a dwelling in accordance 
with the prescriptions of Chapter II of this Law shall not limit the right to 
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receive ownership of another dwelling to replace the one occupied by the 
recipient, pursuant to the system of distributing state-owned dwellings. 


Any person who receives ownership of a dwelling through assignment by the 
State shall transfer to the State ownership of the dwelling such person has 
been occupying to date, and such person shall be reimbursed for the paid 
portion of the legal price of the latter dwelling, less the corresponding 
depreciation, receiving credit for the net balance of the paid portion up to 
the limit of the value of the new dwelling, with the buyer assuming the 
balance of the price, if applicable. 


Article 72, The owners of two dwellings that are contiguous or situated one 
atop the other, both inhabited by persons who wish to live together, may cause 
the dwellings to communicate upon receipt of the corresponding building 
permit, such that the dwellings may be used as a single dwelling, legally 
considered the joint property of both parties. The joining of the dwellings 
shall be documented by means of a declaration before a notary public, and 
shall be registered at the Housing Ownership Registry. 


If the price of one or both of the dwellings has not been paid in full, the 
owners shall continue to have the same obligations to the Popular Savings Bank 
as before. 


Article 73. The owners of a dwelling shall have the right to divide it in the 
exceptic al cases in which the dimensions and configuration of the structure 
permit such division, upon receipt of the corresponding building permit. In 
such cases, the owners shall determine who is to be considered the owner of 
each individual dwelling, which shall be formalized by means of a declaration 
before a notary public and registered at the Housing Ownership Registry. 


Chapter V. Associated Housing and Basic Units 
First Section. General Provisions 


Article 74. All dwellings which as of the effective date of this Law are 
occupied by the personnel of state entities--civilian or military--or of 
political, social or mass organizations, for the purpose of ensuring suffi- 
cient manpower for the activity in question, especially at the administrative 
level, or in the interests of national defense or security; as well as all 
dwellings which in the future may be designated for habitation for the same 
purpose, may be declared as associated with the enterprise, budgeted unit, 
military unit or organization in question, or as basic units of the same, in 
accordance with the provisions of this Chapter. 


Article 75. The declaration of housing associated with an enterprise, 
budgeted unit, military unit or organization, or of basic units of the same, 
shall be made by the National Housing Institute: 


a) in the case of carrying out civilian state activities, if the dwellings 


belong to the State, at the proposal of the executive committee of the pro- 
vince where the dwelling is located, and, where applicable, in consultation 
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with the national agency to which the enterprise or budgeted unit is subordi- 
nate; 


b) in the case of housing whose construction has been financed through the 
fund for socio-cultural measures and for the construction of housing for an 
enterprise, at the proposal of the enterprise and in consultation with the 
executive committee of the province where the workplace is located; 


c) in matters of national defense or security, at the proposal of the Ministry 
of the Revolutionary Armed Forces or of the Ministry of the Interior, 
respectively; 


ch) in the case of support activities for a political, social or mass 
organization, at the proposal of such organization. 


Second Section. Associated Housing 


Article 76. For a dwelling to be declared associated, as a general rule it 
shall be necessary, in addition to meeting one of the objectives mentioned in 
the above articles, to meet one of the following requisites: 


a) the workplace or military unit is in an area distant from the major urban 


centers, or, being located in an urban center, requires special security 
measures; or 


b) the dwelling is in a community or settlement close to the workplace or 
military unit. 


Article 77. Ownership of the associated dwellings shall be transferred to 
their current or future occupants pursuant to the provisions of Chapter II of 
this Law, and in accordance with the following guidelines with respect to 
their legal price: 


a) if the current occupant is an onerous usufructuary, the legal price of 
the dwelling shall be that indicated in Article 10 of this Law, unless the 
variant indicated in Article 12 is chosen when the sales contract is executed; 


b) if the onerous usufructuary chooses the formula set forth in Article 12, or 
if the occupant is a legal occupant, the transfer price of the property shall 
be fifty percent (50%) of the price that would result from applying the 
provisions of Articie 1]; 


c) when associated housing is assigned after the effective date of this Law, 
the transfer price shall be fifty percent (50%) of the price that would result 
from applying the provisions of Article 26, 


The title deed that is issued to the person acquiring ownership of the dwel- 
ling shall state that the dwelling is associated. 


Article 78. The owners of associated dwellings shall be responsible for 
maintaining them at their own expense. 
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In the case of dwellings which require costly repairs due to their deterior- 
ated state, the State shall contribute to the corresponding expenses in accor- 
dance with the regulations established for that purpose by the National Hous- 
ing Institute. 


The administration of the multi-family buildings whose dwellings are declared 
associated, and the maintenance of their common areas, shall be governed by 
the provisions of Chapter VI of this Law. 


Article 79, The right of ownership of an associated dwelling shall have the 
following restrictions, which shall be stated in the title deed: 


a) it cannot be exchanged, sold or transferred; 

b) the right to build on its roof cannot be transferred; 

c) it cannot be divided or made to communicate with another: 
ch) its rooms cannot be rented; 


d) its ownership shall be transferred to the State when for any reason its 
owner's association with the enterprise, budgeted unit, military unit or 
organization in question is severed; 


e) its ownership shall be transferred to the State if the owner dies, without 
prejudice to the right of the heirs to receive its legal price. 


The transfer of ownership to the State, referred to in paragraphs d) and e), 
shall be carried out by means of a decision by the municipal housing office. 
The price to be paid by the State, represented by the Popular Savings Bank, 
shall be equal to the portion paid by the owner under the terms set forth in 
Article 77, less the corresponding depreciation. 


The provisions of paragraph a) of this Article notwithstanding, the enter- 
prise, budgeted unit, military unit or organization with which the dwelling is 
associated may authorize the exchange of the dwelling with another dwelling 
occupied by a person who renders services for the entity. 


If the transfer of ownership of the dwelling to the State takes place upon the 
retirement, withdrawal or death of the owner, such transfer may not take place 
without first relocating the retiree and his or her family nucleus, or the 
family nucleus of the deceased, as the case may be. 


Article 80. The ownership of an associated dwelling shall not be incompatible 
with the ownership of another permanent residence. 


Article 81. In case of the divorce of the occupants of an associated dwel- 
ling, the following rules shall be followed: 


a) if only one of the spouses was associated with the enterprise, budgeted 
unit, military unit or organization, said spouse shall retain ownership of 
the dwelling; 
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b) if both spouses were associated with the entity and there has been no 
agreement between them in that regard, the popular municipal court, in issuing 
the divorce decree, shall decide which spouse shall be awarded ownership, 


having first heard the opinion of the administration or military command in 
question, 


Article 82. The spouse who retains ownership of the dwelling shall be obliged 
to pay the other fifty percent (50%) of the portion of the price paid in 
common for the dwelling, in the manner agreed upon by both parties. If no 
agreement is reached, the court shall make a decision on the matter in the 
divorce decree. 


Article 83. The spouse who retains ownership of the dwelling shall determine 
freely which persons shall continue to live with him or her, and at any 
subsequent time shall be empowered to terminate the cohabitation of any per- 
son, except for his or her descendants or ascendants, without any administra- 
tive or judicial declaration being required for such termination. 


Article 84, Any occupants who for any reason cease to have the right to 
occupy an associated dwelling shall vacate it and move their domicile to 
another dwelling, whether owned by them, a relative or a third party. 


If the owner retires or withdraws, or if he or she dies, the provisions set 
forth in the final paragraph of Article 79 shall be carried out. 


Article 85. When the reasons for declaring a dwelling to be associated cease 
to exist, the National Housing Institute may decide, following the same 
regulations required to declare it as such, as set forth in Article 75, that 
the dwelling no longer meets that condition and belongs in the general system, 
provided that it has been made available or an agreement has been reached with 
its owner if it was occvpied. In the latter case, the sale price of the 
dwelling shall increase, but not the amount of the monthly payments the owner 
had been making to date. 


Third Section. Basic Unit Dwellings 


Article 86. For a dwelling to be declared a basic unit, as a general rule, in 
addition to facilitating the activity carried out by a state entity-—-civilian 
or military--or a political, social or mass organization, one of the following 
requisites must also be met: 


a) it is occupied by administrative personnel or high-level specialists of the 
state entity or organization, or in the interest of national defense or 
security, whether because the personnel will occupy the dwelling only for a 
given period or because the dwelling in question has or must have certain 
facilities for serving a specific function or task; 


b) it is occupied by foreign technicians; 


c) it is used as a transition house. 
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The following dwellings shall also be declared basic units: 


ch) dwellings rented to embassies or foreign representations of any kind, 
diplomatic or consular officials or other foreigners who are not permanent 
residents; and 


d) dwellings used as temporary shelters for citizens who do not have dwellings 
or whose dwellings have been declared uninhabitable. 


Article 8/7. The occupation of the dwellings declared basic units shall be 
decided by the enterprise, budgeted unit, military unit or organization to 
which they have been assigned. 


Article 88. In the case indicated in paragraph a) of article 86, the occu- 
pants of the basic unit dwelling shall pay rent to the state entity to which 
it is assigned in monthly payments equal to twenty-five percent (25%) of the 
monthly payment that would result from applying the price bases referred to in 
Article 26 of this Law. Said sum shall be deducted from their paychecks. But 
if the occupant maintains a permanent domicile in another dwelling, he or she 
shall be exempt from paying for that occupancy. 


In temporary shelters, rent shall not be charged, but in transition houses the 
rate set by the State Committee on Prices shall be charged. In the case of 
dwellings occupied by embassies or other foreign representations of any kind, 
diplomatic or consular officials, technicians or other foreigners who are not 


permanent residents, the procedure to be followed shall be agreed upon in each 
case. 


Article 89, The administration and maintenance of the basic unit dwellings 
shall be the responsibility of the entities to which they are assigned. 


Article 90. The occupants of a basic unit dwelling who are in the situation 
described in paragraph a) of Article 86 shall cease their occupancy when they 
are no longer associated with the enterprise, budgeted unit, military unit or 
organization, or at such time as the latter shall determine, and they shall 
vacate the dwelling and move to another dwelling, whether owned by them, a 
relative or a third party. 


The occupants of a temporary shelter shall vacate it when the municipal 
housing office so dictates. 


Fourth Section. Common Provisions 


Article 91. The occupants of an associated or basic unit dwelling who cease 
to have the right to occupy such dwelling shall vacate it within 60 days after 
they are told to vacate by the competent authority. 


If they have not vacated the dwelling after said period, the enterprise, 
budgeted unit, military unit or organization in question shall carry out, or, 
where applicable, shall request that the appropriate entities carry out, a 
monthly deduction from the paycheck of the occupants of the dwelling for the 
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use of the dwelling, up to thirty percent (30%) of their wages, assets or 
remuneration for work. 


If such a situation continues for more than 6 months, the measure indicated in 
Article 32 shall be applied to them. 


Chapter VI. Regulations on Multi-family Buildings 

First Section. General Provisions 

Article 92, The provisions of this Chapter shall apply to multi-family 
buildings, which are those of several floors that contain independent dwel- 
lings, each of which occupies all or part of a floor, or those which have only 
one floor with several dwellings that have common elements. 

Article 93. The owner of a dwelling located in a multi-family building shall 
have the exclusive right to his or her dwelling and to a share, equal to that 


possessed by all other owners, of the common elements of the building. 


Article 94, The following are considered general common elements of the 
building: 


a) the land on which the building stands; 


b) the foundations, main walls, ceilings, balconies, vestibules, stairs, 
entrances, exits and passageways; 


c) the basements, roofs, yards, gardens and garages, unless they are part of 
the property of one of the dwellings that comprise the building; 


ch) the areas designated for the residence of the supervisor; 


d) the areas or facilities for central services, such as electricity, light- 
ing, gas, cisterns, tanks, water pumps and similar facilities; 


e) the elevators, waste incinerators, and in general, all devices or facili- 
ties installed for the common good; 


f) anything else that may reasonably be considered of common use in the 
building or necessary for its existence, maintenance and security. 


Article 95. Any elements designed to service a certain number of dwellings to 
the exclusion of the others, such as special stairs and elevators, shall also 

be considered common elements, but to a limited degree and only to the extent 

that all the owners of the dwellings in the building expressly agree. 


Article 96. The common elements, whether general or limited, shall be main- 
tained in joint ownership, and may not be subject to division of ownership. 


Article 97. Each owner may use the common elements for the proper purpose, 
without impeding or hindering the legitimate right of the other owners. 
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Article 98, The use and enjoyment of each dwelling shall be subject to the 
following rules: 


a) no noise or annoyance or damage shall be caused, nor shall actions be taken 
to disturb the tranquility of other neighbors; 


b) any modification, repairs, cleaning, security measures and improvements 
made to dwellings shall be carried out at personal expense, without disturbing 
the use and legitimate enjoyment of the other owners, and no changes shall be 
made in the external appearance of the building, nor shall the walls or 
exterior doors or windows be decorated with colors or tones different from 
those of the building as a whole; 


c) the provisions set forth in the building regulations, which shall be drawn 
up in accordance with the general regulations established by the National 
Housing Institute, shall be observed. 


Article 99. Multi-family buildings shall be classified in two categories: 


a) self-administering buildings, which shall be those that have a small number 
of dwellings, generally with few floors or grouped along one hallway, whose 
principal common areas are the accesses to the dwellings; and that do not have 
complex equipment, and whose common elements can be maintained at relatively 
low cost; 


b) buildings administered by municipalities, which shall be those that have a 
large number of dwellings, generally on a large number of floors; and whose 
common areas include, in addition to accesses, facilities such as lobbies, 
coll-ctive garages, gardens and equipment of some complexity, such as eleva- 
tors, garbage collectors and intercom systems; and where, in addition to 
housing, state offices, businesses or other entities may eventually be lo- 
cated. The maintenance of common areas is generally costly even under normal 
circumstances. 


Article 100. The municipal housing offices shall be responsible for identi- 
fying the multi-family buildings located in their jurisdictions and shall 
determine their classification categories. 


Second Section. Self-administered Buildings 
Article 101. The owners of the dwellings located in self-administered multi- 
family buildings shall underwrite, each in the corresponding proportion, all 


necessary expenses for: 


a) cleaning, decorating and maintaining the common services of the building, 
and 


b) maintaining the common areas of the building from the construction 
standpoint. 

















Article 102. In self-administered buildings, administration shall be carried 
out by an administrative board made up of all the owners, which shall adopt 
binding agreements by a simple majority of votes. 


Article 103. The administrative board shall have the following faculties: 

a) to agree upon regulations for the building; 

b) to name an executive board, which may be made up of owners or cohabitants; 
c) to contract with the municipal housing office for the services of a super- 
visor, part-time or full-time, and to rescind such contract when deemed 


appropriate; 


ch) to set the monthly fees to be paid in equal amounts by the owners in order 
to cover the expenses referred to in Article 101; 


d) to decide on the execution of repairs whose cost cannot be aborbed by the 
fund made up of monthly fees, which cost shall, unless otherwise agreed, be 
assumed in equal parts by the owners; 


e) to insure the building against risks and to cover the expenses of main- 
taining its common areas from the construction standpoint. 


Article 104, The executive board named by the administrative board shall have 
the following faculties: 


a) to collect the monthly fee referred to in paragraph ch) of the above 
article and, where applicable, the contribution indicated in paragraph d); 


b) to administer the fund made up of the contributions from the owners, 
contracting the necessary services for the building; 


c) to oversee the work of the supervisor; 
ch) to report periodically on its work to the administrative board; 
d) to perform any other tasks which the administrative board may assign. 


Article 105. If the owner of a dwelling in the multi-family building does not 
contribute to the expenses referred to in paragraphs ch) and d) of Article 103 
without good cause, the executive board of the administrative board shall 
document evidence of such non-compliance. 


The corresponding municipal housing office shall take prompt action to collect 
such debt by hearing the evidence referred to in the preceding paragraph and 
attaching a lien to any income received by the owner, which lien shall become 
effective immediately, in an amount equal to the fees for 1 year, without 
affecting more than ten percent (10%) of each periodic income. 
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Third Section. Buildings Administered by Municipalities 


Article 106. In a building administered by a municipality, such administra- 
tion shall be carried out by the official designated by the corresponding 
municipal housing office. 


Article 107. The owners of the dwellings located in a building administered 
by a municipality shall contribute in equal parts to underwriting the costs of 
maintaining the common areas of the building from the construction standpoint, 
and the expenses necessary for cleaning, decorating and maintaining the common 
services of the building. 


The monthly fee corresponding to each owner shall be set by the municipal 
administration on the basis of the norms dictated for that purpose by the 
State Committee on Prices, at the proposal of the National Housing Institute. 
Said monthly fee shali be collected, at the request of the municipal adminis- 
tration, by means of withholding from the wages, salaries, assets, pensions, 
or any other periodic remuneration or income received by each owner. 


The municipal housing office shall contribute, in turn, to part of the 
expenses of the building, so that the contributions by the owners of the 
dwellings therein do not exceed, as a general rule, the monthly fees paid by 
the owners of dwellings in self-administered buildings. 


Fourth Section. Common Provisions 


Article 108. If one or more apartments in a multi-family building are owned 
by the State, the contributions referred to in Articles 103 (paragraphs ch and 
d) and 107 shall be made or assumed by the municipal housing offices. 


In addition, when an economic or social entity is located in a multi-family 
building, such entity shall be obliged to underwrite such expenses in the 
corresponding proportion. 


Chapter VII. Leasing of Rooms 


Article 109, The owners of non-associated dwellings, whether they reside 


therein permanently or temporarily as recreational or vacation housing, shall 
be authorized to lease rooms in said dwellings, with or without separate 


sanitation facilities, for a price freely agreed upon, without requiring any 
prior approval. 


Article 110. The owner may only lease rooms to a maximum of two family nuclei 
within the same contractual period. 


Only rooms which are considered as such from the architectural point of view 
may be leased; other spaces resulting from divisions made without permits may 
not be leased. 


The contract signed between the owner and the lessee shall be equally binding 
on all the occupants of the dwelling. 
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Article 11l. Lessees shall be authorized to utilize the sanitation facilities 
and the bathroom of the dwelling, provided that the regulations included in 
the lease are observed. 


Article 112. When the dwelling is located in one of the zones included in 
Special Provision 13 of this Law, the dwelling's owner must obtain prior 
approval from the entity or national agency on which the Executive Committee 
of the Council of Ministers or its President has conferred, with respect to 
such zone, all or some of the functions which this Law attributes to the local 
agencies of the People’s Government or to their administrative offices, in 
order to lease rooms. 


Article 113. Any person who violates the limitations set forth in Articles 
110 and 112 shall be penalized by the municipal housing office with an 
administrative fine of from 100 to 500 pesos, depending on the gravity of the 
infraction. The decision imposing the fine shall not be appealable through 
administrative or judicial channels. The same decision shall annul any 

leases executed in violation of the expressed limitations, and shall provide 
for the immediate removal from the dwelling of the persons benefiting from the 
annulled leases. 


Collection of the fine authorized in the preceding paragraph shall follow the 
guidelines set forth in Decree-Law 80 of 28 March 1984. 


Article 114. In all cases leases shall be executed in writing, and shall be 
for a term of no less than 1 week and no more than 6 months. 


The extension of such term shall also be executed in writing, and shall never 
exceed 6 months. 


On the copies of the lease and its extensions, as well as the receipts for 
payment of rent received by the lessee, the lessor shail affix stanps for the 
document tax valued at 3 pesos. 

Article 115. The following details shall appear in the leases: 

a) the names and other personal information of the lessor and the lessee; 

b) the address of the dwelling; 

c) the identification of the rooms to be leased; 


ch) the price agreed upon and the terms and dates of payment; 


d) the workplace or institution from which the lessee receives wages or other 
periodic income; 


e) the term of the contract; 


f) rules for social behavior within the dwelling; 
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g) other agreements, particularly regarding: 

--persons who shall occupy the room, 

--use of sanitation facilities and bathroom; 

--place and time for receiving visitors by the lessee, or a prohibition 
of visitors; 

--use of the kitchen; 

--use of the telephone, refrigerator and other domestic appliances, where 
applicable; 


h) any other agreement that does not violate current legal norms. 


The date and form of payment by the lessee for electricity or any other 
service received by the lessor may be agreed upon in the lease. 


Article 116. When the use of furniture or household appliances is also leased 
in addition to the dwelling, a separate contract shall be executed as an 
accessory to the lease of the dwelling. 


Article 117. The following circumstances shall cause the termination of the 
lease of rooms, and therefore of the accessory contracts: 


a) the expiration of the contract's term without a written extension; 
b) the agreement of both parties; 
c) the unilateral decision of the lessee; 


ch) the death of the lessee if no person with the right to substitute for him 
or her in place and status lives with him or her; 


d) the failure to pay the price of the lease or of the accessory contracts; 


e) the failure of the lessee or the persons living with him or her to adhere 
to the agreed upon norms of social behavior; 


f) the presence of unauthorized persons in the rooms; 
g) the violation of any other contractual agreement by the lessee. 


Article 118, If the contract should be terminated as a result of the 
expiration of its term or because of one of the causes referred to in the 
preceding article, and the lessee should refuse to vacate the leased room, the 
lessor may request that the municipal housing office: 


a) declare the lease terminated, and 


b) attach a lien to one-half of the wages, salary, other remunerations for 
work, pension or any other periodic income received by the lessee and his co- 
habitants, to be awarded to the lessor as indemnization for the annoyance 
caused by the lessee's continued presence against the lessor's will. Said 
lien shall remain for the entire duration of the occupancy of the room as of 
the date of termination of the lease. 
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The decision by the municipal housing office to attach the lien shall not be 
appealable through any administrative or judicial channels. 


Article 119. Three months after the lien referred to in the preceding article 
has been attached, or immediately if it has not been possible to attach a lien 
due to the lack of income, the lessor may request that the corresponding 
municipal housing office order the removal of the lessees, with the aid of the 
National Revolutionary Police if necessary, which order shall be issued by the 
municipal housing office within 5 working days of the receipt of the request. 


Article 120. The rights corresponding to the lessee shall not be assigned or 
transferred without the authorization of the lessor. 


Article 121. is the lessor should die or for any reason cease to occupy the 
cwelling and there are legal occupants with ownership rights to the dwelling, 
the latter shall be substituted for the lessor in place and status. If there 
are no such legal occupants, the lessee shall not acquire any right, and shall 
vacate the dwelling upon the expiration of the lease. 


Article 122. If the lessee should die, the other persons listed in the lease 
who occupied the rooms with the lessee shall be substituted for him or her in 
place and status. 


Chapter VIII. Transfer of Rights to the Dwelling in Case of the Death or 
Permanent Absence of the Owner 


Article 123. As of the effective date of this Law, personal ownership of the 
dwelling permanently occupied by its owner shall be transferred, depending on 
the situation at the moment of his or her death or permanent absence, in 
accordance with the regulations set forth in the following articles. 


Article 124, The owner of a dwelling in which he or she resides permanently 
may include such dweliing in his or her will, but shall not have the right to 
assign it in such will to a person who is not a co-occupant of said dwelling, 
unless the dwelling remains vacant upon his or her death because the owner was 
the sole occupant. 


Article 125. If the owner has died intestate and at the time of death the 
dwelling is occupied by the owner and his or her spouse, the latter shall 
receive ownership. Lacking a spouse, ownership of the dwelling shall be 


transferred to the closest relative who lived with the deceased until the time 
of death, 


The person who receives the dwelling shall be obliged to indemnize the heirs 
who did not occupy the dwelling, in accordance with civil legislation, by 
paying the appropriate amount, and shall also be obliged to liquidate any 
debts the deceased owner may have had with the Popular Savings Bank resulting 
from the purchase of the dwelling, under the same terms under which the 
deceased was making payments. 


Article 126. If at the time of the death of the owner the dwelling has been 
occupied permanently only by persons who are neither the spouse nor the 
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relatives of the deceased and who have not been named in the owner's will, 
ownership of the dwelling shall be transferred to the State, without prejudice 
to the right of the heirs to receive the price of the dwelling, set in 
accordance with the provisions of Article 26, paragraph b). 


In this case the State, represented by the Popular Savings Bank, shall trans- 
fer ownership of the dwelling to the persons who lived with the deceased, 
provided that they co-occupied the dwelling for at least 1 year before his or 
her death. Such transfer shall take place pursuant to the provisions of 
Chapter II of this Law. 


Article 127. If upon the death of the owner the dwelling is free of 
occupants, the following rules shall apply: 


a) if there are heirs, ownership shall be transferred to those who agree to 
live together in the dwelling in question, assuming the payments corresponding 
to the remaining heirs, upon transferral to the State of ownership of the 
dwellings they have previously occupied as owners, if applicable, for the 
corresponding price, pursuant to the provisions of Article 26, paragraph b); 


b) if there are heirs and such heirs cannot reach an agreement on which of 
them shall occupy the dwelling, the question shall be decided by the 
corresponding municipal housing office, which shall give preference to those 
who have the greatest housing needs; 


c) if no heir agrees to acquire ownership of the dwelling, ownership shall be 
transferred to the State, which shall pay the price of the dwelling to the 
heirs in the manner set forth in Article 26, paragraph b); 


ch) if there are no heirs, the State shall inherit the dwelling in accordance 
with the provisions of civil legislation. 


Article 128. Any persons who leave the country permanently shall not be 
considered heirs to the dwelling occupied permanently by the deceased. 


Article 129. Those persons who have lived permanently for 3 years with the 
owner of a dwelling whose right to ownership is confiscated because he or she 
has left the country permanently, shall have the right to acquire ownership by 
paying the price stipulated in Article 26, paragraph b), provided that such 
persons are the spouse--whether in formal matrimony or not-—-ex-spouse, ascen- 
dant or descendant, sibling, ascendant or descendant of the spouse or ex- 
spouse, cousin, nephew or niece, uncle or aunt, or brother- or sister-in-law 
of the absent owner. 


If the absent owner was co-owner of the dwelling, the co-owner who has 
remained therein shall have the right to acquire the absent owner's share by 
paying the State the corresponding share of the legal price of the dwelling. 


In the cases referred to in the above paragraphs, the Popular Savings Bank 
shall carry out the transfer on behalf of the State. 
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Article 130. The provisions of Articles 126 (second paragraph) and 129 (first 
paragraph) notwithstanding, the executive committee of the corresponding muni- 
cipal agency of the People's Government, if circumstances warrant, may reach a 
reasonable agreement to transfer ownership of the dwelling to the co-occupant 
even if the co-occupant does not meet the requirements of residence or rela- 
tionship to the deceased or absent owner, provided said co-occupant pays the 
price stipulatea in Article 26, paragraph b). 


Article 131. The ownership of a dwelling located within the boundaries of an 
agricultural produciion cooperative and owned by a cooperative member as the 
legal domicile of the deceased shall be considered transferred to the coopera- 
tive at the time of death. The cooperative shall pay the price to the heirs, 
such price being assessed by the cooperative itself based on the pricing 
guidelines approved by the Council of Ministers in accordance with the provi- 
sions of Article 26, paragraph b). 


The provisions of the above paragraph not withstanding, the cooperative may 
decide that one or more heirs residing in the dwelling should receive 
ownership thereof, and in such case said heirs shall pay the remaining heirs 
the proportional share of the price resulting from the assessment, on terms 
stipulated by the cooperative. 


li: any case, the cooperative shall guarantee adequate housing for the co- 
occupants of the deceased who must vacate the dwelling occupied by the latter. 


Article 132. The ownership of a dwelling used by its owner for recreation 

and located on beaches or in other recreational zones shall be transferred, in 
the case of the death of such owner, in accordance with the norms of common 
inheritance legislation. The heir may not convert such dwelling into his or 
her permanent residence. 


If the owner permanently leaves the country, ownership shall be transferred to 
the State; but if the dwelling is jointly owned and one of the co-owners 
remains in the country, the iatter may acquire the share corresponding to the 
permanently absent co-owner from the State. 


Article 133. Those persons who under the provisions of this Law are obliged 
to pay indemnizations for other persons’ rights to the dwellings they acquire, 
may do so by means of monthly payments, but the maximum term for meeting such 
obligation shall not exceed 10 years. 


Article 134. The transfer of rights to dwellings in cases of divorce or 
inheritance under the terms set forth in this Law shall be exempt from payment 
of the property transfer tax. 


Chapter IX. Registry of Housing Ownership 


Article 135. The Registry of Housing Ownership is hereby created, under the 
direction of the municipal housing offices. All transfers of ownership pur- 
Suant to the provisions of this Law, and any other circumstances required by 
the National Institute of Housing, shall be registered at said Registry. 
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Article 136. The title deeds issued pursuant to this Law shall be registered 


at the Registry of Housing Ownership corresponding to the municipality where 
the acquired dwelling is located. 


Once the title has been registered, the registry shall return the deed to the 
owner with a notation of the registration. 


Article 137. Any persons who build or expand dvellings through their own 
efforts shall, upon completion of construction, declare such activities 

on the form established for that purpose by the National Housing Institute, 
which declaration shall be submitted to the corresponding Registry of Housing 
Ownership of the municipality where the constructed or exvanded dwelling is 
located, to be registered in said Registry. 


A copy of the submitted form shall be returned to the owner with a notation of 
the registration, and it shall have all the legal effects of a title deed. 


Article 138. The National Housing Institute shall determine on what occasion 
the documents attesting to the rights of ownership of dwellings acquired 
before the effective date of this Law shall be registered at the Registry. 


Article 139. The National Housing Institute shall dictate the norms and other 
regulations that shall be followed at the Registry of Housing Ownership to 
ensure compliance with the provisions of this Chapter. 


Article 140. There shall be a tax of 20 pesos on the registration of 
ownership at the Registry of Housing Ownership, payable by means of document 
tax stamps. 


Chapter X. Jurisdiction and Procedures for Settlings Claims of Rights and 
Litigation Regarding Dwellings 


First Section. Common Provisions 


Article 141. The municipal housing offices shall have jurisdiction to hear 
and settle: 


a) claims of rights and enforcement of obligations concerning the transfer of 
ownership derived from the regulations contained in Chapter II, First Section 
of this Law; 


b) illegal occupant declarations and measures to terminate occupancy; 


c) claims of rights and enforcement of the obligations derived from Chapter II] 
of this Law; 


ch) litigation involving the ownership of dwellings, except in divorce cases, 
which shall be settled pursuant to the provisions of Chapters IV and V of this 
Law. 


Article 142. The civil and administrative departments of the peopie's provir- 
cial courts shall have jurisdiction to hear claims against the decisions of 
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So 


the municipal housing offices, in the appropriate cases, by means of the 
procedures set forch by the Law on Civil, Administrative and Labor Procedure. 


Pursuant to current legislation, the judgments handed down by the people's 
provincial courts may be appealed to the People's Supreme Court. 


Article 143, The decisions made by the courts in applying the provisions of 
this Law or ary other provisions related to housing, shall in all cases be 
executed by the corresponding municipal housing office, which shall request 
the aid of the National Revolutionary Police if necessary. 


Article 144. Proceedings may be initiated only by: 
a) natural persons in full exercise of their civil rights; 


b) persons who, in accordance with legislation, regulations or statutes, are 
empowered to represent moral persons. In all cases it shall be assumed that 
the president, director, administrator or official who exercises maximum 
authority for a moral person shall be authorized to represent said person. 


Second Section. Procedures in Cases of Claims of Rights before Competent 
Administrative Agencies 


Articie 145, In cases in which a right is declared before the municipal 
housing office, claims shall be initiated in one of the following ways: 


a) in writing, without following any format in particular, stating briefly and 
clearly what is being claimed and the facts and legal grounds for the request, 
attaching any pertinent documents in the possession of the claimant and 
stating whatever evidence the claimant intends to present; 


b) by the personal appearance of the claimant before the official authorized 
by the chief of the municipal housing office, who shall make a record of the 
nature of the claim and its grounds, and shall attach the pertinent documents 
in the possession of the claimant, stating whatever evidence the claimant 
intends to present. 


After the petition is presented, the case shall be filed immediately in the 
appropriate book. 


Article 146. After the claim has been filed, the municipal housing office 
shall order that the appropriate evidence be submitted within 20 working days 
after the receipt of the claim. 


Article 147. After the evidence has been submitted, the chief of the 
municipal housing office shall issue a decision within 30 working days. 


Article 148. The decision made by the chief of the municipal housing office 
shall be appealable to the civil and administrative departments of the 
corresponding people's provincial court, which shall intercede within 30 
working days of the notification. 
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Third Section. Procedure in Cases of Conflicts Resulting from the Acknow- 
ledgement, Concession or Claim of Rights 


Article 149. In cases in which a conflict arises as a result of the acknow- 
ledgement, concession or claim of a right, the affected party may submit 

the corresponding claim to the municipal housing office in one of the 
following ways: 


a) in writing, not following any particular format, stating briefly and 
clearly what is being claimed and the facts and legal grounds for the request, 
attaching the pertinent documents in the possession of the claimant and 
stating whatever evidence the claimant intends to present; 


b) by means of the personal appearance by the claimant before the official 
authorized by the chief of the municipal housing office, who shall make a 
record of the nature of the claim and its grounds and shall attach the 
pertinent documents in the possession of the claimant, stating whatever 
evidence the claimant intends to present. 


After the petition is presented, the case shall be filed immediately in the 
corresponding book. 


Article 150. Notice shall be served on the person against whom the claim is 
filed within 10 working days, by means of a subpoena or summons which shall 
contain the designation and domicile of the agency issuing such notice, the 
name of the moving party and the case number, accompanied by a copy of the 
document or of the initial record and of the documents submitted by the 
claimant. 


After notice has been served, the person against whom the claim is filed shall 
be notified that he or she must respond to the claim, verbally or in writing, 
within 10 working days of the date of the summons, presenting the documentary 
evidence available to him or her and stating what additional evidence will be 
necessary to support his or her case, before the official authorized by the 
chief of the municipal housing office, who shall issue a record of the 
response. 


Article 151. The summons shall be served personally if possible; if not, it 
shall be served through a relative or neighbor over the age of 18 years. 


If the person to be served refuses to sign, that person shall be required to 
state such refusal in the presence of a witness, and the summons shall bear 
all the effects it would have if it had been served personally. 


Article 152. If the term of the summons has expired without any response from 
the person against whom the claim is filed, the case shall contirue to be 
processed against said person. 


Article 153, Each party shall be responsible for proving the facts it affirms 
and those which deny the allegations of the other party, without prejudice to 
the faculty of the presiding officer to present evidence on his or her own 
motion. 
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Article 154. The presiding officer shall grant a period of no more than 20 
working days after his or her order for the presentation of evidence. 


Without prejudice to the evidence proposed and presented by the parties, the 
presiding officer may submit on his or her own motion, within 10 working days, 
any evidence he or she considers necessary to fully determine the truth. Said 
period may be extended by no more than 5 working days if there are reasonable 
grounds. 


Article 155. Before issuing a decision, the presiding officer may at any 
point in the proceeding summon the parties to question them regarding the 
facts of the litigation, provided that it is indispensable for determining the 
truth, 


Article 156. After the evidence has been submitted and the final decisions 
have been made, where applicable, the chief of the municipal housing office 
shall make a decision within 3 working days of the date on which the final 
evidence was submitted. 


Article 157. The losing party may appeal the decision by the chief of the 
corresponding municipal housing office within 30 working days of the date of 
notification of the decision, to the civil and administrative departments of 
the corresponding people's provincial court. 


Article 158. Any person who shows a legitimate interest may intervene in the 
case before the decision is made to demonstrate his or her right to the object 
of the litigation, with relation to the parties. 


Intervention by third parties shall not delay the proceedings, which shall 
continue to advance, but as of the moment of intervention the intervening 
party may participate in the case with the same rights and responsibilities as 
the remaining parties. 


Article 159, The presiding officer may, on his or her own motion or at the 
request of either of the parties, call a third party into the case if he or 
she considers that such intervention is necessary for the development of the 
litigation because the decision made could affect a right or iegitimate in- 
terest of such third party. 


Article 160. In the case set forth in the preceding article, the presiding 
officer shall order that the third party be summoned to appear within the time 
period indicated to defend the right that may be affected. 


In his or her written response, the third party shall set forth the issues 
in which he or she claims to have an interest. 


Article 161. If any of the parties so requests, notification of the decision 
shall be given to any person who, without being a party to the process, may be 
affected by the execution of the case. 


Article 162. The parties or their representatives shall be notified of any 
decision. Such notification shall be effected by means of the delivery of a 
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signed and sealed copy of the decision, If the parties are not duly notified, 
the provisions set forth in Article 15i for summonses shall apply. 


Article 163. Whenever notice is served on a person other than the person 
named therein, the process server shall note the name, surnames and other 
personal information pertaining too the recipient on the bottom of the 
notification, which shall be attached to the file. 


Chapter XI. National Housing Institute 


Article 164, In order to achieve maximum possible satisfaction of the 
population's housing needs, the National Housing Institute, in addition to the 
common faculties set forth in Article 52 of Decree-Law 67 of 1983 for the 
agencies of the Central State Administration and the specific faculties 
conferred on it in the preceding chapters of this Law, shall excercise the 
following faculties and functions: 


a) to dictate or, where applicable, propose norms and other regulations, in 
coordination with the corresponding agencies, for the distribution, 
acquisition, use, maintenance, repair and reconstruction of housing, the 
expansion and corstruction of new housing, including the concession of 
undeveloped lots for those purposes; 


b) to approve typical housing projects and to dictate or, where applicable, to 
propose, norms related to the development and rationalization of the produc- 
tion of furniture for housing; 


c) to organize the control of the housing fund; 


ch) to participate, according to the established methodology, in the 
formulation of the plans for investment in housing and in the infrastructure 
and services that directly link them, as well as the formulation of plans 
related to the maintenance, repair and reconstruction of housing, and to 
enforce such plans; 


d) to establish and enforce norms to improve the functioning of urban and 
rural settlements, their social organization and services, and to deal with 
multi-family buildings and the eradication of unsafe housing conditions; 


e) to carry out other tasks assigned by the Council of Ministers. 

Special Provisions 

1, The current usufructuaries or legal occupants of dwellings located in 
rural communities or in urban areas that have granted the State land owned by 
them, with or without indemnization, shall receive ownership of the dwellings 
they occupy, having lost their previous dwellings, without having to pay any 
price for such ownership. The same treatment shall be accorded to: 


a) the occupants of dwellings located on the grounds of sugar plantations who 
can prove that they have resided therein since before the plantation was 
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nationalized or that they are the heirs of those who occupied them before said 
date; 


b) the occupants of farmworker housing constructed by the State between 1959 
and 1970 who can prove that they have resided thercin since said period or 
that they are the heirs of those who occupied them before that time; 


c) other analogous cases, to be determined by the president of the National 
Housing Institute at the proposal of a state organization or agency, the 
interested party, or on the government's initiative. 


2. Onerous usufructuaries or legal occupants located in the same rural com- 
munities who have not received housing by granting land to the State, shal] 
acquire ownership of the dwellings they occupy under the terms and conditions 
set forth in Chapter II of this Law, 


3. Any persons who occupy rural dwellings of the type designated "economic" 
built by the State since 1980 shall be considered included in the provisions 
of Chapter II of this Law and shall pay the price of the dwellings in 
accordance with the provisions of Article 1l; but if the dwellings have been 
declared associated, they shall be covered by Article 77, paragraph b). 


4. In the case of small farmers or cooperative members who as of the effec- 
tive date of this Law own as a permanent residence a dwelling located on a 
farm which they own or on a cooperative to which they belong, and also own 
another dwelling in an urban area, the latter shall be considered their vaca- 
tion residence for the purposes of the provisions of the second paragraph of 
Article l. 


5. The dwelling owned by a small farmer located within the boundaries of his 
or her farm and inhabited by him or her or by other persons with his or her 
consent, shall be subject to the following regulations: 


a) the provisions of Article 4 of this Law shail not applly to the dwellings 
referred to in this Special Provision. The owner shall enjoy the right set 
forth in Article 64 of this Law with regard to them. 


b) the exchange, transfer, sale or assignment of such dwellings shall be 
effected only with the prior approval of the corresonding provincial housing 
office where the farm is located, which office shall first hear the opinion of 
the National Association of Small Farmers (ANAP). In cases of transfer, sale 
or assignment, the State, represented by the provincial housing office, shail 
have the right to substitute itself in place and status for the person who 
acquires the dwelling, paying the legal price to the owner; 


c) if the owner of the farm dies, ownership of the dwelling shall be trans- 
ferred to the heirs who stand to inherit the land; 


ch) if the dwelling is not occupied at the time of the deceased's death, the 


heirs who have the right to inherit the land shall determine by common agree- 
ment which of them shall occupy it; 
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d) the heir who receives ownership of the dwelling shall pay its legal price, 
proportionally, to the heirs who did not receive it, as indemnization. 


6. The elements which are part of the house-apartments built on the top floor 
of a multi-family building according to the original plans, and which, as 
individual dwellings, are substantially different from the other apartments 
from the architectural and functional standpoint, shall not be considered 
general common elements. 


The owners of said house-apartments, known as penthouses, shall be obliged to 
provide access to that level of the building to the persons engaged in the 
installation, maintenance and repair of elevators, water tanks, television 
antennas or other facilities that are usually installed on that level or on 
top, providing service to the apartments of the building. 


House-apartments or penthouse apartments shall be excepted from the provisions 
of the Fourth Section of Chapter III of this Law. 


7. Any person who as of the effective date of this Law is occupying dwellings 
under the provisions of the Urban Reform Law shall continue to make the 
monthly payments set forth in the sales contract until full completion, and as 
of 1 July 1985, shall begin making such monthly payments to the Popular 
Savings Bank, such payments being considered part of the price of the dwel- 
ling. Such payments shall be made by means of the deductions referred to in 
Article 16, and temporarily in the manner set forth in the second paragraph of 
Article 13. The Popular Savings Bank shall delliver to such persons the 
corresponding title deed on the first day of July 1985, by means of a sales 
contract, in the manner referred to in Article 9. 


8. The president of the National Housing Institute is hereby authorized to 
make exceptions in authorizing the granting and transferral of ownership of 
dwellings and in setting prices or monthly payments different from those set 
forth in this Law, without being subject to the requirements stipulated 
therein, by means of a substantiated decision, haivng first heard the opinion 
of the executive committee of the corresponding provincial agency of the 
People's Government. 


9. In cases in which, for reasons of public usefulness or social necessity, 
the State must acquire or expropriate a personally owned dwelling, the owner 
of such dwelling shall be given another dwelling in similar condition without 
being required to pay any difference in price that may exist, unless such 
owner chooses to charge the legal price of the dwelling, which shall be that 
which he or she paid for it less the corresponding depreciation, or lacking 
that, the price resulting from the application of the regulations referred to 
in Article 26, paragraph b). 


10, The benefits accorded by this Law shall apply, in the appropriate cases, 
to those persons who as of the effective date of this Law are occupying 
dwellings despite having been declared illegal occupants by resolution or 
final judgment under legislation that is hereby derogated. 
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11. The Council of Ministers, upon approving the guideline figures for the 
Single Plan for Economic-Social Development, shall take into consideration the 
need to create gradually a housing reserve fund to provide for the relocation 
of occupants of associated dwellings and basic units who lose their right tc 
occupancy, for the purpose of ensuring the continuation of the activities in 
question, primarily the defense of the country. 


12, At the proposal of the Provincial Executive Committee of the City of 
Havana, the president of the National Housing Institute may decide that some 
of the functions conferred by this Law on the municipal administrative 
agencies and offices of that province may be assumed by the corresponding 
provincial level or that they require complementary approval by that level. 


13. The Executive Committee of the Council of Ministers or its president may 
decide, with respect to housing located in certain zones of the country, that 
all or part of the functions conferred by this Law on the local agencies of 
the People's Government or their administrative offices may be assumed by 
another entity or national agency, or that complementary approval by such 
entity or agency is required, including the case of exchanges. 


14, All state entities, administrative offices of political, social and mass 
organizations, cooperatives, as well as any private employer, shall be 
obliged to make the deductions set forth in this Law for the payment of 
purchase prices or for the rental of dwellings or for the repayment of loans 
extended for the construction or repair of housing, from the payments they 
make to their employees or other persons, and shall turn over the deducted 
amounts to the Popular Savings Bank, 


Transitory Provisions 


1, The enterprises and budgeted units which desire certain existing dwellings 
to be declared as associated with them or as basic units shall present their 

request to the provincial executive committee of the People's Government or to 
the agency or organization to which they are subordinate--depending on whether 


they are in the category indicated in paragraph a) or that of paragraph b) of 
Article 75--before 31 January 1985. 


The provincial executive committees of the People's Government, the Ministry 

of the Revolutionary Armed Forces, the Ministry of the Interior, other state 

agencies and organizations, and the political, social and mass organizations, 
shall submit their requests to the National Housing Institute, or shall for- 

ward with their opinion any requests they may have received, before 28 Febru- 
ary 1985, 


The National Housing Institute, in consultation with the entities indicated in 
Article 75, shall adopt a final decision before 31 March 1985. 


If the entities mentioned in the first two paragraphs of this provision do not 
submit their proposals before the indicated deadlines, it shall be understood 
that they consider that the ownership of the dwellings in question should be 
transferred in accordance with the provisions of Chapter II of this Law. 














2. Before 3] March 1985, the municipal housing offices, based on the 
Suidelines set forth in Articles 92 and 99 of this Law, shall identify the 
multi-family buildings located in their jurisdictions and shal] determine in 
which category they should be classified. 


3. Any exchanges carried out between ] January and 30 June 1985 shal] follow 
Current regulations, 


they Occupy, for which Purpose they shal] submit the corresponding request to 
the municipal housing office before 31 March 1985, 











8. The appeal commissions shall disband after deciding the appeals filed 
against the decisions made in the first instance under the procedure that is 
hereby derogated, and the substantive provisions of this Law shall be used to 
resolve the matters. 


9. Any cases which are still being processed as of the effective date of this 
Law in the Office of Urban Property of the Ministry of Justice, referring to 
claims by heirs of deceased dwelling owners who did not live with them, shall 
be transferred to the National Housing Institute. 


10. The State Committee on Work and Social Security shall assume in 1985 the 
payment of the lifetime benefits resulting from the Urban Reform Law, such 
payments having been made to date by the Ministry of Justice, which benefits 
shall be subject to challenge on the grounds of incompatibility, or to 
modification, suspension and cancellation under the terms of Law 24 of 1979, 
the Social Security Law. 


11, Any debts still owed to the State by dwelling owners who had unpaid 


mortgages as of the date of the promulgation of the Urban Reform Law, shall be 
cancelled. 


12, Any dwellings located in multi-family buildings that are under construc- 
tion by the microbrigades movement on the effective date of this Law shall be 
assigned in the same manner that has been followed to date, and the provisions 
of Chapter II shall apply to the transfer or ownership. 


Final Provisions 


1, The president of the National Housing Institute is hereby authorized to 
issue whatever provisions and regulations are necessary for enforcing the 
provisions of this Law, including those he feels should be issued to annul the 
acts not covered in the preceding provisions, taken by any person between the 
date of publication of the draft of this Law and the effective date of said 
Law for the express purpose of violating any of its regulations. 


2. Any laws, decree-laws, regulations and any other kind of provision which 
may oppose compliance with the provisions of this Law are hereby derogated. 


3. This Law shall take effect on the first day of January 1985. 
Note from GRANMA: GRANMA will print a special section that will provide 
answers to the public regarding the interpretation of the General Housing 


Bill. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


EL SALVADOR 


GUERRILLAS TO ALLOW VACCINATION CAMPAIGN IN EAST 
San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 16 Jan 85 pp 3, 70 


[Text] Colombian and American experts are in the country to advise the child 
vaccination brigades. 


Yesterday they were introduced at the Ministry of Public Health and Social Ser- 
vices by Dr Rolando Hernandez Argueta, chief of the Epidemiology Division, who 
said that the vaccines are now ready saved in the "Cold Chain" system. He 

also said that everything is planned for the three child vaccination national 
campaigns, on Sundays, 3 February, 3 March, and 21 April. 


The Colombian experts are: Alberto Uribe, Expanded Vaccination Program (PAI) 
of the WHO-Pan American Health Organization (PAHO); Wilson Rodriguez Quiroga, 
director of the Health Information System at the Colombian Public Health 
Ministry and adviser to the WHO-PAHO; Enrique Silva Pizano, head of immuniza- 
tions in the same Colombian ministry and adviser to the WHO-PAHO; Edilberto 
Suaza Calderon, consultant to UNICEF; and Victor Gomez Serna, consultant on 
Cold Chain to WHO-PAHO; the American is Dr Harrison Stetier, pediatrician and 
epidemiologist at the Center for Disease Control in Atlanta, Georgia. 


They will advise those responsible for the vaccination campaigns and will also 
work along with brigade members on the three campaigns which will include 
6,000 people to vaccinate 400,000 children between the ages of 1 and 3 years 
old against polio, measles, diptheria, and tetanus. 


The vaccination posts will be set up in public buildings, schools, parks, and 
plazas in the coimmunities and in San Salvador. Apart from these places, vac- 
cinations will take place at “Benjamin Bloom" Children's Hospital. 


A reliable source has told our editor that in San Miguel spokesmen for the 
guerrillas have promised health officials of the eastern region that on the 
days of the vaccination campaign they will not undertake operations against 
the vehicles transporting the brigade members and the vaccinations so that 
the children living in the areas of conflict can be vaccinated. 


In addition, it has been stressed that the vaccines are harmless and that 
they can be given to children suffering from colds, except for children who 
have high fevers or gastrointestinal illnesses. They explained that the 
vaccine is not sterilized. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


HAITI 


CHURCHMEN OF YEAR RECOGNIZED: CHURCH ORIENTATION DISCUSSED 
Port-au-Prince LE PETIT SAMEDI SOIR in French 29 Dec 1984-4 Jan 1985 pp 3,5 
[Feature: “Men of the Year 1984: the Influence of the Cassocks | 


{Text} There is no doubt that the Men of the vear have exerted their 
influence to various degrees. in important woments of the pastoral activity 
and in villages sometimes very distant in che plains and wountains of the 
Haitian planet. The Men of the Year have brought the cassock, incense and 
tne cross, with the interminable litany of the Eucharistic and Marial 
Symposium: L'Eglise se nou, nou se l'eglise, kote nou?” A question without a 
reply and that is repeated in chorus with hands stretched toward Our Lady of 
Perpetual Help... L'eglise se nou, nou se legliz. There is a dilemma this 
year between the patns of access of the liberation theology, the door left open 
by the Puebla message (1979). and the incoherences of the traditional church, 
the bastion of conservatism, which even supported the slave trade or the 
wassacre of millions declared to be anti-Christ... In 1984, the Haitian 
church, which was long associated with the ruling superstructures (historical 
reasons conmpelliny), has been positioned at other contemporary crossroads. It 
is anchored at the heart of the Caribbean islands in the era (new) of the 
modern Church, whose toundations were consolidated with Paul VI, who told the 
1974 synod that it was no longer possible for the world church to ‘neglect 
matters so urgent and important as justice, freedom, development and peace. 
This entire pastoral has becotie a credo in Latin America, a credo in those 
regions of the world where misery is not an invention. The disagreements 
auony the bishops were thus muted in favor of less partisan approaches, and 

in particular based on real econoinic and cultural situations. In the 
Caribbean islands or in the Latin American subcontinent, the reasons of church 
have thus ended up prevailing over reasons of state. 


But what to sift out? First, the Church's basic dialogue. In Haiti in 1984, 
this dialogue has certainly become the vehicle for developing new solidarities, 
and, in the heart of the society, a point of departure for ecumenical 
organization to the benefit of the weakest. This dialogue has been transformed 
into a program for a more just society and defense of the little people. 
During 1984 some of the Haitian bishops emphasized one main approach, 
criticizing the old authoritarian church composed of power-wieldiny clergy, 
condemning the Church of the laity, consumers, and habituates of the products 
produced by the clergy; and pronouncing their yes to dialectic and no to a 
church of class, modeled on a world divided into the classes of exploiters and 
exploited, yes to a cnurch in whicli the poor all come cogether. This common 
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pastoral has drawn numerous lay people, through views of someone like Leonardo 
Boff, for example, to the social reality in the PMA's [expansion unknown}. 


In the view of this Brazilian reverend father, the oppressed must be liberated 
in the name of Christ liberator through the Christian word and the “ordinary 
processes. A distinction should also be made between the Vatican's European 
view of the peoples of the Tnird World and tne real situations of the Third 
World. Hence, the social function of Christian ideology with respect first of 
all to poverty and injustice, and not by direct relationship to Marxism. Tunis 
difference in outlooks was rejected by the Pope himself at Santo Domingo, 
however history requires that the questioniny about participation of 
Cnristians in the process of economic, cultural and political development 
should continue. The origins of the new positions date as far back as the 
19th century and the humanitarian Christianity of Lammenais. The Haitian 
Christian progressivism could also tind common points there. Clarification of 
the Haitian positions was made on several occasions during 1984, without 
linkin of the anti-isnodernisia with the emancipation struggle in general. The 
popularity of the bishops has thereby been increased. During the past year 
the bishops have combatted the divisions in the church, lack of traternity, 
and insufficient dialogue, and in particular they have reminded of the words 
of the cougress of our Episcopal Council concerning the ills from which we are 
suffering: “division, injustice, misery, hunger, fear, unemploywent, lack of 
land for the farmers, dispersal of families, shortcomings in the education 
Syste, etc.’ What can be done, and what should the Church do?: “It requires 
prayer, commitwent, it requires sacrifice, perhaps even the sacrifice, perhaps 
even the sacrifice of life” (Col. 1, 27). All these themes are nighliphted in 
the message of the congress of 2 and 6 December 1982. In 1984, the Catholic 
Churcn in Haiti performed important pastoral activity: less servile toward 

the palace corridors (the Vatican and elsewhere), and it finally succeeded in 
integrating itself with the people's needs, as in the time of Jean Marie 
Guilloux and Monsignor Jan. Without abandoning a degree of respect toward the 
prevailing executive superstructure. Within the exercise of religion itself, 
the provisions of the constitution of Vatican Council II regarding the liturgy 
have been observed. The instructions of the Concilium De Lithurgie have been 
followed. The archbishop of Port-au-Prince, Monsignor Francois Wolf Ligonde, 
this year emphasized its scope: “God's people are happy to participate in a 
more living liturgy. Local cultural elements have been integrated into this 
liturgy. Some changes of a structural variety, the product of an action 
dynamic (new), have been seen during this year. The old Concordat of 28 March 
1860, which established (despite its shortcomings in form) the state's 
authority in concordat matters, has undergone a theoretical renovation, with 
elimination of the government's authority over appointment of bishops and 
particularly of the requirement to swear absoluce submission to the head of 
State. The relationship between the Vatican and the state has not been 
broken; the head of the nation can have a right of review of the Pope's 
decisions concerning the local church. Visits of high-level members of the 
Vatican Council, intensive discussions, and signing of agreements. This year, 
the Haitian Church, despite its ideological distance from the theology of the 
worker-priests, the theology of liberation influenced by the methods of the 
planned Leninist economy, found itself at tne center of the discussions, 
tucking up its cassock, and rolling up its sleeves for rather considerable 
social involvement. The visit of the bishops to Santo Domingo did not pass 
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unnoticed. Despite the silence that they would have preferred (perhaps) for 
this presence. However, the Dominican press would not have recognized the 
purposes of their prayer in the Dominican sky. 


Everything has been said about our church and its activity. What more can we 
say? Nothing, except that 1984 was good to the men in cassocks. The chairman 
of the Episcopal Council, Monsignor Francois Marie Gayot, bishop of the Cape 
and a personal friend of Jean Paul II was named a member of the Pontifical 
Council of the Vatican. He made numerous trips to Rome and participated in 
wany discussions on the current life of the Church in the world. He has a 
discerning and complex nature. He answers all questions by the press, except 
when the situation calls for communiques. One of our most dynamic bishops 
can be found this year at Jeremie, Monsignor Willy Romelus, the bishop of the 
poor and the farmers. He has distinguished our community by his passionate 
language and electrifying oratorical tone. This priest, born at Arniquet in 
the heart of the real country on 17 January 1931, feeds on hopes of a new life 
and also struggles for the land. Monsignor Emmanuel Constant, bishop of 
Gonaives since 1966, who was born on 5 January 1928, shares today the same 
fervor for renewal of the Haitian Church, alongside the holy man of Port de 
Paix,” Monsignor Frantz Colimon, son of the Gonaives (1934), and today an 
untiring pilgrim in the northeast areas. 


His Excellency Monsignor Claudius Angenor, who occupied his seat at Cayes on 
30 October 1966, has reniained equal to the task. Monsignor Leonard Petion 
Laroche, bishop of Hinche since June 1982, likewise stays in the current... 
His vision examines the Christian faith, the meaning of the Kingdom, and the 
current conceptions of the-eternal church. These bishops have been and remain 
the men of the year. Their major offensive falls precisely in the context of 
our irreversible history. Not wanting to (any longer?) cut themselves off 
from the reality, they have undertaken to preach for heaven and the land. 

Is this a tactic against Protestantism and communism? Let us not get involved 
with such difficult considerations. Nou se legliz, legli se nou. Or rather: 
legliz se nou, nou se legliz. Our interests? God will provide. However, 

in helping ourselves, heaven will help us. In the meanwhile, with the men of 
the year, we pray... 


9320 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


JAMAICA 


SPAULDING CONTINUES ATTACK ON LAWLESSNESS; CRITICISM RAISED 


Latest Spaulding Remarks 


Kingston THE DAILY GLEANER in English 22 Dec 84 p 3 


{Text } 


:° Minister of National Security 
and Justice, the Hon. Winston 
Spaulding, has defended his ex- 
pose of the crime situation in 
Parliament. 

He was addressing the half-yearly 

joint conference of the Police Feder- 
ation at Government Conference 
Centre, Kingston, on Wednesday. 
:~. Mr. Spaulding said he had gone to 
Parliament to give a voice to that 
silently suffering set of people who 
have been choked with pain, anger, 
bitterness, fear and frustration. People 
whose homes had been targetted and 
broken; wives, mothers, children, 
brothers, colleagues of slain po- 
dicemen; witnesses who have shut up 
in fear and fled in terror. 

_ Mr. Spaulding said: “There has 
been no clear response to my expo- 
‘Sure, but comments on how it was 
done. | have heard of the techniques 
of diversion, but this one takes the 
cake. Silence over the substance, 
quibbling over the side issues. No one 
-who has any sincere concern for the 
antegrity of our criminal justice system 
can ignore the facts detailed by me in 
my presentation. | have broken si- 
lence to speak from the burning con- 
‘viction that if the evil is not exposed 
this society will be destroyed. The 


silence is broken and we must unite in’ 


speaking out. Which one of you do 
not. mourn the tragedies our institu- 
tions have suffered because of this 
madness?” 


The Minister continued: “This na- 
tional madness ..:st cease. We must 
assist the predosiinant authority of 
the police to neutralize this current 
insanity. But the support of the entire 
law-abiding country ts a factor impor- 
tant to success. 


Let us face a moment of deep 
national meditation and resolve that 
the time to begin is now. When these 
psychopathic, confused and academi- 
cally: mulled-up, but dangerous odd- 
balls change the rules of the game | 
will play the game in a different style. 
Truth is truth. This nation cannot be— 
destroyed because of subtleties good’ 
for civilized behaviour in normal 
times. We are at war with crime.” 


Mr. Spaulding said ‘the system of 
justice can only work when it 1s 
played by certain rules. 


When people begin so murderous- 
ly destroy these rules one would think 
that energy would be used to control 
them rather than have the discourse 
about the legal techniques used to 
contro! them. 


“The threats are issued, the wit- 
nesses are intimidated and killed. The 
facts exist. They cannot be esrab- 
lished in Court. The criminal network 
grows from strength to strength, ter- 
ror to terror. The criminal justice 
process cannot deal with them and 
they have been subverting the rule of 
law. And | am being told that in the 
name of the rule of law, since the 
process is being tampered with out- 
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side of the Couns to nullify the 
‘Couns, do not assist by exposure. Are 
we really serous? Sure we can leave it. 
All those who wish it to be left, given 
the clear consequencies, speak up and 
spout the technicalities. ~ Gov- 
ernment used its power to simply 
accuse some ordinary person of guilt 
because his guilt se oa be estab- 
lished, this could be grounds for some 
argument. 


But where the persons are part of a 
well organized, powerful network 
bent on destroying life and property, 
and indeed subverting the system of 
society, its laws and count on avoid- 
ing accountability by terror, is Gov- 
ernment to throw up its hands impo- 
tently and plead for the police and 
the Courts to do what they are pow- 
erless to do? That would be very 
convenient for the terronsts, would it 
not?” 

Mr. Spaulding said: “Ask Frank 
James to judge whether Jesse James 
should be exposed, or consult Frank 
James Associates on fine technicali- 
ties. Do we need technicalities to tell 
us how many people have been vic- 
tims?” 

He said when Government is silent 
there is a cry of speak and let us 
know. 


But “when we speak the sounds 
are too loud for some people’s com- 
fort and convenience.” 
| The Minister continued: “Why 
flon’t they condemn the murders of 


—— - 





witnesses, thus destroying the basis of 
judicial action? 

Why don’t they, above and beyond 
everything else, condemn the systema- 
tic organized murders of our po- 
licemen? Not murders in the case of 
ordinary confrontation in response to 
any operation, but deliberately, merci- 
lessly, strategically. 

Why have they not condemned the 
fact that people have celebrated 
A/Cpl. Williams’ tragic death by the 
brazen gun salute for his young, mis- 
a iller, and on the very day of 

is funeral? 

All the policemen gunned down by 
whatever means, or whatever persons, 
deserve a better response than this 
society has been giving. In other 
words, to some it is not the criminals 
who are wrong. It is the witnesses for 
being intimidated, rhe victims for 
being shot, the policemen for being 
slaughtered and Government for ex- 
posing it.” | 

Mr. Spaulding said he had spoken 
about one of the several “safe houses 
(for criminals),” one of the several 
criminal operational bases and what 
took place there, criminal subversives, 
the manipulation of the judicial proc- 
ess, the cnme school and factory, and 
“let there be a response.” 

Mr. Spaulding said: “*All that good 
men have to do to make evil succeed 
is to do nothing. Some people would 
have us do nothing even when the 
society is being held hostage by the 
gun. I say no.” 


ae ee es 





PNP Reaction 
Kingsten THE DAILY GLEANER in English 22 Dec 84 p 3 


[Text] The People's National Party's spokesman on National Security, Mr. 
K. D. Knight has charged that "politically motivated criminal guns that 
mercilessly cut down over 750 Jamaicans in the 1980 election campaign have 
come back to haunt the people of Jamaica." 


Mr. Kadght who was speaking at a special session of the Party's monthly forum 
at the Oceana Hotel on Wednesday, called to respond to Mr. Spaulding's state- 
ment to Parliament on crime last week, alleged that some in the JPL, totally 
misguided by their own propaganda and by some dubious foreign backers, made 
common cause with criminals, murderers and terrorists. 


He also cited Tivoli Gardens as the "root of gun crimes" in modern Jamaica, 
alleging that it was a matter of record that urban terrorists trained from 
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their bases in Tivoli Gardens and Rema took control of several areas in the 
city, Spanish Town, May Pen and Falmouth in the period leading up to the 1980 
election. 


Turning to the Hotsteppers gang, which was referred to in Mr. Spaulding's 
statement to Parliament on National Security last week, Mr. Knight said that 
to the best of the P.N.P.'s knowledge that gang was virtually liquidated in 
September 1978 when four of them were killed at Rock Spring in East Kingston 
and five others in St. Ann the following month. 


It was a matter of record that the police during the administration of the PNP 
was in pursuit of this gang and that the PNPYO had suffered from the criminal 
activities of the gang, he said, calling such names as George Flash and 
Michael Massop whom he said had been wanted by the police for the mrders of 
known P.N.P. youth leaders. 


"It is therefore ridiculous for Mr. Spaulding to be exhuming the Hotsteppers 
gang in order to give credibility to his absurd political theories and to 
link them with the P.N.P.," he said. 


Mr. King said he did not want to link the J.L.P. to all these gunmen but to 
point out that the most:notorious criminals came out of Tivoli Gardens. ‘The 
leader of the J.L.P. knew Massop, Byia: he knows Jim Brown. Does that justi- 
fy my saying that Seaga and the J.L.P. are linked to criminal terrorism? 

And one could say that Massop and the others were of the same ideological bent 
as Seaga and Spaulding. Does this make Mr. Seaga and Mr. Spaulding and the 
J.L.P. guilty of harbouring politically and ideologically-motivated terror- 
ists?" 


Mr. Knight chided Mr. Spaulding whom he claimed omitted to mention recent 
criminal events which involved known J.L.P. eupporters; one, Bunny Punter, who 
Mr. Knight said killed a policeman on the Spanish Town Highway and seized his 
sub-machine gun and used it to terrorise people in St. Catherine but was 
eventually killed a few days before Mr. Spaulding's statement. 


Mr. Knight also spoke about security at the airports, and questioned the 
connection of Mr. Peter Wittingham to companies responsible for security 
and cleaning Air Jamaica planes. 


"Could it be the same Peter Wittingham who was a J.L.P. candidate detained in 
the State of Emergency, released, and later charged, convicted and sentenced 
in the United States for drug-related offences? Is he the same one operating 
at the airport? If it is, then Mr. Spaulding couldn't be serious," he said. 


On the Rema incident in May, Mr. Knight said both Mr. Seaga and Mr. Spaulding 
might have forgotten but relatives and friends had not. 


Dealing with Mr. Paul Burke, he observed that he (Mr. Burke) was secretary of 
the Party's Human Rights Commission and as such came into contact with all 
types of people whom he dealt with by virtue of his office as Mr. Spaulding 
did in his professional capacity. 
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"We call on the Police to step up their drive on all those criminal elements 
who seem bent on attacking our security forces for whatever reason and in 
whatever cause. Crime is crime and the Police mst be left alone to deal 
with it wherever it exists," he said. 


Spaulding Shortcomings 
Kingston THE SUNDAY GLEANER in English 23 Dec 84 p 9A 


[Commentary by Wilmot Perkins] 


{Text } 

|: it were possible to laugh at anything concerning the senseless 
st slaughter of human beings and fellow citizens; to be amused by 
displayed ineptitude touching so profoundly serious a matter as 
national security; to find occasion of levity in sinister forebodings 
and implic ations: then Mr. Spaulding’s speech to Parliament on the 
renewal of the Suppression of Crime Act must have been accounted 
the comic performance of the year. 


But, of course, it is not: and comedy so far out of its place is mere 
grotesque absurdity. 


' If this country needed to be reminded how much things have changed 
only to remain substantially the same, it had only to listen carefully to Mr. 
Spaulding while recailing for comparison the performances of Mr. Manley 
and Mr. Munn in June in 1976. 


If the country is not terrified half out of its wits it can only be because 
it has not taken Mr. Spaulding as seriously or as sceptically as it should, 
nor appreciated the sinister implications of his drift — as in 1976 it 
seriously mistook Mr. Manley and Mr. Munn. That it escaped the worst 

ssible consequences of Mr. Manley and Mr. Munn is no reason for 
seme sanguine or complacent about Mr. Spaulding. 


Condemnation 


We shall be lucky indeed if potential investors — assuming that there 
are still some existing independently of Mr. Seaga’s imagination —take Mr. 
Spaulding complacenily; and if travel agents in our tounsm markets are not 
even now suggesting to their clients that, with Beirut out of the running, 
this year’s choice of most adventurous destination might be between 
Jamaica and Norther Ireland. 

_ For out of the mouth of this Minister of National Security has come 
the condemnation of the country’s entire political apparatus. The opposi- 
tion harbours elements actively c ring to shoot and terrorize their way 
‘tO power — exactly the crime of which Mr. Manley, in 1976, accused the 
‘Opposition, then formed by Mr. Spaulding’s party. So it is tit for tat; which 
would be fine and serve them right if the interests of PNP and JLP were 
the only ones relevant. But they most certainly are not. 


Picture of impotence 


- Meanwhile the Government, notwithstanding the fact that its powers 
-are already dangerously excessive — the Suppression of Crime Act a 
example — presents, in Mr. Spaulding’s telling, a picture of impotence. Mr. 
Spaulding says that it has no plans for a State of Emergency. Then why this 
parade of impotence? Perhaps what he means is not yet. There is no bad 
precedent set by Mr. Manley which this Government can be relied upon 
not to follow where there is political advantage in so doing. Things have 
changed to remain substantially the same. 


Following very closely the precedent set by Mr. Manley in 1976, Mr. 
Spaulding has painted a lurid picture. There is a sinister movement using 
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crime and violence for achieving political objectives. There are organized 
. = by political groups to rob banks and other such places. There are 
dinks between gangs of gunmen and the People’s National Party and the 
‘Workers’ Party of Jamaica; and the gangs are being protected and 
supported by persons who are members of those parties. There are further 
‘Tinks between these and the traffic in ~~. In addition, this subversive 
_ activity is being funded by the Cubans — Mr. Manley, in 1976, had said 
the CIA. These criminal-political elements, as part of their organized 
attempts to disrupt the society — the destabilization of 1976 — are 
pursuing the systematic murder of policemen. 


‘Chain of evidence’ 


Mr. ne is not puessing at these things. He tells us that the 

Security Forces — similarly the sources of Mr. Manley’s ‘information’ in 

- 1976 —know the identity of virtually all the persons involved, criminals 

“threatening the very life of the country.’ There is a ‘chain of evidence.” 
There are ‘hard undisputed facts.’ There is certainty ‘beyond any doubt.’ 
Premises owned by one prominent activist member of the People’s 
National Party and leased to another have been ‘proven’ — Mr. Spauld- 
ing’s word — ‘to be a haven for notorious gunmen involved in the Killing 
of policemen and other criminal activities.” 


As with the most irresponsible of common men, as indeed with Mr. 
Manley in 1976, it turns out that Mr. Spaulding’s ‘chain of evidence,’ his 
‘hard undisputed facts,’ his proof, his certainty ‘beyond any doubt,’ are 
none of them aoet enough to go to court. He says, for technical reasons. 
And it is implied that the law enforcement agencies, for which Mr. 
Spaulding, as Minister of National Security, bears responsibility, are not 
good enough to gather and present evidence that is technically satisfactory. 


Excuse of technicality 


Mr. Spaulding offers the excuse of technicality. It turns out that what 

technicality amounts to is an unwillingness of witnesses to testify. And Mr. 
Spaulding admits that the reason for this is that any citizen who comes 
forward to do his civic duty in giving evidence of crime ‘threatening the 
very life of the country’ thereby incurs an uninsurable risk of murder. 
__ This Minister of National Security has at his disposal some eight 
thousand police and three batallions of troops. Ancient principles of 
English law which, in protection of the citizen, placed some limits on the 
powers of the police, have been rudely swept away by the very Suppression 
of Crime Act which Mr. Spaulding was in process of renewing. 


Mr. Spaulding’s police have vastly more powers than police in England 
or the United States. And yet witnesses are murdered with ease and 
impunity; and Mr. Spaulding can only ask fatuously “Who is prepared to 
risk the power of this (criminal) organization? Who in these circumstances 
is willing to bell the cat?’ 

Even more fatuous!y, Mr. Spaulding asks the co-operation of the public: 
‘what is happening....,’ he says, ‘will continue to happen if the entire law- 
abiding and patriotic Jamaica does not proclaim that this must stop, and 
unite in stopping it.” But how? By risking the power of that criminal 
Organization, from which Mr. Spaulding, his Government, the Army, the 
police offered no protection to those who in the De tried to do their 
duty; and from which Mr. Spaulding has outlined no credible plan to 
. protect those who might be minded to try in future? 


Collapse 


What Mr. Spaulding is telling us about is more than crime, however 
horrible. It is the collapse, under his leadership, of the entire criminal 
justice system. For that system depends upon evidence; and without 
witnesses it cannot function. 

Mr. Spaulding is not just watching it die. He is looking to pick its 
bones. It is a hallowed lomes of the system that accused persons are 


strictly held to be innocent until proven guilty beyond reasonable doubt. 
And the system differentiates roles: a prosecutor to present the evidence; a 
defender to pick it apart to show its flaws and limitations; a judge to give 
guidance in the law; and a jury to decide the issue of fact. : 








CSO; 
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In place of that, Mr. Spaulding came to Parliament sheltering behind its 
privilege to call people’s names, not so much to try them there as to 
pronounce to the House his own verdict of their 7 He usurped the 
roles of prosecutor, judge and jury. How long will it be before he will 


want to add to the amplitude of his powers those of the policeman and the 


executioner? The terrorizing of witnesses can serve more purposes than ' 
one. 

One might have been less inclined to suspicion of Mr. Spaulding had he 
not been so conveniently and disingenously blind to the moat in the 
Labour Party's eye. It is his political opponents, he would have us believe, 
that are responsible for the introduction into the criminal scene of high- 
powered weapons; once again the exact mirror image of Mr. Manley’s 
1976 performance. 


Tivoli Gardens 


' Tivoli Gardens, we are expected to believe, does its shooting with sling- 
shots; or else got its high-powered weapons from the PNP. It is also a pity, 
as Dr. Munroe has been only too quick to point out, that Mr. Spauldin 
has been unable to offer the country hard indisputable facts about suc 
mysterious happenings as the arrivals of shipments of high-powered 
weapons at Port Bustamante and the Norman Manley Airport. 

There are already too many people in this country — the purblind 
partisans — who must needs find unacceptable in Mr. Spaulding what they 
applauded in Mr. Manley; too many — the sycophants who have only to 
know where power is to direct their genuflections; and who are only too 
anxious to applaud in Mr. Spaulding what they applauded in Mr. Manley. 
We must be careful not to add to their number others, far worse 
applauding in Mr. Spaulding what they have already recognized as evil and 
condemned in Mr. Manley. 

There remains, in the hideous toad’s-head of Mr. S>aulding’s perfor- 
mance one precious jewel of hope. It is that more and more Jamaicans will 
come to understand that politicians and their ambitions —-whichever their 


_party — are central to the problem. They are no part of the solution. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


JAMAICA 


PEAT RESERVES COULD LAST FOR AT LEAST NEXT 20-30 YEARS 
Kingston THE DAILY GLEANER in English 22 Dec 84 p 33 


[Text] There is sufficient peat reserves in the Negril and Black River Morass 
area to provide enough fuel to generate 120 megawatt of electricity in Jamaica 
over the next 20 to 30 years. 


Prime Minister, the Rt. Hon. Edward Seaga who made this disclosure on Saturday 
last, while on a visit to Negril, said that this represents 50% of local energy 
consumption at present and this would save the country approximately US$28 
million annually. 


Government, he said, was not awaiting a final report of a study carried out by 
the World Bank, before taking a decision to mine the peat as an alternative 
source of energy to current oil imports. 


Mr. Seaga stressed, however, that Government will not participate in any 
project that would be harmful to the Tourism Industry. "Whatever development 
takes place in those areas will have to be compatible with the industry," 

he said. 


Mr. Seaga noted that there was 7,000 acres of wetland which could not be 
allowed to go to waste. 

In addition to use as an alternative source of energy, Mr. Seaga explained that 
findings by the Petroleum Corporation of Jamaiaa which has been carrying out 
tests in the area, show that peat could also be used as a soil conditioner 

and as a medium for horticultural purposes. 


Peat is a partially decomposed mass of vegetation formed in a water-logged 
environment without mich oxygen. 


Plans are also afoot to transform the wetland areas of Negril and the Great 
Morass area into a wetland or marine park, Mr. Seaga also said. 


This includes the creation of ponds, the re-establishment of a waterscape and 
the introduction of animal-life including fish, birds and shrimp. Mr. Seaga 
said that the project would generate additional employment and foreign ex- 
change earnings in the area. The wetland park, he noted, would not only be a 
tourist attraction, but would also be for the benefit and enjoyment of the 
local people. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


JAMAICA 


BANKERS ALARMED AT AMOUNT OF MONEY IN CIRCULATION 
Kingston THE DAILY GLEANER in English 27 Dec 84 p 1 


[Text] A peak record of $540.5 million was in circulation on Christmas Eve, 
according to Mr. Asgar Ally, Director of Monetary and Foreign Exchange Policy 
at the Bank of Jamaica. 


The bumper increase, exceeding the peak $458.7 million in circulation last 
year Christmas Even, has alarmed the banking community especially in light 
of a dramatic upswing in the amount of money in the hands of consumers 
between November to December this year which stood at $120 million against 
$80 million over the corresponding period last year, the Gleaner has learnt. 


This $540.5 million in circulation Monday was against $527 million which had 
been circulated on Friday last, Mr. Ally said. 


Inflation rate has been running at between 30 to 32 percent, a growth of 
[figure indistinct] per cent over last year. 


Currency circulation hike picked up late this year, but rather significantly, 
Mr Ally gold the Gleaner. 


There was, however, a greater portion of money in the hands of rural folks 
than in the urban areas, which Mr. Ally attributed to a rise in domestic food 
production this year and the higher prices farmers were fetching for their 
produce. 


Banks in such farming communities as Savanna-la-mar, Christiana, and sections 
of St. Ann made significant draw-downs of currency. Tourist resort areas 
such as Montego Bay and Ocho Rios also recorded a high use of currency, 
compared to Metropolitan Kingston. 


"It seems to us that the incomes of the farming areas have been better than 
in the city," Mr. Ally remarked as he pointed to the phenomenal increase of 
cash on Christmas Eve. 


There had been no increase in bonus payments for workers in the city which 
could have had an effect on the flow of currency. Mr. Ally said that there 
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had also not been any significant withdrawals from savings accounts although 
information on this aspect of the banking business was limited at this stage. 


Mr. Depak Vashwani, owner of Lerner Shops nationwide, said his shops were 
opened on Sundays for the season and although things started off slowly, 


buying had gone very well. Unexpectedly, he said, the store in Port Maria 
was doing exceptionally well as was the store in Montego Bay. 


CSO: 3298/287 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


COLUMNISTS CONTINUE DISCUSSION ON PNP-WPJ LINKS 


‘Over-Reaction’ 


to Press Reports 


Kingston THE SUNDAY GLEANER in English 23 Dec 84 p 2A 


[Text ] 


_ alliances of whatever hue. 


The over-reaction of the Peo- 


‘ple’s National Party and the’; 


‘Workers Party of Jamaica to 
what was a fair and accurate 
REPORT by the Gleaner of a 
section of Dr.-Trevor Munroe’s 
‘speech dealing with unity be- 
tween the P.N.P. and other 
forces against the Seaga Adminis- 
tration at his Party’s annual con- 
gress Sunday last, must be seen as 
an attempt at blurring the true 
interpretation of ties between 


: two political parties. 


Indeed some ties are binding while 


‘others are not; some are loose, others 


are close, deep and may be elevated to 


From the ourset, we can safely rest 
assured that the P.N.P. does not intend to 


; forge an electoral alliance with the W.P.J. 


' This stance obviously denves from a 
longstanding policy decision of the Party, 
which decision had been strongly re-stated 

by Mr. Manley in 1979 when the W.P.J. felt 
obliged to request such an alliance, 


Mr. Manley also made the position of the 
Parry known in no unmistakable terms pnor 
to the 44th annual conference of his Party in 


September 1982, when he said: “We deal 


» resolutely with the J.L.P. and the W.P.J. 


which compete fay state power.” 


Notwithstanding these pronouncements, 
it comes as a matter of surprise that Mr. 
Manley and the P.N.P.’s general secretary, 
Dr. Paul Robertson ‘seem to be distancin 
themselves and their Party from the W.P.J. 
beyond an electoral alliance, for it gives the 
impression that the P.N.P. at no’time held 
any ties with the W.P.J. and top-ranking 
officers of that communist party. 


In fact, when Mr. Manley spoke from his 
Washington Close residence in 1982 about 
electoral alliance, he implicitly made refer- 
ence to another kind of tie. Mr. Manley said 
then thar the Party was glad if any of these 


_ Organisations, at any time agreed with any 


position of the P.N.P. on any issue. 


Surely, Mr. Manley will readily admit 
that — the reign of the P.N.P. regime in 
the late 1970s, the W.P.J. gave the Party and 
the Government what was euphemistically 
called at the time “principled” or “critical 
support. It was a sort of tie, Mr. Manley will 
also recall, that angered the moderates such 


.- as .Vivian Blake, Howard Cooke, David 


Coore, Eric Beil et al. 
‘Renewing ties’ 


Messers Manley and Robertson have a 
problem with the phrase “renewing ties” 
used as a headline to summanise the current 
intent of the W.PJ. Mr. Manley fumes 
about the headline; calling it a breach of 
journalistic principles and incredible. Bur 
why the rage if nothing is true about the 
headline? 
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populated by a number of W.P.J. activists 
who, perchance, were giving principled sup- 
port to the Manley’s regime. R 

A bitter realiry for supporters in t 
P.N.P. who preferred to call themselves 
“P.N.P.” instead of “Socialist” was the ubiq- 
vitousness of certain W.PJ. activists im 
P.N.P. constituency organisations across the 
island. Undeniable is the fact that many 
P.N.P. papenes felt that it was the pres- 
ence of the W.P.J. forces which helped to 
defeat the Party in the 1980 elections. 


We can all remind Mr. Manley of his 
famous march on the Gleaner September 
1979 and his threatening warning of “next 
time, next time”, Mr. Manley should now 
tell Jamaica what sort of tie, alliance or 
pnncipled support he and his Party had with 
the W.P.J. at the time to ment the presence 
of Dr. Trevor Munroe on the same platform 
with him. 


Perhaps Mr. Manley would like to — < 
a most unfortunate, yet important era in the 
‘history of the P.N.P. Does Mr. Manley 
remember the letter of front age promi- 
‘nence in the Gleaner, March 4, 1979, 
written by the then President of the Private 
Sector Organisation of Jamaica, Mr. Carlton 
' Alexander, expressing concern about the 
P.N.P. Government and Party linking them- 
selves with the International Communist 
: Movement? 


. Specifically, Mr. Alexander cited a Press 
‘release, stating that the P.N.P.‘s Women's 
! Movement and the communist Committee 
of Women for Progress were jointly spon- 

soring a rally in honour of International 
. Women’s Day. 


Mr. Clive Dobson, Island Supervisor of 
‘the National oe gg and dog 

resentative, speaking in Montego Bay 
—— 1980 never had any qualms about 
the P.N.P.’s connection with the W.P.J., 
-which ties were never ever denied with the 
sort of anger now emanating from Mr. 
Manley. 


Explanation — ° 


The behaviour of Mr. Manley and Rab-- 
ertson begs for an explanation as to whaf is 

_ the sinister reason behind their vehemenifly 
denouncing the W.P.]. at this time. Could it 
be an attempt at parting company with the 
W.P.J. because it is tactical and expedient to 
do so at this time? 2-89 


We find that renewing ties with the 
W.P.J. is not an unreasonable summation of 
the intent of the communist Party. Because 
if Mr. Manley, following his march on -the 
Gleaner in 1979 in an obvious alliance with 
the W.P.J., fell out of love with that Party 
post 1980, it is only logical that Dr. Munroe 
should make a decent proposition. Which is 
what he did on Sunday. 


. . Progressive force 


Mr. Dobson said then that his party was 
prepared to work in a principled way with 
any nen force in order to achieve the 
"goal of better social and economic condi- 
tions for the country. Not a whimper of 
protest from Mr. Manley about what has, 
on the face of it, now become a heresy in 
the P.N.P. 

It is well known that the notorious 
Ministry of Mobilisation headed by Dr. D.K. 
-Duncan who publicly confessed that he was 
a close friend of Dr. Trevor Munroe, was 


Carl Stone Comment 
Kingston THE DAILY GLEANER in English 24 Bec 84 p 8 
{Article by Carl Stone] 


{Text } 


¥” A curious sort of three-way quarrel has ie ) 

: : . ° to the mid-70s, the WP LL) viewed the 
ibe en triggered by the call for unity WPI L the ‘PNP’ and Manley “> eit. Gberab who were 
|$0-called progressive forces by the WP) lead- 'Seceiving the masses by trying to pass off state 
er, Dr. Munroe. ' capitalism for socialism. Earlier WPJ writings in the 
» The PNP has taken the Gleaner to task ‘Journal Socialism openly accused Manley of be- 
' for implying in its headline that the PNP was “traying the masses by, trying to satisfy local capital- 
' once an ally of the WP] which is now seeking ‘sts 


{to re-establish the old ties. The PNP has also 
: made it clear that it seeks no ties of unity with 
;the WP]. The WP] has insisted that it was not 
{calling or a party alliance with the PNP. 

: There is an interesting history to the WP's 
attitude toward the PNP. 
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* Indeed, an early issue of that journal contemptu- 
‘ously referred to the PNP as being controlled by 
‘gelf-seeking industrialists who “pay the piper and 
téall the tune”. Manley was consistently portrayed 
( these early WPJ writings as an agent of the 
: national bourgeoisie. 











‘* Increasing centrality 
After 1975, however, the connections both 
(parties had with Cuba and the increasing centrality 
of foreign policy and the Cuban link in the local 
political debate between the JLP and the PNP all 
served to. push the WP] to support the PNP, 
although the parties never established any formal 
nes. 
. The Cubans played a decisive role in pressuring 
the WP] lealeaiay to concentrate on attacking the 
JLP while giving critical support to the PNP. The 
Cubans are realists. Faced with choice between 
qepporting an infant Marxist pay with little real 
prospect of coming to power ( | ornsnaas or bullets) 
$r supporting a left of centre democratic socialist 
party with a radical forelgn policy, the Cubans 
came out in favour of the PNP and told Munroe’s 
WP] to make peace with the PNP. ; 
+ Between the 1976 elections and the 1980 elec- 
uons, the WP] gave cnitical support to the PNP but 
within clearly defined limits. The WPJ’s support of 
the PNP was explicitly restricted to supporting the 
left in the PNP’s leadership and supporting Manley 
who they defined as being with the left. 

Throughout this period, moderate PNP leaders 
were openly abused and criticised in WP] political 
commentary. More importantly, the WP] estab- 
fished close tes On a personal level with the leftist 
youth arm of the PNP, the leadership of which was 
often ideologically indistinguishable from that of . 
|| eS aS 

Some WP] activists served the PNP in various 
a pong agencies, often injecting a flavour of 

llicose and militant ideological radicalism in the 
style with which they performed their jobs. 

A further PNP-WP] link came through the close 
fraternal ideological ties in the triangular 
relationships between the UWI Social Sciences lefr’ 
(who were recruited to serve the PNP after the, 
1976 victory), the PNP left (D.K. Duncan, etc.) and; 
the WP] leadership. , 

Of course, the WPJ only gave critical support to’ 
the PNP on specific issues where it thought that’ 
common causes could be fruitfully pursued. When 
the PNP leaders marched on the Gleaner Compa- 
ny, Munroe was there rubbing shoulders with 
Manley and the PNP leaders. | 

Much has changed since the 1980 elections. The: 
PNP in its post-election diagnosis took the view, 
that the WPJ support for the PNP did more 
damage than good to the party’s electoral prospects? 
by fuelling the fire of anti-communism which the’ 
JLP used to attack the PNP’s credibility in 1980. 

The Jamaican electorate’ seems to share! the 
PNP’s view on this matter. A poll carried out by 
me in February 1981 found that 74% of the 
gee interviewed thought that the PNP would 

better off by dissociating itself from any links 
with the WPJ. Fifteen percent thought that the 

PNP should have an alignment with the WPJ and 
11% had no views. 

The WP] was also critical of the PNP after the 
election defeat accusing Manley jof being soft 
tus.ard the JLP and the capitalists. That statement 

,was interpreted by many to mean that the WP] was 


‘unhappy over Manley’s scrupulous observance of 
what Marxists refer to as bourgeois politics by 


' permitting a fair election which was'won decisively 
ty the opposition party. . 


.” Parliamentary tradition 


: Indeed, Munroe’s comments on the 1980 elec- 
tions certainly left grave doubts about how far his, 
{party supports the parliamentary tradition. There’ 
‘are of course two sharply opposed views on this 
among Marxists. The western European commu- 
nists a had to come out in support of parlia- 
mentary government, yon the traditional 
antagonism of Leninists toward electoral democra- 


cy: 
| | The hard line Leninists still regard parliamentary 
‘government as a sham. Munroe’s comments on the 
1980 elections seemed to place him and his party 
among the Leninists and have certainly placed them 
at a great distance from Manley and the mains- 
tream PNP leadership. : 

Since the elections, the left inside the PNP has 
' declined in importance and the moderates have 
mpg mes a resurgence of influence. The PNP’s 
d 





ex 
‘ public image is now more moderate and less 
radical. 
With this shift in the PNP’s image, the WP] has 

! tried to mop up the younger leftists supporting the 
‘ PNP by criticising the PNP for wavering in its 
? commitment to socialism. It is an open secret that 
lin some areas the WPJ has captured activists 
| support among young leftists who were committed 
| tothe PNP before 1980. | 
| Since the WP] has decided to run candidates in 
j the next elections, the party will now be openly 
| Competing with the PNP. Any votes Munroe’s 
‘party gets will be largely votes that would other- 
‘wise have gohe to the PNP. The PNP, therefore, is 
‘unlikely to want even critical support from the 
‘WPJ and will wish to keep Munroe at a safe 
' distance. 
- Mr. Manley is correct in insisting that Dr. 
; Munroe’s party never had any alliance with the 
‘PNP, although the Jatter did give the PNP critical 
‘support up to 1980. Munroe’s party congress 
‘statement was not calling for an alliance with the 
PNP, but merely referring to the need for broad 
based unity among all essive forces (not just 
we and PNP) on the IMF issue. 
| _ Although — and its supporters will contin- 
‘ue to link the WPJ and the PNP for eer of 
‘anti-communist rhetori¢ against the PNP, it is clear 
‘that the WPJ-PNP relationship is going to resume 
|much of its antagonistic flavour in the earlier pre- 
1976 period. 7 

As a party which has now decided to compete 
for votes against all other parties, Munroe’s call for 
united positions on the IMF issue is both naive and 
unrealistic. ia: ; 

Whether there are enough voters “left” of the 
PNP to sustain a viable WP} early into electoral 
politics remains rather dubious and the PNP is 
most unlikely to aid the WPJ’s survival and growth 
'prospects by any embrace, be ir an alliance or 
strategic support on a single issue. 

Indeed, Robertson’s sharp rejoinder to the 
; WPJ’s veiled critique of trends within the PNP is 
‘very much the flavour of the kind of sharpenin 
siference that are going to colour the WPJ-PN 
relationship in the near future. -—. . + 
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Profile of Trevor Munroe 
Kingston THE DAILY GLEANER in English 27 Dec 84 p 12 


[Article by John Hearne] 


[Text ] Munroe is no exception. He started well ahead of 
the rest of his society, received a sound Jesuit educa- 


F IS Jamaica’s first serious 

Communist... And he con- 

tines to grow more serious. 
A few years ago,-I made an error in 
‘saying that he played at politics as other. 
‘well-to-do young men of his privileged 
background went in for racing yachts or 
‘horses. ) 


7 


I no longer think thisy 

Trevor Munroe — Senior Lecturer at the University 
of the West Indies, Rhodes Scholar and supremely 
‘confident member of the Jamaican upper class — is as 
“dedicated a revolutionary as was Lenin, also a member 
-of the Russian class, or Castro, the son of a large land 
“owning family, or Karl Marx, a professional cadger 
‘who lived on remittances from rich comrades like 
-Freidrich Engels, and wHo married into the exclusive 

caste of 19th Century German nobility. 


Trevor Munroe even had an affinity with Josef 
‘Stalin, the son of fairly prosperous, large t 
parents, who was being educated for the old Russian’ 
priesthood before he decided that Communism was 
more to his taste than Christianity. And if he is a 
-couple of steps up the social scale from Mao-Tse- 
Tsung, the father of Chinese Communism, it is only a 
couple of steps. Anybody who has seen the house in 
which Mao-Tse-Tsung was born, and counted the 
acres on which: Mao's father made his living from, 
-hired labour, will realise that few or none of our 
“modern revolutionaries come from humble stock. 





' tion at $t. George’s College, won his place at UW] and 


was almost winner by no contest of the Rhodes 
Scholarship in his year. . 


He and Eddie Seaga are about an even match as far 
as intellectual calibre is concerned in Jamaican politics. 
And as he hits his fortieth birthday — he exactly 20 
years younger than Mr. Michael Manley — he is 
making 2 highly intelligent bid for power, 


it is disagreeable to have to give him any free 

publicity. But he has earned it. Unhike his predecessors - 
in Communism in Jamaica, he has established a 
structure. It is small, to be sure: less than one percent 
of the sonny population of the country. But it is 
tightly disciplined, and he is listened to by Moscow 
and Havana. 


They do not particularly like him in Havana, but he 
is the only serious Communist to whom they can refer 


in Jamaica. Moscow respects him because he gives 


them absolute obedience and echoes, almost in ad- 
vance, every change and utterance of policy ‘they 
promulgate. He does not have Castro’s semi-indepen- 
dent strategic base, and he has no army; but he is a 
more reliable man in the Caribbean for the Kremlin. 
He would never even raise a point of debate about 
Russian plans for our region. His response to the 
murder of Maurice Bishop, for example, by Bishop’s 
comrades, illustrates his utter fidelity to Moscow. 


hallenges the 
government 


The Cubans are very bitter about Coard’s alleged 
part in the assassination of his comrade, Bishop. 
Munroe, although regretting the horror of October 





- last year, has not exactly made a martyr out of 


Bishop — as the Cubans and Nicaraguans have. He is 


ome -_ — 





sorry that all that untidiness had to occur--but, like the Russians, he has 
not repudiated Coard. 


Indeed, one of the Worker's Party of Jamaica affiliates have approached me, 
by letter, three times, asking me to contribute a few dollars for the defence 
of Coard, his wife and ex-general Hudson Austin. Each time, I have repiied 
that I wouldn't give ten cents to pay their lawyers. If it's justice they're 
looking, then there are a lot of communist lawyers who could give their ser- 
vices free--and, anyway, I'm sure that international commnism has ample funds 
to meet the costs of those who might or might not have made a mrderous mis- 
take in attempting to advance the cause of Caribeean commnisn. 


However, I give Trevor Munroe my reluctant recognition as Personality of the 


Year because he has challenged the government of the day; and because he is 
personally courageous, 
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He is pushing his luck to very dangerous limits. And if he finds his party 
or himself in some very grave trouble with the law, this column will not do 
more than note that he and his party are in trouble. 


Working Opposition 


But he is playing the classical communist game of taking full advantage of a 
"bourgeois" constitution that allows free assembly, free speech, free publica- 
tion and protection of dissidents by the security forces while preaching con- 
tempt of free assembly, free speech, free publication and the law's protection 
of dissidents. 


He is my personality of the year because he is the only working opposition to 
our only possible government. 


His cool insolence, alone, in offering the People's National Party an alli- 
ance against Mr. Seaga makes him a personality. 


He must have known that such an offer was a kiss of death to what remains of 
the ageing leadership of the P.N.P. 


Comrade Munroe has been a lively fellow during this past year. He is not yet 
an official opposition--but he is the nearest thing we have to one. 


He is a lot more interesting than those P.N.P. happenings called "People's 


Forums", held in hotels so expensive that I, for one, can't afford to enter 
unless somebody subsidises me. 


CSO: 3298/287 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


MEXTCO 


PSUM REFUSES TO PARTICIPATE IN ELECTORAL ALLIANCE OF LEFT 

Parties, Organizations Express Interest 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 10 Dec 84 pp 4-A, 30-A 
[Article by Salvador Martinez Garcia] 


[Text] Representatives of various leftwing political parties and 
organizations agreed yesterday to call on the PMT [Mexican Workers 
Party], the PSUM [Unified Socialist Party of Mexico] and the PRT 
[Revolutionary Workers Party] to take part in a Single National Electoral 
Convention of the Left at which they would nominate joint candidates 

and put together a common program of struggle with an eye towards 

the 1985 federal elections. 


At a meeting organized by the Socialist Labor Party (POS) and attended 
by representatives of the PRT, PMT, PSD and other leftist groups, 

the parties asserted that in Mexico "we need a front among worker 

and social organizations for electoral and other purposes, in order 

to make the struggle of peoples all over the world our struggle." 


Manuel Diaz Salas, the secretary general of the POS, called on all 
grassroots parties and organizations to join in a common front to 
battle PRI, PAN [National Action Party] and imperialism. 


During the gathering at the Regis Theater he indicated that PAN's 
growing success at the ballot box is due exclusively to the "absence 

of a strong, united Left that can mobilize workers from the countryside 
and low-income districts by combating the exploiters." 


Diaz Salas went on to say that the Left needs a powerful voice that 
will be heeded by millions and that will tell Mexico's workers that 
the economic recovery that the government is boasting about is merely 
a rebound in the profit levels of the employers at the expense of 

a more severe exploitation of laborers and peasant farmers and the 
imposition of Washington-dictated policies. 


132 











What is needed is a leftwing front that can mobilize hundreds of 
thousands of people on election day to protect the polls from the 
PRI hordes and to teach the fraudulent, undemocratic government a 
healthy lesson about democracy. 


The POS leader told hundreds of supporters that leftwing unity is 
clearly hampered by the legal hurdles erected by the Federal Law 

of Political Organizations and Electoral Processes. He remarked, 
however, that “we cannot sit idly by and meekly accept the dictates 
of that law." 


It was decided at the meeting to set up democratically organized 
electoral fronts and to have all worker, grassroots and leftwing 
organizations call for a national convention to nominate joint candidates 
for 1985. 


4 
The convention would allow for the selection of single candidates 
for all elected posts, and their names would be listed on all of 
the ballots of the registered parties. 


It was also decided that all registered parties would make available 

to the convention their voting lists and campaign resources (radio 

and TV time, etc) so that the program approved at the convention could be 
disseminated and publicized. 


POS' Seriousness Impugned 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 11 Dec 84 pp 4-A, 21-A 
[Article by Salvador Martinez] 


[Text] The PSUM has declined to take part in a Single National Electoral 
Convention of the Left with a view towards the 1985 elections because 

the groups involved in it do not enjoy the same legal standing nor 

do they hold the same political views. The party will, however, 

seek to form electoral alliances to put up a stronger fight against 

PRI and PAN at the upcoming federal elections, at which it hopes 

to receive more than two million votes. 


This is what Ivan Garcia Solis, a PSUM deputy and member of the party's 
Central Committee, said about the POS proposa! to offer voters a 
single leftwing candidate for each post at the upcoming elections. 


He recalled that the POS joined with the PSUM in the 1982 elections 

and was thus able to get Rene Rojas into the Chamber of Deputies, 

but then dissolved the alliance soon after the legislative session 
began. "It is a far from serious organization that was unable to 

honor our alliance and is now endeavoring to set itself up as the 
promoter of unity, which it could not uphold when it had the chance to." 
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Garcia Solis emphasized, however, that the PSUM would seeks ways 

of preventing the Left from becoming fragmented by the time of the 
upcoming elections, but without lapsing into excesses during a rapproche- 
ment that must respect "time and conditions in order to be consistent." 


He added that the current Federal Law on Political Organizations 
and Electoral Processes hampers unity and makes it difficult to run 
as a single front on the ballot; it allows only coalitions, "which 
we will make use of to run joint candidates in certain regions and, 
if possible, in the country's 300 electoral districts." 


The PSUM deputy said that his party values leftwing unity highly 

and, therefore, wants to make sure that all steps in that direction 
are consistent. ‘We will seek to put together a joint electoral 
platform with other parties, whether they are represented in Congress 
or not, and explore the possibility of a coalition against PRI and 
PAN." 


He indicated that they have succeeded in acting together on occasion, 
such as in the Chamber of Deputies (with the Socialist Workers Party 
and the PPS even) and outside Congress in the show of solidarity 
with Nicaragua, for example. 


He expressed confidence that in the next legislature the PSUM would 
have more than the 17 deputies who now represent it and asserted 
that his party would maintain its current alliances with the Labor, 
Peasant, Student Coalition of the Isthmus, Socialist Current and 
Communist Left Unity. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


MEXICO 


MADERO ENDS PAN GATHERINGS WITH WARNINGS TO GOVERNMENT 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 3 Dec 84 pp 5-A, 40-A 


[Text] The federal authorities should realize that "they are playing 

with fire" because they are edging the people towards violence by 

closing off the civilized avenues of dissent, asserted the president 

of the National Action Party (PAN), Pablo Emilio Madero, in his concluding 
remarks to the party's 33rd National Convention and Seventh Special 
General Assembly. 


He asserted that the Mexican people "are sick and tired" of the oligarchy 
that has held absolute power in Mexico for the past 55 years, and 

not just because this is 20 years longer than Porfirio Diaz's reign. 

They have also destroyed the economy, sent inflation soaring, broken 

the backbone of confidence in the government, created a swollen bureaucracy, 
hastened the trend towards bigger government, destroyed savings and 
brutally eroded buying power. 


He lashed out at the debasing of politics by the mediocre individuals 
who have been running the country because they have discredited an 
essential, higher human calling that should represent an opportunity 
not to dominate others but to demonstrate one's ability and desire 

to fulfill a duty to man and society. 


Throughout the PAN gathering he strongly criticized the election 

abuses and asserted that the people are holding the president of 

the republic accountable for them, because no one believes that under 
an executive system of government like the one we unfortunately have, 
state governors would dare to brutally void the vote of the people 
unless they thought they had the protection and approval of the Federal 
Government. 


The PAN leader said that the words of the party's founder, Manuel 
Gomez Morin, are as valid now as they were before, inasmuch as the 
current regime, like those of the past, is determined to maintain 
power at all costs, so that the political and financial aristocracy 
can preserve its privileges. 
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He emphasized that PAN intends to salvage for the Mexican people 
the fundamental human rights to life, truth, justice, liberty, work 
and the worship of God in public or private, as well as many other 


rights that the State should only recognize and safeguard, never 
grant or deny. 


In conclusion, he quoted Pope John Paul II in rejecting the epoism 

of those "smug individuals" who cling to the privileges of affluent 
minorities while vast low-income segments are enduring trying and 

even tragic living conditions marked by poverty, disenfranchisement and 
oppression. 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


MEXICO 


PARTIAL ALLIANCE OF LEFT SET FOR JULY CAPITAL ELECTIONS 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 6 Jan 85 pp 1-A, 13-A 


[Text] Yesterday, the alliance of the left (PSUM [Unified Socialist Party of 
Mexico], PPS [Popular Socialist Party], PST [Socialist Workers Party], Social- 
ist Current and Communist Left Unity) was established, and agreed to run single 
candidates for federal deputy (with a common electoral program) in 40 single- 
member districts of the Federal District who will strive to win by a majority. 


After a 6-hour meeting, the liaison commissions of the three parties and two 
political associations of the left approved the common electoral program which, 
among other things, underscores the need for the country's economic development 
to be achieved through nationalizations and for a change of direction in the 
present economic policy, "improperly devised by the secretary of finance." 


They demand that the economic measures adopted by the government serve to raise 
the living standard of the most unprotected classes and that the latter not be 
the ones, as is the case now, who bear the burden of the crisis; that the moving 
wage scale be established; that there be a democratic system in the Federal 
District; and that the proportional representation system be established in 

the Federal Congress, local legislatures and town halls. 


The Mexican Workers Party (PMT), headed by Heberto Castillo, which has serious 
differences with Rafael Aguilar Talamantes' PST, is not participating in this 
alliance; nor is the Revolutionary Workers Party (PRT), whose members PPS 
considers to be provocateurs; and it has not been joined by the Socialist 
Labor Party (POS), whose leader, Manuel Diaz Salas, regards that alliance as 
partial, or by PSD [Social Democratic Party], despite the fact that it has 
invited all of them. 


The liaison commissions will submit the document containing the common elector- 
al program to their respective secretaries general and, once agreement has been 
reached, it will be released to the public next week. 


It was reported that the leftist alliance's single candidates will be indivi- 
duals of great intellectual and political ability, with sound academic training, 
and prestigious political and social leaders, so that they will guarantee 
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victory in the districts to which they will be sent, and wage the battle 
against PRI [Institutional Revolutionary Party] and PAN [National Action 
Party], who are the enemies that they want to conquer. 


They are of the opinion that, up until now, PAN has been the one to capitalize 
on the people's dissatisfaction with the government's economic mistakes; and 
hence the alliance of the left is seeking essentially to give the Mexican 
people an option, by means of a government program that will interpret their 
demands and will be geared to the present reality. 


It was noted that, for the present, it will be in the Federal District that 
the left's electoral agreements will be put into effect; and this will be 


the basis for starting negotiations aimed at establishing them all over the 
country. 


It was announced that, in the multi-member districts, each party will launch 
its own candidates, because the Federal Law on Political Organizations and 
Electoral Processes (LFOPPE) imposes limitations on the formation of ailiances 
of this type. They remarked that the goal is to win by a majority in some 
electoral districts of the metropolitan area. 


2909 
CSO: 3248/198 
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JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 


MEXICO 


COAHUILA: BROADCASTS FROM U.S. TO INFLAME PAN CHARGED 
Mexico City EL DIA in Spanish 5 Jan 85 p 1 


[Article by Heliodoro Cardenas Garza] 


[Excerpt] Piedras Negras, Coahuila, 4 January—The municipal president of 
this city, Carlos Juaristi Septien, reported that his town is now completely 
calm, but the only remaining problem is the "explanations" of the violent 
events brought on by members of the National Action Party (PAN) broadcast by 
the radio station KEPS based in Eagle Pass, in the United States. 


He claimed that ever since the beginning of the election campaign the radio 
station has been inciting PAN supporters to engage in protests to prevent 
alleged electoral fraud. "This station's support for the National Action 
Party was always obvious,” he said. 


In the municipality of Monclova, meanwhile, it is expected that in the next 
few days authorities will move to arrest the people who recently kidnapped two 
members of the Institutional Revolutionary Party (PRI) and caused damage to 
other people's property. Authorized spokesmen reported that the first arrest 
warrants have already been issued against the kidnappers of the PRI delegate 
and a representative of the state government. They also stated that 13 


persons accused of causing damage to other people's property will be 
prosecuted. 
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12 February 1985 


MEXICO 


REVOLUTIONARY ERA FIGURE BAZ DEFENDS CRITICISM BY OPPOSITION 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 31 Dec 84 pp 4-A, 34-A 
[Article by Manuel Lino R.] 


[Excerpt] Tlalnepantla, Mexico, 30 December--Dr Gustavo Baz Prada, former 
governor of the state of Mexico and former secretary of health, today criti- 
cized those who repudiate the opposition no matter what, and stated that when 
the opposition makes serious proposals, they should be examined in light of 
the current situation. If they have merit, then the authorities should alter 
their course of action, to the benefit of the country's inhabitants. 


He stated that although in many cases the so-called opposition goes too far in 
its claims in order to win support, "I have always thought that it has an 
important function, and as citizens of Mexico, often members of the opposition 
have the same objectives as the government." 


Dr Gustavo Baz was interviewed during the ceremony at which Cuauhtemoc Sanchez 
Barrales was sworn in as municipal president of Tlalnepantla. 


Referring to the upcoming elections for federal deputy seats, Baz said that 
they should be carried out with political maturity. "The political struggle 
should not be confused with violence, because the latter erodes people's 
credibility." 


He went on to say that in the state of Mexico the latest elections for local 
deputies and municipal presidents set "an example of democracy," and noted 
that while there have been incidents of protest, they were in response to the 
interests of small groups which, instead of seeking the progress and well- 


being of the community, aspire to achieved with the consensus of the populace 
[as published]. 


"This should not frighten us," he added, "because these are the reactions of 
minorities. It was demonstrated here that the decision of the majorities is 
respected, and that is what matters most." 
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MEXTCO 


TECHNOCRAT, OLD LINE SPLIT VISIBLE IN CAPITAL FARES ISSUE 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 26 Dec 84 pp 4-A, 23-A 
[From "Political Fronts" Column, by Humberto Aranda] 


[Text] Technocrats and politicians in the Federal District Department (DDF) 
who are in charge of determining urban autotransport fares disagree on whether 
rates should be raised immediately or not until after the 1985 elections. 


Some officials on the Transportation Commission chaired by Francisco Norena 
Casados advocate raising the price of a ticket to 20 pesos on the Metro and 25 
pesos on Route 100. 


The Federation and the DDF have both been forced to make substantial outlays 
to subsidize the two services in order to keep the fare at 1 peso and also to 
carry out expansion projects that cannot be put off. That is why the techno- 
crats are asking for realistic fares. 


Without denying, obviously, that the technocrats have reason on their side, 
the politicians feel that 1985 "is a political year," and this is not the time 
to irritate the already hard-hit middle and lower classes with increased 
fares. The result would be abstention or votes for the opposition next July. 
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CAPITAL TO SHIFT UNEMPLOYED, UNDEREMPLOYED TO OPEN AREAS 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 29 Dec 84 pp 1-A, 24-A 
[Article by Nidia Marin] 


[Text] The year 1985 will witness the transfer of unemployed and underem- 
ployed workers, who have settled irregularly in the Federal District (it is 
estimated that there are nearly 350,000 illegal dwellings on private land and 
125,000 on “ejido" and communal lands) to areas in the republic where they can 


obtain jobs and a piece of land to settle on, reported the government of the 
republic's capital. 


As part of the effort to decentralize these groups, solve the problem of land 
ownership and reorganize the urban area, the capital government will implement 
a subprogram called "Land and Jobs" in the middle of next year. This program 


requires the identification of places in the country where manpower is in 
short supply. 


Capital officials have already begun to negotiate with some state governments 
to transfer these people, if they so desire, as long as they are underemployed 
or unemployed and do not have a legal dwelling. 


The entities that need their labor, whether skilled or not, and that have land 
where they can live, will be mobilized. 


The reason these individuals will be presented with this option is that the 
capital government will pursue a much more rigid land ownership and land use 
policy in 1985; the invasions that have aggravated the problem, and new 
subdivisions, will no longer be permitted in ecological reserves or in areas 
where basic public services cannot be provided. 


Along with the transfer, there will be a large-scale regularization of land 
ownership, covering the problems arising out of the "ejidos," communal lands, 
and private and public ownership. 


The problems in this area are of a legal nature at present; it is very diffi- 
cult to identify the real owners of the land because in the majority of cases, 
the evidence available to capital authorities does not agree with or corres- 
pond to the actual possessors of the land. 
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Moreover, DDF officials feel that many different interests are served by this 
confusion, which benefits land speculators. Thus, legislation has minimal 
provisions for enforcing certain requirements, so the necessary legal proceed- 
ings for carrying out this regularization cannot be undertaken. 


As a result, next year officials will implement what they feel is a more 
efficient process that will guarantee the possessor who has become the 
landowner full ownership of the property in question. 


In all these actions, officials assert, there will be no infringement of the 
freedom of transit, because everything will be carried out in accordance with 
current legislation and by making an effort to persuade people to cooperate. 


In addition, under the Urban Reorganization and Ecological Protection Program, 
the first steps have already been taken to decentralize some industrial firms 
that are sources of pollution, in order to contribute to the indispensable 
equilibrium of the region, it was asserted. 
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PERU 


COMMERCE REINTEGRATED INTO MINISTRY OF INDUSTRY 
Lima EL COMERCIO in Spanish 3 Jan 84 p A-4 


[Text] Incorporating the commerce sector into the Ministry of Industry, 
Tourism and Integration will enable the Ministry to apply the necessary 
defense measures to protect our domestic market, stated Minister of Industry, 
Tourism and Integration Alvaro Becerra yesterday. 


He made this assertion after swearing in the vice-minister of commerce, Raul 
Ortiz de Zevallos Ferrand, in a ceremony at which the new vice-minister of 
tourism, Raul Diez Canseco Terry, also took the oath of office. 


Streamlining 


The minister indicated that one of the principal efforts of the commerce 
sector is to streamline the procedures required to obtain the "certex." For 
this purpose, a very detailed study has been devised along parallel lines to 
determine the degree and levels of that tax reimbursement for non-traditional 
exports. 


He indicated that the incorporation of that sector into his ministry is very 
important and timely, since the growth of our industry, the backbone of the 
country's productive apparatus, is on the horizon. 


He claimed that the projection of any industrial program must be based on the 
strengthening of the domestic market and on the search for markets abroad. 


In his opinion, economic integration must necessarily be based on commerce, 
and he cited the example of the European Common Market. 


The ceremony was attended by industrial leaders, including Carlos Verme, 
president of the National Association of Industries; Gonzalo Garland of the 
Exporters Association (ADEX); and Pio Hartinger. All expressed their pleasure 
at the return of the commerce sector to the Ministry of Industry. 


8926 
CSO: 3348/263 


144 








JPRS-LAM-85-014 
12 February 1985 
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THOUSANDS OF YOUTHS TO SERVE AS PAPAL SECURITY GUAKDS 


Lima EL DIARIO DE MARKA in Spanish 2 Jan 85 p 6 


[Text] Thousands of youths of both sexes are undergoing intensive training to 
serve as the "Youth Guard" during Pope John Paul II's visit to our country 
early next February. 


Yesterday at Campo de Marte approximately 4,000 young people congregated to 
receive instruction from police officers on how to maintain order and prepare 
oneself spiritually for the Pope's visit. 


Father Pedro Vega Centeno, named ‘Captain General" of the Youth Guard by the 
Peruv’.an Episcopate, along with other priests heard confessions and held an 
outdoor mass. Afterwards, the youths divided up into groups and practiced. 


According to Father Vega Centeno, the Youth Guard will work together with 
police forces and Church cfficials wherever the Holy Father intends to visit. 


For that reason, Youth Guards have been formed in Lima, Callao, Arequipa, 
Cusco and Trujillo, and in the next few days one will be formed in the city of 
Iquitos. 


All the members of the force wiil have special badges and uniforms to identify 
them as they carry out their mission. The description of the uniforms and 
badges is being kept secret for security reasons. 


In Lima, recruiting of Youth Guards will take place until next 4 January at 
the headquarters of the Episcopal Conference; 5 January will be the last day 
of training, under the direction of Civil Guard Col Mateo Ballon. 


It is estimated that some 20,000 youths will join the Youth Guard in Lima, and 
on Sunday 11 January they will have a day of vigil and prayer, culminating 
with a mass held at the Cathedral of Lima. 


As is well known, the Pontiff will hold a single mass in Lima on 2 February at 
the Monterrico Racetrack, and in Arequipa he will beatify the nun Sor Ana de 
los Angeles Monteagudo. He will also place the pontifical crown on the Virgin 
of Chapi. 
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In the city of Cusco, John Paul II will also hold a mass on the esplanade of 
the Inca fortress of Sacsahuaman, where he will also place the pontifical 
crown on the Virgin of Carmen de Paucartambo. 


In Ayacucho, he will remain at the airport, where he will deliver a message of 
peace. 


In the remaining places, he will have what are known as “encounters and 
contacts," primarily with youths, but with all of the Catholic population of 
Peru. 
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PRICE OF AREQUIPA AGRICULTURAL LAND ANNOUNCED 
Favorable Terms to Residents 


Lima EL COMERCIO in Spanish 2 Jan 85 p A-16 


[Text] Arequipa, 1 January—The Autonomous Authority of Majes broke its 
silence of many years regarding the price of land parcels and the payment 
system, 


Jose Miguel Rivas, executive director of that organization, which falls under 
the jurisdiction of the Office of the Presidency of the Republic, informed EL 
COMERCIO that from now on the price per lot will be $25,000, or $5,000 per 
hectare. This is equal to just over 125 million sols. 


Furthermore, each grantee (and in the case of the 3,000 hectares such people 
were carefully selected) shall enjoy a 2-year grace period and 20 years to pay 
off the land entirely. No transfer or cession of the parcels to other benefi- 
ciaries will be allowed. This provision will remain in effect until the 
grantee or grantees have made the final payment. 


The contracts require that the grantees remain on the land for 24 hours a day. 
Remaining for only 8 hours will not be acceptable in any way, since these are 
not common laborers but farmers who must constantly oversee the production and 
productivity of their lands. 


The town of Santa Maria de la Colina, the first to be founded within the 
jurisdiction of the Majes project, has made extraordinary progress in terms of 
housing. Chalet-type homes are being built all over the place. The architec- 
tural and urban development of the town is being supervised by a team of 
professionals under the leadership of architect A, Ramirez. 


Project Receives Subsidy 


Lima EL COMERCIO in Spanish 3 Jan 85 p A-2 


[Text] The Autonomous Authority of Majes has revealed the price that will be 
charged for the lands that have been made arable once again thanks to the 
efforts of this major, long-delayed and ambitious project. A 5-hectare parcel 
will cost $25,000, some 140 million sols at the current exchange rate, 
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It is undeniable that even though that amount falls far short of covering the 
real cost of the project and represents a significant subsidy, it is still 
quite high for our farmers, considering their income and the value of arable 
lands in other parts of the country. 


For this reason, exceptional payment facilities have been provided, such as a 
2-year grace period and 20 years to pay off the entire loan, in addition to a 
rigorous selection process to choose the grantees, designed to prevent any 


kind of speculation with the 3,000 hectares that have already been distri- 
buted, 


On the other hand, while the cost of the Majes lands is very high, this is 
virgin agricultural land, which offers some unique advantages. 


Thus, for example, thanks to the many hours of sunlight and good luminosity of 
the area, and good technical advice, substantially high production levels have 
been achieved in apples and grapes. 


Not only are these varieties superior in color, flavor and size to those grown 
in the country of origin, Israel, but there are high yields per hectare and it 
will be possible to obtain two harvests each year. 


Fruit Crops Exceed Expectation 
Lima EL COMERCIO in Spanish 2 Jan 85 p A-16 


[Text] Mollendo, 1 January—The accumulation of 3,000 hours of sunlight and 
the extraordinary luminosity of the pampas of Majes have made it possible to 
produce apples of marvelous flavor, color and size in these orchards. 


Thus, in the case of the "Ana" variety, grown from cuttings imported from 
Israel, the results have been superior to those obtained in the country of 
origin. 


Our correspondent learned these facts from the experts working in the experi- 
mental orchards. It is hoped that within a year a production of 70 to 80 
metric tons per hectare can be attained. 


The experts added that the optimum production has been achieved on virgin land 
in the test plots by using drip irrigation, where the blood-red apples are 
better than those produced in Israel. , 


With regard to grape production, the results are fabulous, according to the 
fruitgrowing experts. Cuttings brought from the United States and Israel are 
used, belonging to the varieties "Carlete," "Alfonso" and “Lavali." 


In 2 months the first harvest will take place, yielding from 20,000 to 30,000 
Kilos per hectare. Although originally an annual harvest had been envisioned, 
actually two will be undertaken in that time frame, during the period of 
consolidation, 


148 








With respect to the processing industry, soon a pilot plant will be installed 
for the production of white and red wines. 


As in the apple orchards, drip irrigation, technically controlled, is also 
used in the vineyards. 
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BRIEF 


INVESTIGATIVE POLICE REGIONAL SCHOOL--Arequipa, 2 January—The Regional School 
for Agents of the Peruvian Investigative Police (PIP) has been officially 
founded by means of a supreme resolution. Now that the difficulties in opera- 
ting this school have been overcome, it is estimated that by the middle of the 
first half of the year academic work and general instruction will begin. 

Thus, Arequipa will be the site of three regional schools for auxiliary for- 
ces: the Civil Guard, the Republican Guard and the PIP. It has been indi- 
cated that more details will be revealed this month, when the annual change of 
the top regional officials of this institution is carried out. Meanwhile, in 
the zone of Umapalca the provisional campus is being built. Initially, 250 
students will attend school on the campus. In addition, 1 billion sols has 
been allocated by the Interior Ministry from tax resources. The official note 
was released by PIP Gen Leon Palomino, whose change has also been confirmed. 
Candidates for admission must have completed 5 years of secondary school. All 
students who have received the "licenciado" degree through the Army, the Navy 
and the Peruvian Air Force may also gain admission, provided that they have 
completed 5 years of secondary schooling in these institutions. The minimum 
age will be 17 and the maximum age 25. Thus, numerous young people throughout 
southern Peru will be able to obtain a professional education. [Text] [Lima 
EL COMERCIO in Spanish 3 Jan 85 p A-14] 8926 


NAVAL COMMANDS ANNOUNCED--In a ceremony to be held the day after tomorrow, 
Thursday, on the esplanade of the Navy Ministry, the new top naval officials 
will be introduced to the commands of the units and offices of our Navy. They 
will officially assume their duties today, 1 January. They are: Vice-Admiral 
Victor Nicolini del Castillo, who has been designated chief of the Naval 
General Staff; Vice-Admiral Jorge Telaya Hidalgo, inspector general; and Vice- 
Admiral Jorge Carcelen Basurto, personnel director. In addition, Vice-Admiral 
Victor Ramirez Isola will assume the post of commander of the Second Naval 
Zone of Callao; Vice-Admiral Willy Harm Esparza, director of materials; and 
Vice-Admiral Raul Sanchez Sotomayor, executive director of the Chimbote Naval 
Base project. The ceremony, which will start at 0900 hours, will be presided 
over by the minister of the Navy, Vice-Admiral Jorge Du Bois Gervasi, and by 
the general commander of the Navy, Vice-Admiral Geronimo Cafferata Marazzi. 
[Excerpt] [Lima EL COMERCIO in Spanish 1 Jan 85 p A-6] 8926 
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VENEZUELA 


FOREIGN MINISTER REVIEWS 1984 FOREIGN POLICY DEVELOPMENTS 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 20 Dec 84 p D-9 


[Interview with Foreign Affairs Minister Isidro Morales Paul, by Nestor Mora; 
date and location unspecified] 


[Text] President Jaime Lusinchi's government (with nearly 11 months of admin- 
istration) is now approacning the end of its first year of activity. 


In more than one sector there is the impression that, during this interval, 
the Foreign Affairs Ministry remained static in dealing with the vital 
issues confronting Venezuelan diplomacy at present. 


A Tool for Quick Response 


On this occasion, the foreign minister, Dr Isidro Morales Paul, explained to 
EL NACIONAL the assessment that the office under his direction can offer to 
the Venezuelan people. 


From the very time of his arrival at the Yellow House (we heard him say in his 
first message to the personnel), his concern has been a single, fundamental, 
almost obsessive one: the improvement, modernization, and streamlining of what 
he has termed the "foreign ministry tool," which would afford the country a 
clearcut, quick, capacity for response, without which any foreign policy would 
lack efficiency and dynamism. 


It has been a rather quiet effort, but a deepseated and constant one, focused 
on what is essential for the progressive improvement of the personnel and the 
streamlining of their services. 


In the new personnel policy currently under way, the first step was the creation 
of the Pedro Gual Diplomatic Academy, and the operation of the rating jury, 

two institutions which are already performing and which must play a fundamental 
role in the training and planning of personnel in three essential areas: policy 
on admissions and promotions; training policy and professional complementation; 
and planning of the service. 


In connection with the first point, the admission of new employees must take 


place by means of competitive examinations, which have not been held since 1978, 
and wherein the rating jury plays a leading role. 
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Also, the promotion of employees will not be at the mercy of political expedi- 
ency or of the whim or liking of the minister in office, but rather will be 
determined by means of a rating process, carried out by the Diplomatic Academy. 


In the future such promotions will be contingent upon the courses taken and 
the work performed by the employee as part of the Diplomatic Academy's programs. 


These programs are already in progress. Between July and November of this year, 
over 120 employees of the service, in all its categories, participated directly 
in the academy's activities. By July 1985, at the conclusion of the first 
academic year, it is anticipated that nearly 250 employees will have taken 

part in these programs. 


In addition to the internal programming, at present some 30 employees of the 
office are taking post-graduate courses at native and foreign universities: 
UCV [Central University of Venezuela], Oxford, Mexico, Washington, the Madrid 
Diplomatic School, and the Paris International Institute of Public Administra- 
tion. For the academic year 1985-86, the universities of Rome, Harvard and 
the Geneva Institute of Advanced International Studies will be incorporated 
into the program. 


In addition, about 10 employees took short-term courses abroad: at the Salzburg 
Diplomatic Academy, the Latin American Institute of Latin American Integration 
and the United Nations Secretariat General. 


Finally, the minister stressed that the activities for training the personnel, 
supplemented by research, particularly in the prospecting area, have been 
organized from the standpoint of the employee's assignment and based on a 
planning context. 


Another program enacted by Foreign Minister Morales Paul (as part of his plan 
to have the ministry attain that capacity for response that he mentioned to 
us) is the automation of all the Foreign Ministry's information and documenta- 
tion services. 


A first program has put into effect, among other initiatives, the agreement 
signed with the National Autonomous Library Institute, on the use of the 
system called "Documaster," which includes the storage, maintenance and 
distribution of data, one making it particularly suitable for meeting the 
growing demand for information in a speedy, efficient manner. 


The ministry is also participating in the "Notis" system, designed to meet 
requirements of libraries’ technical processes, the information in which can 
be organized based on the elements of its contents: author, title, publication 
date, subject, etc. 


Also available is the system for delivering documentation, and for cleaning or 
correcting documentation arriviug on magnetic tapes. 


Moreover, the ministry has been building up its own data bank (on which there 
is active work under way), including the following areas: analysis (with all 
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the material published in this interesting journal of the ministry), biblio- 
graphy, diplomatic corps, directory of presidents and heads of government, 
charges d'affaires, international agencies, country profiles (with all the 
information concerning those with which Venezuela has relations), personnel 
of Venezuela's missions abroad, origin of the mission chiefs, budget, press 
summaries and international treaties. 


The historical records and their documents (of which there are wonderful 
examples) had been in a process of dangerous deterioration. 


A microfilming program is under way to make four copies which will be distri- 
buted in different areas and under maximum security guard; one will be located 
at the Central Bank. 


Also created is the Legal Consultation Council, headed by former Foreign 
Ministry Schacht Aristeguieta, who has been doing an extraordinary job for 
the Foreign Ministry, one of the first results of which has been the prepara- 
tion of a bill to reform the Foreign Service Law. 


To deal with Caribbean affairs, a special ambassador has been appointed, a 
post that is currently held by Dr Francois Moanack, a foreign service veteran 
with solid training, who was director of economic cooperation in President 
Perez’ government. 


The Problems With Colombia 


In the area of ovr foreign policy, Venezuela is awaiting the solution of 
critical problems, preeminent among which are our disputes with Colombia 
and Guyana. 


The foreign minister discusses what is being done to consider and resolve 
them: 


He says: "The issue of the relations with Colombia really contains features of 
a varied importance and nature. Among them, the demarcation of ocean and under- 
water areas in the Gulf of Venezuela has assumed particular significance." 


He notes: "Nevertheless, this is a topic whose importance has necessi- 
tated a special atmosphere of easing of tensions, that will make it possible 
to study and analvze it without any pressure." 


In response to a question, he then reiterates that, at the time that the 
negotiations are resumed, this will be decided upon by the heads of state 
of the two countries. 


He discloses: "Until that happens, the Venezuelan Foreign Ministry has been 
systematically preparing, analyzing background information, monitoring public 
opinion regarding the different hypotheses that have been proposed and study- 
ing alternatives." 
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We asked him: "Has there been any contact between the two presidents on this 
topic?” 


He said: "The presidents have exchanged some ideas on the issue, but certain 
mechanisms and procedures applicable to the case must be established." 


A second aspect in the area of our relations with Colombia is that of the 
hydrographic basins. 


The foreign minister remarks: "In this connection, the Commission on Hydro- 
graphic Basins, chaired by Dr Andres Aguilar, of which Dr Alejandro Izaguirre 
and a team of experts are members, has been working persistently on the 
respective study. A meeting has been scheduled for this coming February for 
the Venezuelan-Colombian Joint Commission, to study a group of problems that 
have come up.” 


He observes: "There are also some high security features that require mutual 
attention, such as the situation of the frequent kidnappings of Venezuelan 
livestock raisers by individuals linked with the Colombian guerrillas and 
matters relating to the drug traffic." 


Guyana: The Tension Has Declined 


In commenting on the problem of our claim to the territory of Esequibo, the 
minister gives a reminder that the new relations began with the start of 
contacts with both the Guyana ambassador to Caracas and Foreign Minister 
Jackson. 


"And we have managed to overcome the tense atmosphere that prevailed during 
the previous administration. There is a dialogue between the sides and 
I have been invited by President Burnham to visit Guyana on 6 and 7 February. 


"At the same time, the action by the secretary general of the United Nations 
has continued to progress, within the context of the provisions of the 
Geneva Accord. 


"Meanwhile, the Foreign Ministry has been studying the background of the 
claim, as well as the different hypotheses that could shape a practical 
solution." 


He was asked: "In the view of the Foreign Ministry, do those hypotheses have 
a solution in view?" 


"Yes, of course. We are evaluating those hypotheses with maximum and minimum 
possibilities.” 


"Do you think that they would be acceptable to the country?” 
"Well, that is something different. After the study is made in the proper 
depth, there begins the process of consulting with the different sectors of 


opinion, so as to pick up the reactions and suggestions emanating from those 
consultations." 
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"Tentatively, when do you think that consultation process might begin?" 


"It is very difficult to specify. For example, at best it might be gradually 
carried out with the political parties." 


Contadora: There Is a Real Possibility of Agreement 


We embarked upon the topic, by now certainly very much bandied about, of the 
Contadora process. 


We told the foreign minister: "The ministers in the group know very well that 
the fundamental obstacle to reaching an agremeent and a solution for the Cen- 
tral American crisis is the United States. Realizing that this is so, why 
haven't they stated it clearly?" 


"From the time that we assumed the responsibility, we have cited the need and 
the feasibility of in some way involving countries such as the United States 

and Cuba in the process of analysis and search for a solution to the Central 

American problem." 


He says: "These consultations have enabled us to have a clearer, more accurate 
and more realistic view of the issues involved." 


Moreover, Foreign Minister Morales Paul believes that the talks which the 
United States and Nicaragua have been holding in Manzanillo are, to some extent, 
a result of that effort and that viewpoint. 


Then commenting on the Peace Act, he said that, at the moment, seven issues 
remain to be resolved, associated with the notion of security, which makes 
alternative solutions necessary: military maneuvers, departure of the foreign 
advisers, simultaneity in the fulfillment of the commitments, etc. 


He announced: "I think that, between this date and the first days of the coming 
year, a new revision needs to be made of the Contadora Group, so as to evaluate 
the various problems posed and to propose methods for solving them." 


We asked him: "Minister, do you think that there is a real possibility of reach- 
ing an agreement?" 


"Yes, I am relatively optimistic about the chances of a solution. I have 
exchanged ideas with the Nicaraguan ambassador and I think that it is possible 
to surmount the existing obstacles. 


"I have also taken note of the United States' proposals, and I sincerely 
believe that it is possible to fulfill the Central American peoples' desires 
for peace." 


We persisted: "In your view, has President Lusinchi's trip to the United 
States improved the possibilities of that agreement? 


He responds: "I think that the president's trip has been a fundamental element 
for bringing us close to the final point. The clarity and depth of the 
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political analysis with which President Lusinchi expressed his views to Presi- 
dent Reagan have been widely recognized both by the international press and 
the opposition parties themselves." 


He adds: "At the same time, I should acknowledge an extensive receptiveness 
on the part of President Reagan and his advisers for the proposals made by 
the Venezuelan delegation; and, therefore, I think that it will be possible 
to reach the culmination of the process without overlooking latent obstacles 
and dangers along the way." 


Normalization With Cuba Suspended 


The foreign minister's replies to our questions regarding normalization of 
the relations with Cuba leave us with the impression that the suspension will 
continue, without a real easing of the tensions in sight. 


In the first place, the foreign minister commented on the problem of those 
who have taken asylum in our embassy in Havana, who agreed to leave the head- 
quarters based on the signing of a document in which the Cuban Government 
would guarantee that they would not be harassed, but without ensuring their 
departure from the country. 


Later, there occurred the by now well known joint Cuban-Guyanese communique 
which received a response of protest from the Venezuelan Foreign Ministry. 


"A few days ago, the Cuban foreign minister, Isidoro Malmierca, explained 
his government's position, to the effect that it respected the attempt to 
solve the problem with Guyana through bilateral negotiations; which attested 
to the reasonableness of the Venezuelan position. 


"This is the situation for the present, and events themselves will indicate 
the course of action." 


As everyone knows, in talks with officials of the previous administration, the 
Cuban Government had made the normalization of relations contingent upon the 
decision regarding those charged with having been the perpetrators of the 
blow-up of the Cuban airplane. 


On this topic, the foreign minister confirmed that, "Venezuela rejects in 
the most radical manner any attempt at interference by another country in 
the areas that are incumbent on its administration of justice." 


The minister concluded the interview by announcing that, tomorrow, he would 
submit for the consideration of the Council of Ministers a plan for restruc- 
turing the National Border Commission. 
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CARLOS ANDRES PEREZ ON PINOCHET, DOMESTIC ISSUES 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 21 Dec 84 p D-8 


[Interview with former President Carlos Andres Perez, by Mario Villegas, on 
20 Dec 84; location not specified] 


[Text] Yesterday, in making an analysis of Latin America's prospects for the 
coming year, former President Carlos Andres Perez predicted that Gen Augusto 
Pinochet's military dictatorship in Chile would not last beyond 1985. 


But, along with that promising event in the international area, the former 
chief executive also cited a positive aspect on the national level, consisting 
of the possible formation of a Venezuelan right-wing party, headed by the 
businessman Marcel Granier. 


Yesterday at noon, Perez held a lengthy dialogue with reporters, during which 
he also discussed the country's political, economic and social situation. 


1985 Will Be a Year of Difficulties 


He denied that either the government or Democratic Action [AD] had said that 
the country's situation would be very bad and chaotic in 1985, because that 
would be counterproductive, since it would mean spreading lack of confidence 
anid pessimism about Venezuela's future. 


He stressed that the country is undergoing a crisis, which is well known; as 
is its origin and the state in which the present government took the reins of 
power. 


He said: "We know that 1985 will be a year of difficulties, but it will not 
be either a chaotic or critical year." 


He called attention to the need for having confidence and optimism that 


Venezuela will have the resources and the sure possibilities available for 
emerging from the crisis that it is experiencing. 
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Public Administration Must Be More Dynamic 


Commenting on the reform of the state, the former president gave a reminder 
that it was precisely his government which appointed the first commission 
to make the pertinent studies. In his view, that reform is quite necessary. 


"But we also need more dynamism on the part of public administration. This 
is an inveterate flaw that has been burdening Venezuela's state organization, 
and many problems are not a result of our legislation nor of the antiquated 
nature of our institutions, but rather of the lack of dynamism, of fulfillment 
of the goals of the state agencies," he noted. 


In his opinion, greater dynamism, and greater coordination and efficiency on 
the part of all the state's agencies, are required. 


"Could that dynamism that you call for be achieved before this reform of the 
state, or must we wait for those changes to dynamize the government?" 


Smiling, the former chief executive replied: "Remember that saying, ‘We have 
to plow depending on the kind of oxen we have.'" 


When a reporter asked him whether he had started retreading the path of 
proverbs used by former President Luis Herrera he said that he was doing 
it in a different direction, in a different way, "and without doing anyone 
any harm." 


Reminder to the Government 


A provincial reporter brought up the topic of regionalization, on which Perez 
elaborated, with comments on the various measures that he government had 
adopted to intensify regional development and to strengthen businesses and 
industries in Venezuela's outlying areas. 


He gave a reminder that, during his term, a measure was enacted that banned 
the establishment of new industries in the capital area. 


"Since the Luis Herrera government, there has certainly been violation of the 
legislation in effect. A group of industries which were supposed to leave the 
capital area have not left, and this law was violated by the previous govern- 
ment." He stressed: "I am going to remind the present government that this 
law must be obeyed." 


Right-Wing Party: Positive Proposal 


A discussion has started in the country concerning the adjectives "left" and 
"right" that are attached to the different partisan organizations. A little 
over a year ago, CAP told EL NACIONAL that AD was the left, something with 
which Senator Gonzalo Barrios agreed a few days ago, when he described that 
party as being of the extreme left. 











Perez notes that those are "spatial'’ terms and that, in any event, the convic- 
tion has been reached that right means one who upholds the status quo, and left 
means one who calls for structural and even revolutionary changes. He remarked: 
"In that definition, we are situated on the left. We are the democratic left, 
which believes in the democratic system, and in the liberty and dignity of the 
human being." 


Upon being asked, consequently, which political sectors he considers to be 
exponents of the Venezuelan right, the lifelong senator said that he would 

have to begin with the COPEI [Social Christian] Party "which, although it 
attempts, with a certain phraseology, to appear as a party with leanings toward 
the left, originated and remains a party ofthe right." He added that that one 
need only observe the composition of the leadership of that political organiza- 
tion to realize that the majority of the Social Christian leaders come from 

and have bonds with the most advantaged social classes with the greatest means. 
He added: "It is also a rather elitist party, like any right-wing party." 


He commented that there are also many other variants, and went on to cite one 
in particular: 


"Now, with Marcel Granier, there seems to be arising the possibility of another 
right-wing party's being created. I think that this is a fine proposal that 
would help greatly to form a clearer political picture in Venezuela, and would 
prompt the country to engage inan ideological discussion. The proposal of 
Marcel Granier is significant, particularly if that forces the parties to 
resume the ideclogical debate, and to redefine our goals from an ideological 
standpoint." 


Pinochet Will Not Last Beyond 1985 


CAP's opinion was also asked on the prospects that he discerns in the interna- 
tional realm for 1985. 


At the outset, the former chief of state and Social Democratic leader cited 
as an auspicious event the resumption of the talks between the United States 
and the Soviet Union. He considered it absurd that the direct relations 
between the two great superpowers should have been suspended. 


He also remarked that if would be very constructiw: if the Americar president, 
Ronald Reagan, now without any pressures associated with reelection, were to 
consider whether he would like to go down in history as a president of peace 
or as a president of war and conflicts. 


He said that the prospects in Latin America were extraordinarily interesting, 
owing to the resurgence of democracy in various parts of the continent, which 


causes him to view the situation optimistically. 


He told the reporters: "If you want to listen to me as a prophet, I can assure 
you that the dictator Pinochet will not last beyond this year of 1985." 
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"On what c hase that prediction?" 

“on t. e is a people determined to lose fear and not to put 

up with -giwe any further. And when I speak of people, I am 

not talk | only a part. I am talking about all classes of Chilean 
society, ° no ic yar accept dictatorship; and they include the military 


themselves, because the nilitary are not Pinochet nor the top echelon around 
him." 


He admitted that there are, nevertheless, two major storm-clouds that could 
upset that optimistic picture for Latin America which, in his opinion, are 
the problem of the public foreign debt and the Central American conflict. 


On the other hand, he gave a reminder that, this year, two highly significant 
political events took place in Central America: the elections in El Salvador 
and in Nicaragua. With regard to Daniel Ortega, the Nicaraguan president- 
elect, Perez claimed that, upon him, "there has fallen a tremendous responsi- 
bility that must now be assigned to him in particular, concerning the 

course of Nicaraguan politics, which will hold a great deal of importance 

for Central American politics." He said that Ortega's assumption of office 
and the overt talks between the Salvadoran guerrillas and the government of 
President Jose Napoleon Duarte are positive events noted as leading toward 

an improvement in the chances for a solution to the Central American crisis. 
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